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ЧАСТЬ 2635 – ЭТИЧЕСКИЕ НОРМЫ ПОВЕДЕНИЯ ГОСУДАРСТВЕННЫХ СЛУЖАЩИХ В СИСТЕМЕ ОРГАНОВ ИСПОЛНИТЕЛЬНОЙ ВЛАСТИ

РАЗДЕЛ А – ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

§ 2635.101
Основные обязанности лиц, находящихся на государственной службе

(a) Работа в органах государственной власти предполагает ответственность государственных служащих перед обществом. Для всех государственных служащих соблюдение Конституции, законодательства США и этических принципов должно стоять превыше личных интересов, за что они несут ответственность перед правительством и гражданами Соединенных Штатов Америки. С целью обеспечения абсолютной уверенности граждан США в добропорядочности федерального правительства все государственные служащие обязаны уважать и соблюдать принципы этичного поведения, изложенные в данном параграфе, а также придерживаться норм поведения, приведенных в части 2635 настоящей Директивы и в дополнительных нормативных актах соответствующих государственных учреждений.

(b) Общие принципы. Приведенные ниже общие принципы являются обязательными для всех государственных служащих и могут рассматриваться в качестве основы норм поведения, содержащихся в части 2635 настоящей Директивы. В ситуациях, на которые не распространяются нормы поведения, изложенные в части 2635 настоящей Директивы, сотрудники государственных учреждений должны определять допустимость собственных действий в соответствии с принципами, определенными в настоящем параграфе.

(1) Государственная служба связана с понятием общественного долга, в соответствии с которым сотрудники государственных учреждений обязаны ставить соблюдение Конституции, законодательства США и этических принципов выше личной выгоды.

(2) Государственные служащие не должны иметь материальной заинтересованности, препятствующей добросовестному исполнению их должностных обязанностей.

(3) Государственным служащим запрещается принимать участие в финансовых операциях, предусматривающее использование закрытой служебной информации, а также допускать случаи ненадлежащего использования подобной информации в чьих-либо личных интересах.

(4) Государственным служащим запрещается требовать или принимать подарки (за исключением подарков, разрешенных в разделе B части 2635 настоящей Директивы) либо материальные ценности от физических или юридических лиц, добивающихся совершения официальных действий со стороны государственного учреждения, в котором работает соответствующий сотрудник, или осуществляющих коммерческую деятельность совместно с данным государственным учреждением либо деятельность, регулируемую данным государственным учреждением, а также от физических или юридических лиц, интересы которых существенно зависят от исполнения или неисполнения соответствующим государственным служащим своих должностных обязанностей.

(5) Государственные служащие должны добросовестно относиться к исполнению своих обязанностей.

(6) Государственные служащие не должны умышленно брать на себя обязательства или давать обещания, выходящие за пределы их полномочий и предполагающие какие-либо обязательства со стороны правительства.

(7) Государственным служащим запрещается использовать свое официальное положение в личных целях.

(8) В своих действиях государственные служащие должны быть объективны; недопустимо оказывать предпочтение отдельным частным организациям или физическим лицам.

(9) Государственные служащие должны, действуя в рамках своих полномочий, рационально использовать федеральное имущество и обеспечивать его сохранность.

(10) Сотрудники государственных учреждений не должны работать по совместительству и заниматься иными видами деятельности, включая поиск или обсуждение условий трудоустройства, если указанная деятельность вступает в противоречие с официальными обязанностями и обязательствами правительства.

(11) Государственные служащие обязаны сообщать компетентным органам об известных им случаях растраты средств, мошенничества, злоупотребления полномочиями и коррупции.

(12) Государственные служащие должны добросовестно исполнять свои гражданские обязанности, включая все финансовые обязательства, в особенности налагаемые на них законом (например, обязанности по уплате федеральных, региональных и местных налогов).

(13) Государственные служащие обязаны соблюдать все законы и иные нормативно-правовые акты, обеспечивающие равенство возможностей для всех граждан США, независимо от расовой принадлежности, цвета кожи, религии, пола, национальности, возраста или ограничения физических или умственных возможностей.

(14) Государственные служащие должны стараться избегать любых действий, создающих видимость нарушения ими законодательства или этических норм поведения, установленных частью 2635 настоящей Директивы. Создают ли те или иные обстоятельства видимость нарушения законодательства или этических норм, должно определяться с точки зрения здравомыслящего человека, которому известны обстоятельства их совершения.

(c) Взаимосвязанные законы. Помимо этических норм поведения, установленных частью 2635 настоящей Директивы, существуют законы о конфликте интересов, запрещающие определенные действия со стороны государственных служащих. Главы 201, 203, 205, 208 и 209 статьи 18 Свода законов США содержат нормы уголовного права о конфликте интересов, действие которых распространяется на всех государственных служащих, и которые должны учитываться при оценке их поведения. Эти положения кратко излагаются в соответствующих разделах части 2635 настоящей Директивы. Ссылки на другие общеприменимые законы, относящиеся к поведению государственных служащих, приведены в разделе I. Кроме того, могут существовать и иные ограничения, налагаемые на деятельность государственных служащих действующим законодательством или нормативными актами соответствующих государственных учреждений. Поскольку считается, что государственные служащие знакомы со всеми законодательными требованиями, регулирующими их деятельность, им не следует полагаться на какие-либо описания и краткие изложения применимого законодательства, но необходимо самостоятельно знакомиться с содержанием соответствующих законов и, при необходимости, консультироваться со специалистом по этике своего учреждения.

§ 2635.102
Определения

Ниже приводятся определения терминов, используемых в части 2635 настоящей Директивы. Дополнительные определения содержатся в разделах или параграфах, к которым они относятся. В контексте части 2635 настоящей Директивы:
(a) Под государственным учреждением понимается орган исполнительной власти в соответствии с определением, приведенным в Главе 105 статьи 5 Свода законов США, а также Почтовая служба и Комиссия по почтовым тарифам. Это определение не включает Главное бюджетно-контрольное управление США или правительство округа Колумбия.

(b) Должностным лицом государственного учреждения называется сотрудник, который на основании нормативного акта, распоряжения или иного документа располагает полномочиями по принятию решений, выдаче разрешений или совершению иных действий в отношении других сотрудников, необходимых или допускаемых в соответствии с частью 2635 настоящей Директивы. Любое государственное учреждение вправе наделять соответствующими полномочиями любое количество должностных лиц, необходимое для своевременного и ответственного принятия решений, выдачи разрешений и совершения иных действий. Любое нормативное положение, предусматривающее принятие решений, выдачу разрешений или совершение иных действий должностным лицом государственного учреждения в тех случаях, когда таким лицом является руководитель данного учреждения, предполагает согласование таких действий с уполномоченным по этике соответствующего учреждения.

(c) Под специалистом по этике понимается уполномоченный по этике соответствующего государственного учреждения или сотрудник, временно исполняющий обязанности уполномоченного по этике данного учреждения (см. §2638.202(b) данной главы), а также его заместители, упоминаемые в §2638.204 данной главы, которым поручено оказывать помощь в работе уполномоченного по этике.

(d) Под программами или деятельностью государственного учреждения понимается реализация данным учреждением любых программ или мероприятий на основании закона, указа президента США или иного нормативно-правового акта.

(e) Корректирующие действия подразумевают любые действия, необходимые для устранения последствий нарушения, имевшего место в прошлом, или для прекращения продолжающегося нарушения положений части 2635 настоящей Директивы, включая восстановление в правах, изменение должностных обязанностей, отстранение от исполнения определенных должностных обязанностей, ликвидацию финансовых интересов, прекращение деятельности, отмену требования об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей, создание квалифицированного траста с диверсифицированными активами, анонимное доверительное управление имуществом, консультирование и иные виды действий.

(f) Под уполномоченным по этике государственного учреждения понимается должностное лицо, назначенное в соответствии с §2638.201 данной главы.

(g) Под дисциплинарным взысканием понимаются меры дисциплинарного характера, упоминаемые в нормативно-правовых актах Управления кадровой службы США, предусматривающих реализацию положений документа 5 Свода законов США или аналогичных законодательных актов, применимых в отношении служащих, на которых не распространяется действие документа 5, включая выговор, временное отстранение от должности, понижение в должности, увольнение и иные действия. В отношении офицеров вооруженных сил могут применяться дисциплинарные взыскания, предусмотренные Единым сводом военных законов.

(h) Под государственным служащим понимается любое должностное лицо или сотрудник государственного учреждения, в том числе государственные служащие на временной основе. В названную категорию включаются офицеры, но не лица, несущие срочную службу в вооруженных силах и приравненных к ним структурах. Данное определение распространяется на сотрудников органов власти штатов, местных органов власти и иных организаций, прикомандированных к государственным учреждениям в соответствии с главой 3371 и последующими главами статьи 5 Свода законов США. Данное определение не включает президента и вице-президента, кроме случаев, указанных в разделах B и C части 2635 настоящей Директивы. На статус государственного служащего не влияют ни уровень заработной платы, ни пребывание в отпуске, ни тот факт, что он не выполняет своих официальных обязанностей в тот или иной день (в случае государственных служащих на временной основе).

(i) Руководителем государственного учреждения, возглавляемого двумя и более лицами, считается председатель или иной сотрудник данного учреждения, занимающий аналогичную должность.

(j) Под лицами, обозначенными в тексте части 2635 настоящей Директивы личными местоимениями мужского рода, понимаются лица как мужского, так и женского пола.

(k) Термин лицо может обозначать физическое лицо, корпорацию и дочерние структуры, находящиеся под ее контролем, компанию, ассоциацию, фирму, партнерство, общество, акционерную компанию или любую иную организацию или учреждение, включая всех должностных лиц, работников или представителей такого физического или юридического лица. В контексте части 2635 настоящей Директивы считается, что дочерняя компания в составе корпорации находится под контролем головной компании, если последняя владеет не менее чем 50 процентами ценных бумаг дочерней компании с правом голоса. Данный термин является всеобъемлющим и включает коммерческие предприятия и некоммерческие организации, а также иностранные правительства, органы власти штатов и местные органы власти, в том числе правительство округа Колумбия. Данный термин не распространяется на ведомства и иные учреждения федерального правительства, включая их должностных лиц и работников, находящихся при исполнении своих должностных обязанностей и действующих от лица соответствующих учреждений и структур.

(l) Под государственным служащим на временной основе понимается должностное лицо или сотрудник органов исполнительной власти, определенный главой 202(a) статьи 18 Свода законов США. Государственные служащие на временной основе нанимаются или назначаются с целью исполнения ими обязанностей на условиях полной или частичной занятости, с выплатой или без выплаты вознаграждения, на срок, не превышающий 130 дней в течение непрерывного периода продолжительностью 365 дней.

(m) Под дополнительными нормативными актами государственных учреждений понимаются нормативные документы, утверждаемые согласно §2635.105.

§ 2635.103
Представители вооруженных сил и приравненных к ним структур

Положения части 2635 настоящей Директивы, за исключением данного параграфа, не распространяются на представителей вооруженных сил и приравненных к ним структур, находящихся на срочной службе. Все государственные учреждения, которые имеют в своем составе представителей вооруженных сил и приравненных к ним структур, находящихся на срочной службе, выпускают собственные директивы, определяющие этические нормы поведения указанной категории лиц. Названные директивы должны соответствовать указу президента США № 12674 от 12 апреля 1989 года со всеми изменениями и дополнениями. Они могут содержать полный спектр санкций, предусмотренных законодательными и иными нормативно-правовыми актами, включая Единый свод военных законов, за нарушение содержащихся в них требований.

§ 2635.104
Прикомандированные государственные служащие
(a) Командировки в другие государственные учреждения. Государственные служащие, включая находящихся на задании офицеров вооруженных сил и приравненных к ним структур, прикомандированные к другому государственному учреждению на срок не менее 30 календарных дней, должны руководствоваться дополнительными нормативными актами государственного учреждения, к которому они прикомандированы. При этом действие дополнительных нормативных актов государственных учреждений, являющихся основным местом службы вышеназванных сотрудников, в течение срока командировки на них не распространяется, кроме случаев, обозначенных пунктом (d) данного параграфа.

(b) Командировки в законодательные или судебные органы. Государственные служащие, включая находящихся на задании офицеров вооруженных сил и приравненных к ним структур, прикомандированные к учреждениям системы законодательной или судебной власти на срок не менее 30 календарных дней, должны руководствоваться этическими нормами поведения, принятыми в учреждении, к которому они прикомандированы, или в системе органов, к которой относится данное учреждение. В течение срока соответствующей командировки или задания на прикомандированных служащих не распространяется действие части 2635 настоящей Директивы, за исключением данного параграфа, а также действие дополнительных нормативных актов государственных учреждений, являющихся основным местом службы прикомандированных служащих, кроме случаев, обозначенных пунктом (d) данного параграфа. При этом указанные служащие обязаны соблюдать положения о конфликте интересов, содержащиеся в документе 18 Свода законов США.

(c) Командировки в организации, не являющиеся федеральными учреждениями. На государственных служащих, прикомандированных к организациям, не являющимся федеральными учреждениями, распространяется действие части 2635 настоящей Директивы и дополнительных нормативных актов учреждений, которые являются основным местом службы указанных сотрудников, кроме случаев письменного освобождения, оговоренных в данном абзаце. Государственный служащий, прикомандированный в соответствии с законом к международной организации, к органам власти штата или к местным органам власти на срок, превышающий шесть месяцев, может получить от уполномоченного по этике учреждения, являющегося основным местом службы указанного сотрудника, письменное освобождение от соблюдения требований раздела B части 2635 настоящей Директивы. Это допустимо в том случае, если уполномоченному по этике станет известно, что в организации, к которой прикомандирован государственный служащий, действует собственный документ, регламентирующий этические нормы поведения, касающиеся требования и принятия подарков. Однако такое освобождение возможно при условии, что действие данного документа будет распространяться на государственного служащего в период его командировки и соответствующие положения данного документа будут удовлетворять целям командировки.

(d) Действие особых нормативно-правовых актов государственных учреждений. Невзирая на положения пунктов (a) и (b) данного параграфа, государственный служащий, на которого распространяется действие ведомственных нормативно-правовых актов, налагающих ограничения на его деятельность или владение ценными бумагами в связи с его должностным положением, обязан соблюдать дополнительные нормативные акты учреждения, являющегося его основным местом службы, которые направлены на реализацию положений вышеназванных ведомственных документов.

§ 2635.105
Дополнительные нормативные акты государственного учреждения

Помимо требований, определенных в части 2635 настоящей Директивы, государственный служащий обязан соблюдать дополнительные нормативные акты, принятые учреждением, которое является его основным местом службы, в соответствии с условиями данного параграфа.

(a) Государственное учреждение, считающее необходимым дополнить положения части 2635 настоящей Директивы собственными требованиями, подготавливает и направляет в Управление служебной этики государственных органов соответствующие дополнительные нормативные акты с целью их согласования и совместной публикации. Дополнительные нормативные акты, необходимые и целесообразные с точки зрения указанного государственного учреждения для выполнения требований части 2635 настоящей Директивы с учетом особенностей деятельности данного учреждения:

(1) должны быть реализованы в форме приложения к части 2635 настоящей Директивы;

(2) должны дополнять существенные положения части 2635 настоящей Директивы.

(b) После согласования и подписания дополнительных нормативных актов в Управлении служебной этики государственных органов учреждение направляет указанные нормативные акты в Федеральный реестр с целью их публикации и включения за счет данного государственного учреждения в пятую статью Свода федеральных постановлений США. Дополнительные нормативные акты учреждения, принятые в соответствии с условиями, определенными в данном параграфе, вступают в силу только после их согласования и подписания в Управлении служебной этики государственных органов и публикации в Федеральном реестре.

(c) Положения данного параграфа действуют в отношении любых дополнительных нормативных актов государственных учреждений, включая вносимые в них поправки и дополнения, принятых в соответствии с условиями, определенными в части 2635 настоящей Директивы. Они не распространяются на следующие виды документов:

(1) инструкции, памятки и иные материалы, предназначенные исключительно для пояснения этических норм поведения, определенных в части 2635 настоящей Директивы или в дополнительных нормативных актах государственных учреждений;

(2) распоряжения и иные документы, целью которых является:

(i) облечение должностного лица государственного учреждения полномочиями принимать решения, выдавать разрешения или совершать иные действия, необходимые или разрешенные в соответствии с частью 2635 настоящей Директивы или дополнительными нормативными актами данного учреждения;

(ii) 
разработка внутренних регламентов, определяющих принятие решений, выдачу разрешений и совершение иных действий, необходимых или разрешенных в соответствии с частью 2635 настоящей Директивы или дополнительными нормативными актами государственного учреждения, а также документирование указанных действий и хранение соответствующей документации;

(3) приказы или правила, принятие которых входит в полномочия соответствующих государственных учреждений, независимо от условий, определенных частью 2635 настоящей Директивы, в том числе регламентирующие порядок принятия подарков, защиту определенных видов не подлежащей разглашению информации или использование государственного автомобильного транспорта. Вышеназванные приказы или правила могут быть введены в действие независимо от дополнительных нормативных актов государственного учреждения при условии, что их положения включены в состав документов соответствующего учреждения, регламентирующих этические нормы поведения и принятых на основании указа президента США № 11222, и Управление служебной этики государственных органов выдало заключение об отсутствии необходимости включения данных приказов или правил в состав дополнительных нормативных актов указанного государственного учреждения;

(d) На сотрудников администрации штата, местных органов власти или иных организаций, прикомандированных к другому государственному учреждению на основании главы 3371 и последующих глав статьи 5 Свода законов США, помимо требований, определенных в части 2635 настоящей Директивы, распространяются требования, установленные дополнительными нормативными актами данного государственного учреждения, которые приняты в соответствии с условиями, определенными в настоящем параграфе, в той мере, в какой это в явном виде предусмотрено в соответствующих дополнительных нормативных актах.

§ 2635.106
Дисциплинарные взыскания и корректирующие действия

(a) 
Нарушение требований части 2635 настоящей Директивы или дополнительных нормативных актов государственного учреждения может быть основанием для применения корректирующих действий или дисциплинарного взыскания в соответствии с применимыми нормативно-правовыми документами, действующими на уровне правительства, или порядком, установленным в соответствующем государственном учреждении, за исключением случаев, предусмотренных в §2635.107. Указанное дисциплинарное взыскание или корректирующие действия могут применяться в дополнение к мерам и санкциям, предусмотренным законодательством.

(b) 
Обязанность по применению дисциплинарных взысканий и корректирующих действий возлагается на учреждение, являющееся основным местом службы государственного служащего, совершившего нарушение. В то же время директор Управления служебной этики государственных органов может издать приказ о применении корректирующего действия или рекомендацию о наложении дисциплинарного взыскания в соответствии с порядком, предусмотренным частью 2638 данной главы.

(c) 
Нарушение части 2635 настоящей Директивы или дополнительных нормативных актов государственного учреждения как таковое не создает в пользу каких-либо лиц никаких материальных или процессуальных прав или преимуществ, которые могли бы быть реализованы в законном порядке в ущерб правительству Соединенных Штатов Америки, государственным учреждениям, государственным должностным лицам или служащим и любым иным лицам. Так, например, физическое лицо, заявляющее о нарушении государственным служащим закона или иного нормативно-правового акта, предусматривающего равенство возможностей для всех граждан Соединенных Штатов Америки, независимо от расовой принадлежности, цвета кожи, религии, пола, национальности, возраста или ограничения физических или умственных возможностей, обязано соблюдать порядок, предусмотренный действующими законами и нормативно-правовыми актами, включая соответствующие документы Комиссии по соблюдению равноправия при трудоустройстве.

§ 2635.107
Консультирование по этическим вопросам

(a) 
В соответствии с требованиями параграфов 2638.201 и 2638.202(b) настоящей главы, в каждом государственном учреждении должна быть предусмотрена должность уполномоченного по этике (или исполняющего обязанности уполномоченного по этике), ответственного за координацию и управление реализацией программы по этике, принятой в соответствующем учреждении. На основании §2638.204 настоящей главы уполномоченный по этике вправе передать часть своих полномочий одному или нескольким заместителям, в том числе с целью консультирования по вопросам применения части 2635 настоящей Директивы.

(b) 
При возникновении вопросов, касающихся применения части 2635 настоящей Директивы или дополнительных нормативных актов государственного учреждения в условиях конкретной ситуации, государственные служащие должны обращаться за консультацией к специалисту по этике того учреждения, в котором они работают. Государственный служащий, нарушивший положения части 2635 настоящей Директивы или дополнительных нормативных актов государственного учреждения, не подлежит дисциплинарному взысканию, если он действовал добросовестно в соответствии с рекомендациями, полученными от специалиста по этике, при условии, что данный служащий в ходе консультации сообщил специалисту по этике все существенные обстоятельства соответствующей ситуации. В случае нарушения государственным служащим норм уголовного законодательства то обстоятельство, что он действовал на основании рекомендаций, полученных от специалиста по этике, не может гарантировать защиту от преследования по закону, который был нарушен. В то же время добросовестное следование рекомендациям специалиста по этике может быть учтено Министерством юстиции при решении вопроса о возбуждении дела. Действие правовой нормы, предусматривающей право адвоката не разглашать информацию, полученную от клиента, не распространяется на сведения, сообщенные государственным служащим специалисту по этике. На основании главы 535 статьи 28 Свода законов США специалист по этике обязан сообщать всю известную ему информацию о нарушении положений уголовного права, содержащихся в статье 18 Свода законов США.

РАЗДЕЛ B – ПРИНЯТИЕ ПОДАРКОВ ИЗ ВНЕШНИХ ИСТОЧНИКОВ

§ 2635.201
Общие сведения

Данный раздел определяет нормы поведения, запрещающие государственным служащим требовать или принимать подарки из источников, входящих в список запрещенных, а также в случаях, когда предложение или принятие подарка обусловлено должностным положением государственного служащего, за исключением случаев, когда предмет дарения не подпадает под определение подарка либо входит в список исключений, приведенный в настоящем разделе.

§ 2635.202
Общие нормы поведения

(a) Запреты общего характера. За исключением случаев, предусмотренных в настоящем разделе, государственным служащим запрещается в явной или неявной форме требовать или принимать подарки:

(1) из источников, входящих в список запрещенных;

(2) в случаях, когда предложение или принятие подарка обусловлено должностным положением государственного служащего.

(b) Положение о незаконном вознаграждении. Подарок, принятый в соответствии с условиями, определенными в настоящем разделе, не считается незаконно полученным вознаграждением, принятие которого запрещено пунктом (c)(1)(B) главы 201 статьи 18 Свода законов США, за исключением случаев, когда его принятие противоречит пункту (c)(1) настоящего параграфа.

(c) Ограничение на использование исключений. Невзирая на исключения, определенные в настоящем разделе, кроме §2635.204 (j), государственным служащим запрещено:

(1) принимать подарки, сделанные с целью оказать влияние на государственного служащего в процессе оформления официального документа;

(2) просить подарок или принуждать к его предложению;

(3) принимать подарки от одних и тех же или разных лиц с периодичностью, дающей здравомыслящему человеку основания предположить, что данный государственный служащий использует свое служебное положение в корыстных целях.

Пример 1. Агент по закупкам при госпитале Управления по делам ветеранов по долгу службы постоянно взаимодействует с представителями фармацевтических компаний, которые сообщают ему информацию о новых препаратах. Вследствие плотного графика работы агент по закупкам предложил проводить такие встречи со вторника по четверг во время своего обеденного перерыва. Представители фармацевтических компаний регулярно приходят в указанное время в кабинет агента по закупкам, принося для него с собой сэндвич и безалкогольные напитки. Несмотря на то что рыночная цена таких обедов составляет менее 6 долларов США, а совокупная стоимость продуктов, приносимых каждым из посетителей, не превышает суммарный предельный уровень в 50 долларов, определенный в §2635.204 (a) для подарков стоимостью не более 20 долларов каждый, регулярное принятие даже столь скромных подарков недопустимо.
(4) принимать подарки в нарушение каких-либо законов. Соответствующие законы, действие которых распространяется на всех государственных служащих, включают:

(i) 
главу 201 (b) статьи 18 Свода законов США, запрещающую государственным служащим просить, принимать или давать согласие на принятие каких-либо ценностей, если в результате этих действий на государственного служащего будет оказано влияние в процессе оформления официального документа, или взамен на определенные действия или бездействие со стороны данного государственного служащего в нарушение его должностных обязанностей. Применяемый в главе 201 (b) статьи 18 Свода законов США термин «государственное должностное лицо» понимается достаточно широко и включает сотрудников, занятых на государственных должностях на постоянной или временной основе, а также всех прочих должностных лиц, состоящих на службе в государственных органах;

(ii) 
главу 209 статьи 18 Свода законов США, запрещающую государственным служащим, кроме служащих на временной основе, получать заработную плату, дополнительное денежное вознаграждение или прибавку к заработной плате из каких-либо источников, не относящихся к правительству Соединенных Штатов Америки, в качестве компенсации за работу в должности государственного служащего. Указанный закон содержит ряд исключений, в том числе в отношении денежных выплат из казначейств штата, округа или муниципалитета;

(5) принимать участие в тренингах, организуемых поставщиками товаров или услуг с целью стимулирования продаж, в нарушение применимых документов, регламентирующих поставки товаров и услуг для правительства Соединенных Штатов Америки, кроме случаев, определенных в §2635.204 (l).


§ 2635.203
Определения

В контексте настоящего раздела используются следующие понятия:

(a) Государственное учреждение — в значении, определенном в §2635.102(a). В то же время в контексте настоящего раздела органы исполнительной власти в соответствии с главой 101 статьи 5 Свода законов США могут принимать на основании дополнительных нормативных актов решения о выделении любого компонента собственной структуры в качестве отдельного государственного учреждения, если указанный компонент с точки зрения соответствующего органа исполнительной власти выполняет четко определенные самостоятельные функции.

(b) Подарок — денежное вознаграждение, услуга, скидка, развлекательное мероприятие, организация приема гостей, заем, воздержание от каких-либо действий или иные действия или предметы, которые могут иметь денежное выражение. Данное определение включает услуги или оплату расходов, связанных с обучением, транспортировкой, местными поездками, проживанием и питанием, оказанные в натуральной форме, в виде приобретения билета, совершения авансового платежа или возмещения понесенных расходов. Данное определение не распространяется:

(1) на легкую закуску и освежающие напитки, такие как фруктовый сок, кофе с булочкой и т. п., подаваемые в умеренном количестве отдельно от основного приема пищи;

(2) на поздравительные открытки и предметы, имеющие незначительную внутреннюю стоимость, такие как почетные значки, сертификаты и памятные подарки, предназначенные исключительно для презентации компаний или организаций;

(3) на займы от банков и иных финансовых учреждений на условиях, доступных для неограниченного круга лиц;

(4) на специальные возможности и привилегии, включая льготные цены и коммерческие скидки, доступные для неограниченного круга лиц или для определенной категории лиц, таких как все сотрудники правительственных учреждений или все представители вооруженных сил и приравненных к ним структур, с ограничением или без ограничения по территориальному признаку;

(5) на награды и призы, выдаваемые победителям соревнований или общественных мероприятий, в том числе на основе случайного выбора, кроме случаев, предусматривающих участие государственного служащего в соответствующем мероприятии с целью исполнения им своих служебных обязанностей;

(6) на пенсионное обеспечение и иные социальные льготы, право на которые получено в результате непрерывного участия в программах по социальному обеспечению и материальному поощрению работников по месту прежней работы;

(7) на товары, услуги, мероприятия и т. п., оплата которых производится за счет правительства или гарантируется правительством на основе правительственных контрактов;

Примечание. В ряде авиакомпаний действуют программы, дающие постоянным клиентам право на бесплатные полеты и иные привилегии. Право на получение таких привилегий, полученное за счет оплаченных правительством билетов, принадлежит государственному учреждению, финансировавшему приобретение билетов, а не работникам данного учреждения, воспользовавшимся этими билетами. Использование привилегий в таких случаях допускается исключительно на условиях, определенных частью 301-53 главы 41 Свода федеральных нормативных актов.
(8) на подарки, полученные правительством на основании предусмотренных законом особых полномочий, в том числе:

(i) оплату командировочных расходов государственного служащего, связанных с проведением деловых встреч в удалении от его места работы или аналогичными мероприятиями, осуществимыми в рамках исполнения служебных обязанностей данного государственного служащего, принимаемую государственным учреждением в соответствии с главой 1353 статьи 31 Свода законов США. При этом государственное учреждение должно руководствоваться частью 304-1 главы 41 Свода федеральных нормативных актов;

(ii) иные подарки в натуральной форме, принимаемые государственным учреждением в соответствии с ведомственными нормативно-правовыми актами, регламентирующими принятие подарков;

(9) на иные предметы, услуги, мероприятия и т. п., оплаченные государственным служащим в соответствии с их рыночной стоимостью.

(c) Рыночная стоимость — розничная цена, которую пришлось бы заплатить государственному служащему при покупке товаров, услуг и т. п., предложенных в качестве подарка. При невозможности установить рыночную стоимость подарка государственный служащий может определить ее исходя из розничной цены сходных объектов аналогичного качества. Рыночная стоимость подарка в виде сертификата, дающего предъявителю право на получение продуктов питания и напитков, посещение развлекательных мероприятий и иные привилегии, определяется исходя из нарицательной стоимости такого сертификата.

Пример 1. Государственный служащий, получивший в дар из запрещенного источника акриловое пресс-папье с фирменным логотипом, может определить его рыночную стоимость, выяснив, что примерная цена сопоставимых акриловых пресс-папье без фирменного логотипа составляет 20 долларов США.

Пример 2. Лицо, относящееся к числу запрещенных источников, предложило государственному служащему билет на благотворительное мероприятие, состоящее из фуршета и последующего концерта камерной музыки. Несмотря на то что совокупная стоимость продуктов питания, напитков и концерта могла быть не более 20 долларов, рыночная стоимость подарка, определенная по нарицательной стоимости билета, составила 250 долларов США.
(d) Запрещенный источник — любое лицо:

(1) добивающееся совершения официальных действий со стороны государственного учреждения, в котором работает соответствующий государственный служащий;

(2) осуществляющее или стремящееся осуществлять коммерческую деятельность совместно с данным государственным учреждением;

(3) осуществляющее деятельность, которая регулируется данным государственным учреждением;

(4) интересы которого существенно зависят от исполнения или неисполнения должностных обязанностей соответствующим государственным служащим;

(5) представляющее собой организацию, большинство членов которой относится к категории лиц, описанных в подпунктах 1–4 пункта (d) данного параграфа.

(e) Требование или принятие подарка считается обусловленным должностным положением государственного служащего, если дарителем выступает лицо, не являющееся государственным служащим, и если требование, предложение или передача данного подарка не имели бы место при отсутствии у соответствующего государственного служащего должности, полномочий или должностных обязанностей в системе органов федеральной исполнительной власти.

Примечание. В отношении обмена подарками между государственными служащими действуют ограничения, установленные в разделе C части 2635 настоящей Директивы.

Пример 1. Если оперная гильдия предлагает бесплатные сезонные абонементы всем членам Кабинета министров, это считается подарком, обусловленным должностным положением членов Кабинета.

Пример 2. Сотрудники регионального управления Министерства юстиции работали в помещении, арендуемом за государственный счет в частном офисном здании, под крышей которого находились еще несколько частных фирм. В этом здании в рабочее время случился крупный пожар. Сотрудники офисов испытали серьезный стресс, спасаясь из горящего здания, а сам инцидент получил широкую огласку в средствах массовой информации. Одна из гостиничных сетей, не подпадающая под определение запрещенных источников в отношении Министерства юстиции, воспользовалась моментом и объявила о своем намерении в качестве жеста доброй воли бесплатно приютить на ночь всех обитателей сгоревшего здания вместе с членами их семей. Сотрудники Министерства юстиции могут принять это предложение, поскольку предлагаемый дар не связан с их работой в правительственном учреждении. В данном случае мотивация дарителя не обусловлена должностным положением, полномочиями или должностными обязанностями сотрудников Министерства юстиции. Она основана лишь на том факте, что они являются членами организаций, располагавшихся в пострадавшем от пожара здании.
(f) Требование или предложение подарка в неявной форме имеет место в том случае, если:

(1) подарок с ведома и молчаливого согласия государственного служащего передается его родителям, родным братьям или сестрам, супругу или супруге, детям или родственникам, находящимся у него на иждивении, ввиду того, что указанные лица состоят в родственных отношениях с данным государственным служащим; 

(2) подарок передается какому-либо иному лицу, включая благотворительные организации, указанному, рекомендованному или как-либо иначе определенному государственным служащим, кроме случаев распоряжения скоропортящимися товарами, предусмотренных пунктом (a)(2) §2635.205.

Пример 1. Государственный служащий, обязанный отказаться от подарка в виде персонального компьютера согласно условиям, определенным в данном разделе, не вправе предлагать, чтобы данный подарок был передан одной из пяти благотворительных организаций, которые он порекомендует.

(g) Тренинги, организуемые поставщиками товаров или услуг с целью стимулирования продаж, означают обучение, организуемое каким-либо лицом с целью рекламы и продвижения реализуемых им товаров или услуг. Данное определение не распространяется на обучающие мероприятия, проводимые по условиям правительственных контрактов или организуемые подрядчиками с целью содействия использованию продуктов или услуг, поставляемых на основании правительственных контрактов.

§ 2635.204
Исключения

Ограничения, установленные в §2635.202(a), не распространяются на подарки, принятые в соответствии с условиями, определенными в пунктах (a) – (l) настоящего параграфа, в связи с чем принятие государственным служащим подарка на условиях, определенных одним из этих пунктов, не считается нарушением принципов, изложенных в §2635.101(b), включая видимость нарушения. В то же время, если по условиям исключений, определенных пунктами (a) – (l) настоящего параграфа, принятие подарка считается допустимым, государственным служащим не воспрещается, а во многих случаях будет благоразумным с их стороны отказаться от подарка, предлагаемого лицом, относящимся к числу запрещенных источников, либо в тех случаях, когда предложение подарка обусловлено должностным положением государственного служащего.

(a) Подарки, стоимость которых не превышает 20 долларов США. Государственные служащие вправе принимать подарки, предлагаемые по инициативе дарителя, совокупная рыночная стоимость которых не превышает 20 долларов США на одного дарителя в каждом отдельном случае, при условии, что совокупная рыночная стоимость всех подарков, полученных в течение одного календарного года от соответствующего лица на условиях, определенных в настоящем пункте, не превышает 50 долларов США. Данное исключение не распространяется на подарки в виде наличных денежных средств или ценных бумаг, в том числе акций, облигаций или депозитных сертификатов. Если рыночная стоимость подарка или совокупная рыночная стоимость подарков, предложенных в каждом отдельном случае, превышает 20 долларов США, государственный служащий не вправе выплатить сумму в размере, превышающем указанный допустимый предел стоимости подарков, с целью принять ту часть подарков, стоимость которой не превышает 20 долларов США. Если совокупная стоимость материальных ценностей, предлагаемых в дар в каждом отдельном случае, превышает 20 долларов США, государственный служащий вправе отказаться от принятия отдельных, четко выделяемых из общего числа объектов, входящих в состав подарка, с целью принятия оставшейся его части, совокупная стоимость которой не превышает 20 долларов США.

Пример 1. Представитель одной из организаций, деятельность которой контролируется Комиссией по ценным бумагам и биржам, предложил сотруднику данной комиссии и его супруге билеты на театральный спектакль на Бродвее. Нарицательная стоимость каждого из билетов составляет 30 долларов США. Совокупная рыночная стоимость подарков в данном случае составляет 60 долларов, что на 40 долларов больше совокупной стоимости подарков, которые можно принять в каждом отдельном случае. Государственный служащий не вправе принять данный подарок. Он и его жена могут посетить указанный спектакль только при условии оплаты полной стоимости предложенных билетов в размере 60 долларов США.
Пример 2. Сотрудник Управления картографической службы Министерства обороны США получил приглашение от картографической ассоциации выступить с докладом о роли картографической службы в развитии ракетной технологии. По завершении доклада представители ассоциации подарили сотруднику управления карту в рамке, рыночная стоимость которой составляет 18 долларов США, и книгу по истории картографии с рыночной стоимостью 15 долларов. Сотрудник управления вправе принять карту либо книгу, но не оба подарка одновременно, поскольку совокупная стоимость указанных материальных ценностей превышает 20 долларов США.
Пример 3. В течение одного календарного года сотрудник Управления тыла Министерства обороны США четыре раза получал подарки стоимостью 10 долларов США каждый от четырех представителей компании-подрядчика. В целях применения ограничения, составляющего 50 долларов США для подарков стоимостью не более 20 долларов каждый, полученных в течение одного календарного года от одного лица, все четыре подарка должны рассматриваться в совокупности, поскольку в соответствии с §2635.102 (k) понятие юридического лица включает отдельных сотрудников соответствующих юридических лиц. В то же время не требуется, чтобы государственный служащий включал в сумму вышеназванного ограничения стоимость подарка, полученного ко дню рождения от двоюродной сестры, которая является сотрудницей той же самой компании-подрядчика, при условии, что на данный подарок распространяются исключения, предусмотренные в §2635.204 (b) для подарков, сделанных на основе личных взаимоотношений.
Пример 4. В соответствии с тем, что главой 1353 статьи 31 Свода законов США предусмотрено право государственных учреждений принимать платежи, связанные с проведением деловых встреч и аналогичных мероприятий, от организаций, не входящих в число государственных учреждений федерального уровня, Агентство по охране окружающей среды согласилось принять от некоего объединения оплату расходов на проезд и взноса за участие в международной конференции «Опыт Чернобыля» своего сотрудника из Отдела радиационных программ. В период проведения конференции указанный сотрудник вправе принять подарок стоимостью не более 20 долларов США от вышеназванного объединения или иного лица, участвующего в конференции, несмотря на то что принятие такого подарка не было заранее согласовано с Агентством по охране окружающей среды. Несмотря на то что глава 1353 статьи 31 Свода законов США является единственным документом, допускающим принятие государственными учреждениями подарков от организаций, не входящих в число государственных учреждений федерального уровня, но связанных с участием сотрудников государственных учреждений в деловых встречах и аналогичных мероприятиях, подарок стоимостью, не превышающей 20 долларов США, принятый на условиях, определенных в §2635.204 (a), считается сделанным самому государственному служащему, а не государственному учреждению, сотрудником которого он является.
Пример 5. Сотрудник Министерства обороны США в свободное от работы время посетил торговую выставку, в которой принимали участие компании, являющиеся подрядчиками Министерства обороны. Компании X, Y и Z предложили ему подарки в виде компьютерной программы стоимостью 15 долларов, перекидного календаря стоимостью 12 долларов и ланча в буфете с холодными закусками стоимостью 8 долларов США соответственно. Данный сотрудник вправе принять все три подарка, поскольку стоимость подарков по каждому источнику в отдельности составляет не более 20 долларов США, даже при том, что общая их стоимость в данном случае превышает указанную сумму.
(b) Подарки, сделанные на основе личных взаимоотношений. Государственный служащий вправе принять подарок, если обстоятельства указывают на то, что подарок был преподнесен на основании его родственных или дружеских взаимоотношений, а не должностного положения. Такими обстоятельствами могут быть история взаимоотношений, а также факт оплаты подарка членом семьи или другом (подругой) государственного служащего.

Пример 1. Сотрудник Федеральной корпорации страхования депозитов США встречается с девушкой, работающей секретарем в одном из банков. На Неделе секретарей банк подарил каждому секретарю по два билета на мюзикл в одном из внебродвейских театров, предложив им сходить на представление с кем-либо из членов семьи или друзей. Исходя из обстоятельств, сотрудник Федеральной корпорации страхования депозитов вправе принять приглашение в театр от своей подруги. Несмотря на то что изначально билеты в театр приобрел банк-участник, они были переданы секретарю без всяких условий, регламентирующих их использование, и приглашение государственного служащего было обусловлено личной дружбой с ним.
Пример 2. Три партнера из адвокатской фирмы, занимающейся делами, связанными со слиянием корпораций, предложили сотруднику Федеральной торговой комиссии принять вместе с ними участие в турнире по гольфу, который проводился в частном клубе за счет их фирмы. Плата за участие в мероприятии составляла 500 долларов на группу из четырех человек. В данном случае государственный служащий не вправе принять подарок, состоящий из одной четвертой части от платы за участие в турнире, даже если бы в результате совместной деятельности адвокатской фирмы и Федеральной торговой комиссии между ним и тремя партнерами из этой фирмы завязались дружеские отношения. Тот факт, что участие в турнире оплачивает адвокатская фирма, свидетельствует о том, что основанием для подарка стали деловые, а не дружеские взаимоотношения.
(c) Скидки и аналогичные привилегии. В дополнение к специальным возможностям и привилегиям, внесенным в список исключений из подарков, определяемых в §2635.203(b)(4), государственный служащий имеет право принять:

(1) уменьшение размера членских взносов или иных платежей за участие в деятельности профессиональных организаций, предлагаемое всем государственным служащим или всем представителям вооруженных сил при условии, что единственным критерием, ограничивающим членство в указанных организациях, является профессиональная квалификация;

(2) специальные возможности и привилегии, в том числе льготные цены и коммерческие скидки, не исключаемые пунктом (c)(3) настоящего параграфа:

(i) предлагаемые членам группы или определенной категории лиц, принадлежность к которой не связана с занятостью на государственной службе;

(ii) предлагаемые членам таких организаций, как ассоциация сотрудников или кредитный союз при государственном учреждении, членство в которых связано с занятостью на государственной службе, при условии, что соответствующее предложение доступно для широкого круга лиц, состоящих в организациях сопоставимого размера;

(iii) предлагаемые лицом, не включенным в число запрещенных источников, группе или отдельной категории лиц, которые не выделяются особым образом среди прочих государственных служащих на основе характера их должностных обязанностей и не имеют привилегированного положения благодаря своей высокой должности или уровню оплаты; при этом

(3) государственные служащие не вправе использовать в личных целях привилегии, право на которые принадлежит государству в результате расходования государственных финансовых ресурсов.

Пример 1. Сотрудник Комиссии по безопасности потребительских товаров вправе воспользоваться скидкой на приобретение микроволновой печи в размере 50 долларов США, которую производитель предлагает всем членам ассоциации сотрудников вышеназванной комиссии. Даже в том случае, если в данный момент комиссия проводит исследование безопасности микроволновых печей, скидка в размере 50 долларов США представляет собой единообразное предложение, которое производитель делает широкому кругу лиц, состоящих в аналогичных организациях.
Пример 2. Помощник министра не вправе принять предложение местного кантри-клуба об освобождении всех членов секретариатов при министерствах от вступительного членского взноса в размере 5000 долларов США. Несмотря на то что кантри-клуб не относится к списку запрещенных источников, вышеназванное предложение создает неравные условия в пользу более высокопоставленных должностных лиц.
Пример 3. Административный работник из окружного управления Службы иммиграции и натурализации подписал заказ на приобретение 50 коробок бумаги для множительной техники у поставщика, который обещал в своих рекламных материалах подарить портфель всякому покупателю, сделавшему заказ не менее чем на 50 коробок бумаги. Поскольку заказ был оплачен за счет средств Службы иммиграции и натурализации, административный работник не вправе оставить обещанный портфель себе, так как он будет являться собственностью государства.
(d) Награды и почетные звания. 
(1) Государственный служащий вправе принимать подарки совокупной рыночной стоимостью не более 200 долларов США, представляющие собой честно заработанные награды или являющиеся частью честно заработанных наград за достойную вознаграждения общественную деятельность или достижения. Такие подарки должны исходить от лица, не имеющего интересов, которые существенно зависят от исполнения или неисполнения соответствующим государственным служащим его должностных обязанностей, или от организации, большинство членов которой не имеют вышеназванных интересов. Исключение составляют подарки в виде наличных денежных средств или ценных бумаг. Принятие подарков, совокупная рыночная стоимость которых превышает 200 долларов США, и подарков в виде наличных денежных средств или ценных бумаг, предлагаемых лицом, не имеющим интересов, которые существенно зависят от исполнения или неисполнения соответствующим государственным служащим его должностных обязанностей, за указанные выше общественную деятельность или достижения допускается на основании письменного решения специалиста по этике соответствующего государственного учреждения, подтверждающего, что данная награда является частью утвержденной программы по признанию достижений:

(i) 
в рамках которой регулярно присуждаются награды или которая финансируется в полном или частичном объеме для обеспечения ее регулярной реализации;

(ii) в рамках которой награждаемые лица выбираются в соответствии с письменными правилами.

(2) Государственный служащий вправе принять почетное звание, присужденное высшим учебным заведением, в соответствии с главой 1141(a) статьи 20 Свода законов США, на основании письменного решения специалиста по этике соответствующего государственного учреждения, подтверждающего, что время присуждения почетного звания не может вызвать у здравомыслящего человека сомнений в отсутствии заинтересованности государственного служащего в каких-либо вопросах, касающихся деятельности высшего учебного заведения, присудившего награду.

(3) Государственный служащий, за которым пунктом (d)(1) или (2) настоящего параграфа закреплено право принятия награды или почетного звания, также вправе принять вместе с членами своей семьи участие в банкете и зрелищном мероприятии, приуроченным к вручению вышеуказанной награды или почетного звания.

Пример 1. С учетом решения специалиста по этике, подтверждающего соответствие награды условиям, определенным в §2635.204(d)(1), сотрудник Национальных институтов здравоохранения вправе принять Нобелевскую премию в области медицины, включая входящее в ее состав денежное вознаграждение, несмотря на то что премия была присуждена за лабораторные исследования, выполненные Национальными институтами здравоохранения.

Пример 2. Престижный университет объявил о своем намерении присудить почетное звание министру труда. Министр вправе принять это звание только в том случае, если специалист по этике Министерства труда оформит письменное решение, подтверждающее, что время присуждения почетного звания не может вызвать у здравомыслящего человека сомнений в отсутствии заинтересованности министра в каких-либо вопросах, которые касаются деятельности университета, присудившего награду.
Пример 3. Посол, выбранный неправительственной организацией в качестве лауреата ежегодной премии за выдающиеся заслуги в борьбе за мир во всем мире, вправе вместе со своей женой и детьми принять участие в торжественном обеде и получить в ходе церемонии награждения хрустальную вазу стоимостью 200 долларов США. В то же время, поскольку вышеназванная организация также предложила оплатить послу и его семье авиабилеты для перелета к месту вручения награды, в результате чего совокупная стоимость билетов и хрустальной вазы превысила 200 долларов США, посол вправе принять подарок только при вынесении специалистом по этике письменного решения, подтверждающего, что присужденная награда является частью утвержденной программы по признанию достижений.
(e) Подарки, сделанные на основе внешних деловых или трудовых взаимоотношений. Государственный служащий вправе принять подарок в виде бесплатного питания, временного жилья, транспорта и других привилегий:

(1) предоставленных в связи с деловой или трудовой деятельностью его супруги (супруга), в том случае если обстоятельства не позволяют сделать вывод о том, что предоставление или расширение соответствующих привилегий обусловлено должностным положением государственного служащего;

Пример 1. Сотрудница Министерства сельского хозяйства, муж которой работает программистом в компании, выступающей подрядчиком указанного министерства, вправе принять участие в ежегодном выездном семинаре-совещании компании, который организуется в неформальной обстановке на территории курортного комплекса и предусматривает участие всех сотрудников компании и членов их семей. Однако в соответствии с §2635.502 она может быть лишена права исполнять свои должностные обязанности в отношении компании, в которой работает ее муж.
Пример 2. Жена сотрудника Финансово-ревизионного управления по контрактам Министерства обороны США является канцелярским работником в компании, выступающей в роли военного подрядчика. Компания направила ей специальное приглашение на ежегодный выездной семинар-совещание, который организуется в неформальной обстановке на Гавайских островах для служащих корпорации и членов совета директоров. Несмотря на то что в указанное приглашение было также внесено имя ее супруга, он не вправе принять участие в данном семинаре, поскольку на это мероприятие не были приглашены супруги других представителей технического персонала компании.

(2) предоставленных в связи с внешними деловыми или трудовыми взаимоотношениями, в том случае если очевидно, что предоставление или расширение соответствующих привилегий не обусловлено должностным положением государственного служащего;

Пример 1. Члены консультативного совета по защите окружающей среды при инженерном корпусе Вооруженных сил США, которые собираются на заседания шесть раз в году, являются государственными служащими на временной основе. Представитель вышеназванного совета, у которой есть собственная консультационная фирма, вправе принять приглашение на ужин стоимостью 50 долларов от ее клиента — строительной компании, которая является подрядчиком СВ США, — при условии, что указанное приглашение не было направлено, например, с целью обсуждения деятельности консультативного совета.
(3) предоставленных потенциальным работодателем в обычном порядке в процессе добросовестного обсуждения условий трудоустройства. Если интересы потенциального работодателя в существенной степени зависят от исполнения или неисполнения государственным служащим его должностных обязанностей, принятие указанных подарков допускается только при условии предварительного соблюдения государственным служащим дисквалификационных требований, предусмотренных разделом F части 2635 настоящей Директивы, которые распространяются на ситуации, связанные с поиском работы;

Пример 1. Сотрудница Федеральной комиссии по связи, в обязанности которой входит разработка нормативных документов, затрагивающих работу всех кабельных телекомпаний, хочет устроиться на работу в холдинговую кабельную телекомпанию. После того как она в установленном порядке откажется от дальнейшего исполнения обязанностей по разработке нормативных документов, как того требует раздел F части 2635 настоящей Директивы, она будет вправе приступить к обсуждению условий трудоустройства в холдинговой компании и принять предложение компании по оплате авиаперелета, размещения в гостинице и питания, связанных с поездкой на собеседование.
(4) В контексте подпунктов (1)–(3) пункта (e) настоящего параграфа термин «трудоустройство» имеет значение, определенное в §2635.603(a).

(f) Подарки, связанные с политической деятельностью, разрешенной поправками к реформе Закона Хэтча. Государственный служащий, который в соответствии с поправками к реформе Закона Хэтча от 1993 года, изложенными в главе 7323 статьи 5 Свода законов США, имеет право принимать активное участие в управлении политическими организациями или в политических кампаниях, вправе принять от политической организации, определенной главой 527(e) статьи 26 Свода законов США, подарок в виде бесплатного питания, временного жилья, транспорта и других привилегий, связанных с указанной политической деятельностью, включая, при наличии возможности, право бесплатного посещения мероприятий. Все другие государственные служащие, такие как сотрудники службы безопасности, от которых, в силу их должностных обязанностей, требуется сопровождать государственного служащего на политических мероприятиях, вправе пользоваться привилегиями в виде бесплатного питания и бесплатного посещения общественных и развлекательных мероприятий, предоставляемых соответствующей политической организацией.

Пример 1. Министр здравоохранения и социального обеспечения вправе принять оплату авиабилетов и гостиничного номера, предоставленную организационным комитетом одного из кандидатов в Сенат США, который пригласил министра выступить с речью в поддержку названного кандидата.

(g) Мероприятия с участием широкой общественности и иные мероприятия.
(1) 
Выступления и аналогичные виды деятельности. Государственный служащий, получивший задание выступить с речью, принять участие в заседании группы экспертов или каким-либо иным образом представить позицию государственного учреждения, являющегося местом его работы, на конференции или аналогичном мероприятии, может воспользоваться правом бесплатного посещения соответствующего мероприятия в день своего участия, предоставленным спонсором мероприятия. Присутствие государственного служащего на мероприятии в день участия в нем рассматривается как обычная и необходимая часть исполнения им своего задания, не связанная с получением подарка.

(2) 
Мероприятия с участием широкой общественности. Государственный служащий вправе принять предложенный не по его инициативе подарок от спонсора мероприятия, организованного по взаимному интересу нескольких сторон, в виде бесплатного посещения всех или отдельных частей мероприятия с участием широкой общественности. Если предполагаемое количество посетителей превышает 100 человек и рыночная стоимость подарка в виде бесплатного посещения мероприятия составляет не более 350 долларов США, допускается принять подарок от лица, которое не является спонсором мероприятия, если будет принято решение о том, что присутствие государственного служащего на данном мероприятии соответствует интересам государственного учреждения, способствуя реализации его программ и функций. Мероприятием с участием широкой общественности считается мероприятие с большим количеством участников, которые представляют различные взгляды и интересы. Например, к этой категории относятся мероприятия, в которых могут принимать участие все работники определенной отрасли промышленности, профессии или представители определенного круга лиц, интересующихся темой мероприятия. Государственный служащий, на которого распространяется действие системы отпусков, должен посещать подобные мероприятия в свободное от работы время или при условии, что государственное учреждение, сотрудником которого он является, в соответствии с нормативными документами сочтет это уважительной причиной для отсутствия на рабочем месте, либо на иных основаниях, но при этом посещение соответствующего мероприятия не засчитывается сотруднику за время отпуска.

(3) 
Решение о заинтересованности государственного учреждения. Решение о заинтересованности государственного учреждения в участи в мероприятии, предусмотренное пунктом (g)(2) настоящего параграфа, принимается в устной или письменной форме должностным лицом соответствующего государственного учреждения.

(i) 
В том случае если лицо, передавшее приглашение, имеет интересы, существенно зависящие от исполнения или неисполнения соответствующим государственным служащим его должностных обязанностей, или является организацией, большинство членов которой имеют вышеназванные интересы, решение о том, что присутствие государственного служащего на данном мероприятии соответствует интересам государственного учреждения, выносится только при наличии письменного заключения должностного лица соответствующего государственного учреждения о том, что целесообразность участия государственного служащего в мероприятии перевешивает возможные нежелательные  последствия бесплатного посещения им данного мероприятия для исполнения его должностных обязанностей или возникновения видимости таких нежелательных последствий. Существенные факторы, которые необходимо учитывать, принимая такое решение, — это степень важности проводимого мероприятия для данного государственного учреждения, сущность и степень важности вопросов, в решении которых заинтересовано лицо, передавшее приглашение, значимость роли соответствующего государственного служащего в решении данных вопросов, цель проводимого мероприятия, список остальных предположительных участников мероприятия и рыночная стоимость подарка в виде возможности его бесплатного посещения.

(ii) 
Государственное учреждение вправе издать общее решение о целесообразности участия в мероприятии всех или отдельных категорий приглашенных государственных служащих, за исключением тех, в отношении которых требуется принятие отдельного решения, предусмотренного пунктом (g)(3)(i) настоящего параграфа. Если необходимо распоряжение, предусмотренное пунктом (g)(3)(i) настоящего параграфа, оно может быть включено в письменное решение о целесообразности участия в мероприятии двух или большего числа государственных служащих, должностные обязанности которых сходным образом затрагивают интересы лица, передавшего приглашение на мероприятие, а если таким лицом выступает организация — интересы членов данной организации.

(4) 
Бесплатное посещение. В контексте пунктов (g)(1) и (g)(2) настоящего параграфа бесплатное посещение может подразумевать полное или частичное освобождение от платы за участие в конференции или иных взносов, или платы за продукты питания, освежающие напитки, демонстрацию культурно-развлекательной программы, обучение и вспомогательные материалы, предлагаемые всем участникам мероприятия и являющиеся его неотъемлемой частью. Данное определение не распространяется на расходы, связанные с проездом, предоставлением жилья, культурно-развлекательной программой, не имеющей отношения к мероприятию, и питание, получаемое участниками мероприятия в индивидуальном порядке, а не на коллективной основе в присутствии всех остальных участников. В том случае когда приглашение распространяется на супругу (супруга) государственного служащего или иное лицо, сопровождающее его при посещении соответствующего мероприятия (см. пункт (g)(6) настоящего параграфа), рыночная стоимость подарка в виде бесплатного посещения названного мероприятия складывается из суммы рыночной стоимости бесплатного посещения мероприятия как самим государственным служащим, так и сопровождающим его лицом.

Примечание. Законодательством предусмотрены особые полномочия, не включенные в часть 2635 настоящей Директивы, дающие право государственному учреждению или служащему принимать подарки в виде бесплатного посещения мероприятий или подарки иного рода, на которые не распространяется определение бесплатного посещения, такие как оплата расходов на проезд к месту проведения мероприятия.

(5) 
Оплата расходов лицом, не являющимся спонсором мероприятия. Если решение о приглашении государственного служащего принимает лицо, которое не является спонсором мероприятия, и оно же оплачивает расходы в виде пожертвования или иного платежа, связанные с посещением данного мероприятия, с целью обеспечить присутствие на нем государственного служащего, оплата расходов не считается произведенной спонсором мероприятия и приглашение на мероприятие не считается поступившим от спонсора. Уплата пошлин и аналогичных сборов в пользу спонсорской организации не рассматривается в качестве платежа, призванного обеспечить присутствие государственного служащего на мероприятии.

(6) 
Сопровождение государственного служащего супругой (супругом) или иным лицом. Должностное лицо государственного учреждения может разрешить государственному служащему принять поступившее не по его инициативе предложение о бесплатном посещении его супругой (супругом) или иным сопровождающим лицом всего или отдельной части мероприятия, участие в котором допускается для государственного служащего на основании пунктов (g)(1) или (g)(2) настоящего параграфа. Это возможно при условии, что большинство участников присутствуют на мероприятии в сопровождении супругов или иных сопровождающих лиц и вышеназванное предложение поступает от того же лица, что и предложение, поступившее государственному служащему. Соответствующее разрешение может быть дано в устной или письменной форме.

Пример 1. Ассоциация представителей авиационно-космической промышленности, относящаяся к числу запрещенных источников, выступила спонсором двухдневного общеотраслевого семинара. За участие в семинаре взимается плата в размере 400 долларов США. Ожидается, что в данном мероприятии примет участие около 400 человек. Компания-подрядчик военно-воздушных сил США выделила указанной ассоциации 2000 долларов, которые были предназначены для бесплатного приглашения на семинар пяти должностных лиц ВВС США, определенных компанией-подрядчиком. Должностные лица ВВС США не вправе принять бесплатные приглашения на семинар. В связи с тем, что компания-подрядчик определила список приглашенных лиц и понесла расходы, связанные с их участием, подарок в виде бесплатного посещения мероприятия считается предоставленным указанной компанией, а не ассоциацией. Если бы компания-подрядчик выделила ассоциации 2000 долларов на приглашение пяти любых федеральных служащих, должностное лицо ВВС США, получившее одно из таких приглашений, было бы вправе принять участие в семинаре при наличии решения о том, что присутствие данного лица на этом мероприятии соответствует интересам государственного учреждения, которое оно представляет. Должностное лицо ВВС США ни при каких обстоятельствах не вправе принять приглашение непосредственно от компании-подрядчика, не являющейся спонсором мероприятия, поскольку рыночная стоимость подарка превышает 350 долларов США.
Пример 2. Сотрудница Министерства транспорта получила от агентства новостей приглашение на ежегодный торжественный обед для представителей прессы, спонсором которого выступает ассоциация средств массой информации. Стоимость одного билета на данное мероприятие составляет 350 долларов США. Количество участников обеда ограничено 400 представителями СМИ и сопровождающими их лицами. Если Министерство транспорта признает присутствие своей сотрудницы на данном мероприятии целесообразным, она сможет принять приглашение, поскольку предполагаемое количество участников мероприятия превышает 100 человек и стоимость билета составляет не более 350 долларов США. В то же время, если бы вышеназванное приглашение было адресовано указанной сотруднице и одному из сопровождающих ее лиц, сопровождающее лицо было бы не вправе участвовать в данном мероприятии на бесплатной основе, так как рыночная стоимость подарка в виде бесплатного посещения превысила бы 700 долларов США, а само приглашение исходит от лица, которое не является спонсором мероприятия.
Пример 3. Сотрудник Министерства энергетики вместе с женой получил от руководителя крупной энергосбытовой компании приглашение на небольшой торжественный обед. Помимо них, на обед приглашены несколько других должностных лиц энергосбытовой компании с супругами или иными сопровождающими лицами, а также представительница группы защиты потребителей, в обязанности которой входит контролировать тарифы, и ее муж. Сотрудник Министерства энергетики надеется, что участие в данном обеде поможет ему познакомиться с другими приглашенными и пообщаться с ними. Тем не менее в соответствии с данным исключением он не вправе принять бесплатное приглашение даже в том случае, если Министерство энергетики признает его присутствие на вышеназванном обеде целесообразным, поскольку данный обед не является мероприятием с участием широкой общественности. Если бы вместо небольшого обеда соответствующее мероприятие представляло собой корпоративный банкет, на который были бы приглашены 40 должностных лиц компании вместе с супругами или иными сопровождающими их лицами, сотрудник Министерства энергетики по-прежнему был бы не вправе принять приглашение на бесплатное посещение этого мероприятия. Несмотря на ожидаемое участие большего количества людей, а также на присутствие представительницы группы защиты потребителей с супругом, не являющихся должностными лицами энергосбытовой компании, приглашенные не являлись бы лицами, представляющими различные взгляды и интересы. Таким образом, при указанных обстоятельствах корпоративный банкет не соответствовал бы определению мероприятия с участием широкой общественности.
Пример 4. Сотрудник Министерства финансов США, уполномоченный принять участие в заседании группы экспертов по экономическим вопросам, который был намечен в рамках однодневной конференции, вправе воспользоваться предложением спонсора о бесплатном посещении данной конференции. На основании отдельного положения §2635.204(a) он может принять сувенир рыночной стоимостью не более 20 долларов США, предложенный организаторами в знак признательности за его выступление.
Пример 5. Помощник федерального прокурора получил от местной ассоциации адвокатов приглашение на ланч, на котором планируется выступление авторитетного судьи о перекрестном допросе экспертов. Несмотря на то что члены ассоциации адвокатов должны заплатить за участие в ланче по 15 долларов, помощник федерального прокурора вправе воспользоваться предложением данной ассоциации о бесплатном посещении мероприятия даже при отсутствии официального решения о целесообразности его участия. Такое право предусмотрено исключением, которое распространяется на подарки стоимостью не более 20 долларов, указанном в §2635.204(a).
Пример 6. Сотрудник Министерства внутренних дел США, уполномоченный выступить в первый день четырехдневной конференции с докладом о видах животных, которые находятся под угрозой исчезновения, вправе воспользоваться предложением спонсора о бесплатном посещении первого дня данной конференции. Если конференция соответствует определению мероприятия с участием широкой общественности, указанный сотрудник вправе принять предложение спонсора о бесплатном посещении оставшейся части мероприятия при условии, что Министерство внутренних дел сочтет целесообразным участие данного сотрудника в конференции.
(h) Приглашения на светские мероприятия от лиц, не относящихся к числу запрещенных источников. Государственный служащий вправе принять в подарок бесплатные закуски, напитки и культурно-развлекательную программу на светском мероприятии с участием нескольких лиц, за исключением расходов на проезд и временное жилье, при соблюдении следующих условий:

(1) 
приглашение поступило от лица, не относящегося к числу запрещенных источников;

(2) 
все участники мероприятия освобождены от платы за участие или иных платежей.


Пример 1. Руководитель Агентства по охране окружающей среды получил приглашение на премьерный показ нового приключенческого фильма, посвященного промышленному шпионажу. Вместе с ним на показ были приглашены несколько других правительственных чиновников и частных лиц. Все расходы по организации показа взял на себя продюсер фильма. Руководитель агентства вправе принять приглашение, поскольку продюсер фильма не относится к числу запрещенных источников и никто из приглашенных не должен платить за участие в мероприятии.
Пример 2. Сотрудник пресс-службы Белого дома получил приглашение на коктейль от одной из известных светских дам Вашингтона, не относящейся к числу запрещенных источников. Данный сотрудник вправе принять приглашение, несмотря на то что он лишь недавно был представлен этой даме и подозревает, что приглашение может быть связано с занимаемой им должностью.
(i) Подарки в виде закусок, напитков и развлекательных мероприятий на зарубежной территории. Государственный служащий, исполняющий должностные обязанности за рубежом либо находящийся в официальной зарубежной командировке, в соответствии с частью 301–7.3(c) главы 41 Свода федеральных нормативных актов, вправе принимать подарки в виде закусок, напитков и культурно-развлекательной программы, предлагаемые в рамках официальных завтраков, ланчей, обедов или иных встреч или мероприятий, при условии что:

(1) 
рыночная стоимость закусок, напитков и культурно-развлекательной программы, предлагаемых государственному служащему за пределами США в рамках встречи или иного мероприятия, конвертированная в доллары США, не превышает максимальную величину суточного содержания государственных служащих за пределами США, определенную в п. 925 Приложения к Стандартным правилам Государственного департамента США (GC, FA), которое можно затребовать по следующему адресу: Superintendent of Documents, U.S. Government Printing Office, Washington, DC 20402; 
(2) 
на соответствующей встрече или мероприятии присутствуют лица, не являющиеся гражданами США, или представители иностранных правительств или иных иностранных организаций;

(3) 
присутствие государственного служащего на соответствующем мероприятии связано с исполнением его должностных обязанностей и вызвано необходимостью получать или распространять информацию, содействовать экспорту товаров и услуг, производимых в США, представлять интересы правительства США или совершать иные действия, связанные с деятельностью соответствующего государственного учреждения или выполнением миссии США в данном регионе;

(4) 
подарок в виде угощения, напитков или культурно-развлекательной программы предложен лицом, которое не является представителем иностранного правительства, как определено в главе 7342(a)(2) статьи 5 Свода законов США.

Пример 1. Группа представителей бизнеса в одной из развивающихся стран заинтересована в том, чтобы американская компания разместила свои производственные мощности в их провинции. Должностное лицо из Корпорации частных зарубежных инвестиций вправе сопровождать вице-президента вышеназванной американской компании на деловом обеде, организованном представителями бизнеса в местном ресторане, при условии, что рыночная стоимость предложенных закусок и напитков не превысит величину суточного содержаяния государственных служащих, предусмотренную для соответствующей страны.
(j) Подарки президенту и вице-президенту. Исходя из соображений, касающихся поведения соответствующих администраций, включая службы дипломатического протокола и этикета, президент и вице-президент вправе принять любой подарок от своего имени или от имени любого члена своей семьи при условии, что принятие данного подарка не нарушает положения подпунктов (1) или (2) пункта (c) §2635.202, глав 201(b) или 201(c)(3) статьи 15 Свода законов США или Конституцию США.

(k) Подарки, принятие которых разрешено дополнительными нормативными актами государственных учреждений. Государственный служащий вправе принять любой подарок, принятие которого в особом порядке разрешено дополнительным нормативным актом соответствующего государственного учреждения.

(l) Подарки, принятые на основании предусмотренных законом особых полномочий. Запрет на принятие определенных видов подарков из внешних источников, изложенный в настоящем разделе, не распространяется на любые подарки, принятие которых в явном форме допускается законом. Подарки, которые государственный служащий может принимать на основании особых нормативных положений, включают, среди прочего:

(1) 
право на бесплатное посещение мероприятий, материалы конференции или учебного курса, транспортные услуги, временное жилье, продукты питания, легкие закуски и напитки, предоставленные в связи с проведением учебных мероприятий или деловых встреч, или компенсацию расходов на все указанное. Государственный служащий вправе принять вышеперечисленное в соответствии с главой 4111 статьи 5 Свода законов США от организации, освобожденной от налогообложения на основании главы 501(c)(3) статьи 26 Свода законов США, или от лица, на которого не распространяются ограничения, предусмотренные главой 209 статьи 18 Свода законов США. При этом принятие подарков должно быть санкционировано государственным учреждением на основании части 410 настоящего документа.

Примечание. глава 501(c)(3) статьи 26 Свода законов США предусматривает освобождение от налогообложения ограниченной категории некоммерческих организаций, в том числе созданных с целью благотворительной, религиозной или образовательной деятельности. Многие некоммерческие организации не подлежат освобождению от налогообложения на основании данного раздела.

(2) 
подарки государственному служащему от иностранного правительства, международной или транснациональной организации или их представителей. Принятие таких подарков регулируется Законом о подарках и наградах от иностранных граждан в составе главы 7342 статьи 5 Свода законов США. Принимая такие подарки, государственный служащий обязан соблюдать требования нормативных документов и процедуры государственного учреждения.

§ 2635.205
Обращение с запрещенными подарками.

(a) Государственный служащий, получивший подарок, который он не вправе принимать, исходя из условий, определенных настоящим разделом (за исключением подарков, принятых государственным учреждением на основании предусмотренных законом особых полномочий), обязан:

(1) 
вернуть дарителю подаренные материальные объекты либо возместить их рыночную стоимость. Если установить действительную рыночную стоимость указанных объектов невозможно, государственный служащий вправе определить ее, исходя из розничной цены сходных объектов аналогичного качества (см. §2635.203(c)).

Пример 1. Не желая прилюдно ставить в неловкое положение спонсора семинара, сотрудник Службы национальных парков США не стал отказываться от подарка в виде барометра стоимостью 200 долларов США, который был ему вручен по окончании его доклада, посвященного федеральной земельной политике. Данный государственный служащий обязан либо вернуть полученный подарок, либо в кратчайшие сроки выплатить спонсору мероприятия 200 долларов США.
(2) 
если вернуть подаренные материальные объекты невозможно по причине их недолговечности, они по усмотрению руководителя государственного служащего или специалиста по этике могут быть переданы благотворительной организации, занимающейся распределением таких объектов, распределены между сотрудниками данного учреждения либо уничтожены.

Пример 1. Цветочная композиция, которая была передана лицом, претендующим на получение инвалидности, сотруднику Администрации социального обеспечения США, оказавшему помощь названному лицу, может быть размещена в приемной учреждения с разрешения руководителя данного сотрудника.

(3) 
возместить дарителю рыночную стоимость подарка, который представляет собой развлекательное мероприятие, скидку, услугу, привилегию или выражен в иной нематериальной форме. Аналогичный ответный подарок не считается возмещением его стоимости.

Пример 1. Сотрудник Министерства обороны США желает посетить благотворительное мероприятие, на которое ему предложили билет стоимостью 300 долларов США от лица, относящегося к числу запрещенных источников. Несмотря на то что решение Министерства обороны о целесообразности посещения данного мероприятия названным сотрудником, предусмотренное в §2635.204(g), отсутствует, он вправе посетить мероприятие при условии возмещения дарителю нарицательной стоимости билета в размере 300 долларов США.
(4) 
утилизировать подарки, полученные от иностранных правительств или международных организаций, в соответствии с частью 101–49 главы 41 Свода федеральных нормативных актов; утилизировать материалы, полученные в связи со служебной командировкой, в соответствии с частью 101–25.103 главы 41 Свода федеральных нормативных актов.

(b) Государственное учреждение вправе утилизировать подарок или возместить его стоимость за счет правительства США. Государственные служащие вправе использовать для пересылки денежных возмещений, предусмотренных настоящим параграфом, франкированные почтовые отправления.

(c) Государственный служащий, который утилизировал подарок согласно требованиям, определенными в настоящем параграфе, и сделал это в короткий срок и по собственному желанию, не считается неправомерно принявшим подарок, предложенный не по его инициативе. Если государственный служащий в короткий срок обратился к специалисту по этике с целью выяснить, допустимо ли принять подарок, предложенный ему не по его инициативе, и после консультации вернул подарок или распорядился им иначе в соответствии с условиями, определенными в настоящем параграфе, то он выполнил требования настоящего параграфа по собственной инициативе.

РАЗДЕЛ C – ПОДАРКИ ОТ ГОСУДАРСТВЕННЫХ СЛУЖАЩИХ

§ 2635.301
Общие сведения

Данный раздел определяет нормы поведения, запрещающие государственным служащим делать пожертвования или подарки в пользу вышестоящих должностных лиц либо требовать того же от других государственных служащих, а также принимать подарки от сотрудников, заработная плата которых меньше, чем их собственная, за исключением случаев, когда предмет дарения не подпадает под определение подарка либо входит в список исключений, приведенный в настоящем разделе.

§ 2635.302
Общие нормы поведения

(a) Подарки руководителям. За исключением случаев, определенных в настоящем разделе, государственным служащим запрещается:

(1) 
в явной или неявной форме делать подарки или пожертвования на подарок в пользу вышестоящих должностных лиц;

(2) 
требовать от другого государственного служащего пожертвований на подарок в пользу своего собственного руководителя либо руководителя лица, от которого требуется сделать пожертвование.

(b) Подарки от сотрудников, получающих заработную плату меньшего размера. За исключением случаев, определенных в настоящем разделе, государственным служащим запрещается в явной или неявной форме принимать подарки от государственных служащих, заработная плата которых меньше, чем их собственная. Исключение составляют ситуации, в которых:

(1) 
государственные служащие не находятся в отношениях руководитель–подчиненный;

(2) 
между государственными служащими существуют личные отношения, оправдывающие сделанный подарок.

(c) Ограничение на использование исключений. Независимо от исключений, определенных в настоящем разделе, вышестоящим должностным лицам запрещается принуждать своих подчиненных к предложению подарка.

§ 2635.303
Определения

В контексте настоящего раздела используются следующие понятия:

(a) Подарок — в значении, определенном в §2635.203(b). В контексте указанного определения считается, что государственный служащий уплатил рыночный эквивалент любой выгоды, полученной в результате договоренности о поочередном использовании автомобиля для общих нужд или иной взаимной договоренности с участием другого сотрудника или нескольких сотрудников, если он честно несет свою долю расходов или прикладывает свою долю усилий, связанных с осуществлением договоренности.

(b) В контексте §2635.302(b) требование подарка в неявной форме определяется в значении, установленном в §2635.203(f). В контексте §2635.302(a) данное определение распространяется на подарки:

(1) 
с ведома и молчаливого согласия государственного служащего передаваемые его родителями, родными братьями или сестрами, супругом или супругой, детьми или родственником, находящимся у него на иждивении;

(2) 
передаваемые от лица государственного служащего иным лицом, с которым достигнуто соглашение о возмещении расходов на подарок либо о передаче данному лицу каких-либо ценностей в счет сделанного подарка.

(c) В контексте пункта (a) настоящего параграфа термин рыночный эквивалент имеет значение, определенное в §2635.203(c).

(d) Вышестоящее должностное лицо — любой государственный служащий, за исключением президента и вице-президента, в том числе непосредственный руководитель, в должностные обязанности которого входит управление служебной деятельностью или оценка служебной деятельности непосредственно подчиненного ему государственного служащего либо его руководителя. В контексте данного раздела считается, что государственный служащий находится в подчинении у любого из вышестоящих должностных лиц. 
(e) Требовать — предлагать сделать пожертвование в ходе личного общения или посредством всеобщего объявления.

(f) Добровольное пожертвование — пожертвование, сделанное по собственному желанию, без давления или принуждения. Данное определение распространяется только на те случаи, когда государственный служащий самостоятельно определяет размер пожертвования, которое собирается сделать. Помимо этого, если стоимость подарка включена в стоимость ланча, приема или аналогичного мероприятия, считается, что государственный служащий, по собственному желанию оплативший свою долю указанной стоимости для посещения мероприятия, также сделал добровольное пожертвование. Кроме случаев, когда стоимость подарка включена в стоимость ланча, приема или аналогичного мероприятия, любые рекомендации относительно суммы пожертвования в счет подарка, предназначенного вышестоящему должностному лицу, должны сопровождаться замечанием о том, что допускается пожертвовать меньшую сумму либо отказаться от пожертвования.

Пример 1. Сотрудница Агентства международного развития, занятая на одной из руководящих должностей в Вашингтоне (округ Колумбия), только что получила новое назначение в Кабул (Афганистан). 12 ее подчиненных решили организовать прощальный ланч, пригласив свою начальницу в ресторан Khyber Repast. Планируется, что все участники мероприятия будут платить сами за себя, а оплату ланча начальницы разделят между собой поровну. Несмотря на то что размер пожертвования каждого из них остается неизвестным до тех пор, пока начальница не сделает заказ, такое пожертвование признается добровольным.

§ 2635.304
Исключения

Ограничения, установленные в пунктах (a) и (b) §2635.302, не распространяются на подарки, сделанные или принятые в соответствии с условиями, определенными в пунктах (a) или (b) настоящего параграфа. Пожертвования или требования сделать пожертвование на подарок, не соответствующие условиям, которые определены в пункте (c) настоящего параграфа, признаются нарушением ограничений, установленных в пунктах (a) и (b) §2635.302.

(a) Общие исключения В особых случаях, включая случаи, традиционно предусматривающие вручение подарков или обмен подарками, допускается предлагать вышестоящим должностным лицам от подчиненных или иных сотрудников, заработная плата которых меньше, чем у должностного лица, получающего подарок, и принимать от таких подчиненных или сотрудников следующие виды подарков:

(1) 
подарки, за исключением наличных денежных средств, совокупная рыночная стоимость которых в каждом отдельном случае не превышает 10 долларов США;

(2) 
пищевые продукты, освежающие напитки и т.п., распределяемые среди нескольких сотрудников учреждения;

(3) 
прием гостей в домашних условиях, по характеру и стоимости соответствующий мероприятию такого рода, традиционно организуемому данным государственным служащим для своих друзей;

(4) 
подарки, сделанные лицами, приглашенными на прием, по характеру и стоимости соответствующие мероприятию такого рода;

(5) 
отпуск, предоставленный государственному служащему в соответствии с условиями, определенными разделом I части 630 настоящего документа, если данный служащий не является непосредственным руководителем сотрудника, предоставившего такой отпуск. В противном случае отпуск в качестве подарка будет считаться нарушением §630.912 настоящего документа.

Пример 1. По возвращении из отпуска, связанного с отдыхом на море, специалист по рассмотрению претензий Министерства по делам ветеранов США вправе преподнести своей начальнице пакетик жевательных конфет Saltwater Taffy (англ. «ириски с морской водой»), купленный за 8 долларов на набережной, и начальница вправе принять данный подарок.

Пример 2. Сотрудница Федеральной корпорации страхования депозитов США, должностные обязанности которой, связанные с проверкой отчетности банков, предусматривают частые командировки, не вправе привозить своей начальнице, а ее начальница не вправе принимать сувенирные кофейные чашки из всех городов, которые данная сотрудница посещает в ходе своей работы, несмотря на то что цена каждой из таких чашек не превышает 5 долларов. Объясняется это тем, что подобные подарки будут носить систематический, а не случайный характер.
Пример 3. Министр труда пригласил главного юрисконсульта своей организации на обед к себе домой. главный юрисконсульт вправе принести с собой бутылку вина стоимостью 15 долларов, и министр труда вправе принять этот подарок, традиционно приносимый гостями в таких случаях, несмотря на то что его стоимость превышает 10 долларов.
Пример 4. Секретарь вправе подарить своему руководителю на Рождество пуансеттию (растение, которым принято украшать дома в этот праздник) при условии, что ее стоимость не превышает 10 долларов, а руководитель вправе принять этот подарок. Кроме того, секретарь вправе пригласить своего руководителя к себе домой на рождественский обед, и руководитель вправе принять его приглашение.
(b) Особые, нечасто случающиеся события. Государственные служащие вправе делать подарки вышестоящему должностному лицу, соответствующие ситуации, или принимать подобные подарки от подчиненного или иного сотрудника, заработная плата которого меньше, чем их собственная:

(1) 
в связи с событиями личного характера, нечасто случающимися в жизни человека, такими как вступление в брак, болезнь, рождение или усыновление ребенка и т. п.;

(2) 
по случаю прекращения отношений «руководитель-подчиненный» в связи с такими событиями, как выход на пенсию, увольнение по собственному желанию или перевод на другую должность.

Пример 1. Помощник по административной работе директора кадровой службы Администрации долины Теннесси вправе послать директору, проходящему реабилитационный курс в больнице после перенесенной операции, цветочную композицию стоимостью 30 долларов. В свою очередь, директор кадровой службы вправе принять этот подарок.
Пример 2. Химик-лаборант Управления по надзору за качеством пищевых продуктов и лекарственных средств приглашен на свадьбу начальника лаборатории, своего непосредственного руководителя. Он вправе подарить начальнику лаборатории и его невесте столовый набор стоимостью 70 долларов США с китайским узором, на котором остановили выбор сами молодожены, а виновники торжества вправе принять этот подарок.
Пример 3. По случаю выхода начальника на пенсию сотрудница Службы охраны рыбных ресурсов и диких животных вправе подарить ему фотоальбом с видами дикой природы, купленный за 19 долларов. Начальник вправе принять этот подарок.
(c) Добровольные пожертвования. Государственный служащий вправе собирать со своих коллег добровольные пожертвования в установленном размере на соответствующий случаю подарок вышестоящему должностному лицу и делать такие пожертвования:

(1) 
в связи с особыми нечасто случающимися событиями, определенными пунктом (b) настоящего параграфа;

(2) 
в особых случаях, предусматривающих приобретение пищевых продуктов и освежающих напитков и их распределение среди нескольких сотрудников учреждения. 

Государственные служащие вправе принимать подобные подарки, приобретенные на пожертвования подчиненных или иных сотрудников, зарплата которых меньше, чем их собственная.

Пример 1. Желая отметить выход на пенсию заместителя министра СВ США, подчиненные решили устроить в его честь обед и вручить ему подарочный сертификат. В связи с этим они вправе разослать уведомления о запланированном обеде и включить в плату за посещение этого мероприятия фиксированную сумму пожертвования на подарок.
Пример 2. Генеральный консультант Национального фонда поддержки искусств не вправе собирать пожертвования на рождественский подарок председателю фонда, поскольку праздник Рождества отмечается ежегодно и не является событием личного характера.
Пример 3. Подчиненные не вправе собирать средства на подарок вышестоящему должностному лицу по случаю его вступления в должность или перехода на более высокий руководящий уровень в соответствующей организации. Подобные ситуации не подразумевают прекращения отношений «руководитель-подчиненный» и не связаны с событиями личного характера в контексте §2635.304(b). В то же время подчиненные вправе пожертвовать по 3 доллара и собрать средства на еду и напитки, чтобы вместе отметить каждое из таких событий прямо в офисе руководителя.
Пример 4. Подчиненные вправе пожертвовать установленную сумму на подарок вышестоящему должностному лицу по случаю его перехода в другую организацию или повышения по службе, связанного с переходом в другую организацию.

Пример 5. Помощник министра внутренних дел вступает в брак. Его секретарь решила, что было бы неплохо, если бы подчиненные сделали ему подарок в виде микроволновой печи, и объявила соответствующим сотрудникам, что они должны собрать по 5 долларов на подарок. Такой способ сбора средств является неприемлемым. Секретарь была вправе рекомендовать подчиненным помощника министра сделать пожертвования в размере 5 долларов, но при этом необходимо было сделать оговорку, что любой служащий вправе пожертвовать меньшую сумму либо вовсе отказаться от пожертвования.
РАЗДЕЛ D – КОНФЛИКТ ФИНАНСОВЫХ ИНТЕРЕСОВ

§ 2635.401
Общие сведения

В данном разделе рассматриваются два положения, связанные с финансовыми интересами государственных служащих. Одно из них содержит требование об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей, а второе — запрет на приобретение или сохранение определенных видов финансовых интересов. Государственные служащие вправе приобретать или сохранять любые финансовые интересы, не запрещенные в §2635.403. Несмотря на правомерность приобретения или сохранения определенных финансовых интересов, §2635.402 настоящего раздела запрещает государственному служащему в качестве официального лица принимать участие в любых событиях определяющего характера, которые, по имеющейся у него информации, связаны его с финансовыми интересами или финансовыми интересами иных лиц, которые рассматриваются как его финансовые интересы, если такие события оказывают на данные интересы прямое и предсказуемое влияние. Дополнительные указания, связанные с применением §2635.402, содержатся в части 2640 настоящей главы.


§ 2635.402
Финансовые интересы, лишающие права исполнять определенные должностные обязанности

(a) Законодательный запрет. В соответствии с нормами уголовного законодательства, содержащимися в главе 208(a) статьи 18 Свода законов США, государственному служащему запрещается в качестве официального лица принимать личное и значимое участие в любых событиях определяющего характера, которые, по имеющейся у него информации, связаны с его финансовыми интересами или финансовыми интересами иных лиц, которые рассматриваются как его финансовые интересы, если такие события оказывают на данные интересы прямое и предсказуемое влияние.

Примечание. Нормы поведения в ситуациях, связанных с поиском работы в государственных учреждениях, которые не относятся к учреждениям федерального уровня, изложены в разделе F части 2635 настоящей Директивы. Они предписывают лицам, участвующим в переговорах о своем трудоустройстве или достигшим договоренности по вопросам, касающимся их будущего трудоустройства, соблюдать требования, содержащиеся в главе 208(a) статьи 18 Свода законов США или в настоящем параграфе. Во всех остальных случаях, если участие государственного служащего в соответствующих событиях определяющего характера составляет нарушение главы 208(a) статьи 18 Свода законов США, государственный служащий обязан отказаться от участия в указанных событиях на основании пункта (c) настоящего параграфа, либо получить документ об отмене требования о его отстранении от исполнения должностных обязанностей или удостовериться в том, что на указанные события распространяется исключение из положений об отстранении государственного служащего от исполнения должностных обязанностей, как это предусмотрено пунктом (d) настоящего параграфа.

(b) Определения. В контексте настоящего параграфа используются следующие понятия:

(1) 
Прямое и предсказуемое влияние: 
(i) 
Считается, что событие определяющего характера оказывает прямое влияние на финансовые интересы государственного служащего при наличии тесной причинно-следственной связи между решениями или действиями, предпринимаемыми в рамках данного события, и ожидаемым влиянием этого события на соответствующие финансовые интересы. Событие определяющего характера может оказывать прямое влияние на финансовые интересы даже в том случае, если результат этого влияния становится заметен спустя некоторое время. Считается, что событие определяющего характера не оказывает прямого влияния на финансовые интересы, если причинно-следственная связь основана на событиях или обусловлена событиями, имеющими гипотетический характер, либо не зависящими от рассматриваемого события, либо не имеющими отношения к рассматриваемому событию. Считается, что событие определяющего характера не оказывает прямого влияния на финансовые интересы государственного служащего в значении, используемом в настоящем разделе, если влияние данного события на финансовые интересы сводится исключительно к воздействию его результатов на общую экономику.

(ii) 
Считается, что событие определяющего характера оказывает предсказуемое влияние на финансовые интересы государственного служащего, если существует реальная, а не гипотетическая возможность влияния данного события на соответствующие интересы. Считается, что такое событие оказывает предсказуемое влияние на финансовые интересы независимо от того, известна или неизвестна величина прибылей или убытков, получаемых в результате названного влияния, а также независимо от их долларового выражения.

Примечание. Если событие определяющего характера касается деятельности конкретной стороны или нескольких сторон (например, в случае владения акциями), оно в контексте настоящего раздела в большинстве случаев имеет прямое и предсказуемое влияние только на те финансовые интересы государственного служащего, которые зависят от положения дел соответствующей стороны или сторон, либо на совместные финансовые интересы государственного служащего с такими сторонами. В то же время в ряде ситуаций события определяющего характера могут прямо и предсказуемо влиять на финансовые интересы государственного служащего, зависящие от положения дел стороны или сторон, с которыми его не связывают договорные отношения, либо на совместные финансовые интересы государственного служащего и таких сторон. Например, при наличии у государственного служащего финансовых интересов, связанных с определенной корпорацией, соответствующие события определяющего характера, помимо прочего, могут оказывать прямое и предсказуемое влияние на его финансовые интересы, которое обусловлено владением акциями в дочерней или родительской компании или в подразделении такой корпорации. Аналогичным образом, устранение возражений против заключения контракта с определенной компанией может, помимо прочего, оказать прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы государственного служащего, связанные с другой компанией, которая выступает в роли субподрядчика одной из конкурирующих сторон, сделавших предложение.

Пример 1. Сотрудник Национальной медицинской библиотеки при Национальных институтах здравоохранения недавно получил предложение войти в состав технической комиссии, рассматривающей предложения на поставку библиотеке новой компьютерной поисковой системы. Поступила заявка на поставку указанной системы от закрытой компьютерной корпорации DEF, контрольный пакет акций которой принадлежит вышеназванному сотруднику Национальной медицинской библиотеки и его жене. В связи с тем, что заключение контракта на поставку поисковой системы с компанией DEF или любой иной компанией, сделавшей предложение, окажет прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы сотрудника библиотеки и его жены, данный сотрудник вправе войти в состав технической комиссии только в случае, если получено соответствующее разрешение.
Пример 2. Войдя в состав технической комиссии, сотрудник Национальной медицинской библиотеки, упомянутый в предыдущем примере, узнал, что компьютерная корпорация DEF не подала заявку на участие в тендере. Вместо данной корпорации он обнаружил в списке из шести претендентов на контракт компанию LMN, являющуюся конкурентом компании DEF в борьбе за частный сектор. Данный сотрудник не будет отстранен от участия в работе технической комиссии, поскольку независимо от того, будет ли заключен контракт с компанией LMN или нет, принятое решение может оказать не более чем косвенное и гипотетическое влияние на его финансовые интересы.
(2) 
Интересы, которые рассматриваются как финансовые интересы государственного служащего. В контексте главы 208(a) статьи 18 Свода законов США и настоящего раздела финансовые интересы нижеперечисленных лиц являются основанием для отстранения государственного служащего от исполнения определенных служебных обязанностей наравне с его собственными финансовыми интересами:

(i) 
супруги/супруга государственного служащего;

(ii) 
несовершеннолетнего ребенока государственного служащего;

(iii)  партнера государственного служащего;

(iv) юридического лица, в составе которого государственный служащий исполняет обязанности должностного лица, директора, доверенного лица,  партнера или наемного работника;

(v) лица, с которым государственный служащий ведет переговоры о своем трудоустройстве или достиг договоренности по вопросам, касающимся своего будущего трудоустройства. (Государственные служащие, занятые поиском другого места работы, должны соблюдать нормы поведения, определенные в разделе F части 2635 настоящей Директивы).

Пример 1. Сотрудница Министерства образования на безвозмездной основе участвует в работе совета директоров корпорации Kinder World Incorporated — некоммерческой организации, занимающейся благотворительностью. Несмотря на то что данная деятельность не затрагивает ее собственные финансовые интересы, она обязана отказаться от участия в рассмотрении заявки на получение субсидии, поданной корпорацией Kinder World Incorporated. Это связано с тем, что решение о выдаче или об отказе в выдаче субсидии влияет на финансовые интересы корпорации Kinder World, которые рассматриваются и как интересы сотрудницы министерства, поскольку она является членом совета директоров указанной корпорации.
Пример 2. Супруга сотрудника Управления по надзору за качеством пищевых продуктов и лекарственных средств устроилась на работу в солидную компанию, занимающуюся медико-биологическими исследованиями. Данная компания разработала протез конечности, который должен пройти сертификацию в вышеназванном управлении. Ожидается, что сотрудника управления, как обычно, пригласят принять участие в процессе сертификации. Его супруга является штатной сотрудницей компании с фиксированным окладом. Прямого участия в капитале компании она не имеет. Нет у нее и косвенных финансовых интересов, связанных, например, с участием в программе пенсионного обеспечения, предусматривающей долевое участие в капитале компании. Ее позиция в компании такова, что выдача или отказ в выдаче сертификата не окажет прямого и предсказуемого влияния на размер ее заработной платы или на возможность продолжать работу в компании. Поскольку процесс сертификации не может оказать влияния на финансовые интересы супруги сотрудника вышеназванного управления, он в соответствии с §2635.402 вправе принимать участие в данном процессе. Несмотря на это, финансовые интересы работодателя его супруги могут послужить основанием для отстранения данного сотрудника от исполнения определенных служебных обязанностей на основе принципа непредвзятости, предусмотренного в §2635.502.
(3) 
Событие определяющего характера. Данный термин распространяется исключительно на события, связанные с рассмотрением вопросов, принятием решений или действиями, затрагивающими интересы отдельных лиц или отдельных четко определяемых категорий лиц, независимо от наличия формальных сторон, и может включать действия со стороны правительства, в том числе связанные с принятием законов и выработкой политики, имеющих узкую направленность и затрагивающих интересы отдельных четко определяемых категорий лиц. Данный термин не распространяется на разработку или приятие расширенной стратегии, оказывающей влияние на интересы больших и разнородных по своему составу категорий лиц. События определяющего характера, рассматриваемые в контексте данного раздела, включают судопроизводство и иные процессуальные действия, подачу ходатайств, заявлений, просьб о вынесении решений или определений, заключение договоров, предъявление претензий, разрешение споров, выдвижение обвинений или вынесение постановлений об аресте.

Пример 1. Корректировка нормативных документов Налогового управления с целью изменить механизм расчета суммы начисленного износа не является событием определяющего характера. Не подпадает под это определение и ситуация, когда Администрация социального обеспечения рассматривает варианты изменения процедур обжалования решений лицами, претендующими на получение инвалидности.

Пример 2. Ситуация¸ когда Комитет по торговле между штатами рассматривает вопросы, связанные с принятием стандартов безопасности грузоперевозок на межштатных автомагистралях, является событием определяющего характера.

(4) 
Личное и значимое участие. Личным участием признается непосредственное участие государственного служащего в событии, в том числе в форме непосредственного активного контроля своих подчиненных, участвующих в данном событии. Значимым признается участие государственного служащего в событии, которое имеет существенное значение в контексте соответствующей ситуации, в том числе тогда, когда такое участие не оказывает непосредственного влияния на результаты события. В то же время фактор значимости подразумевает наличие более существенных оснований, чем исполнение должностных обязанностей, знания, формальное участие или участие, связанное с решением административных или второстепенных вопросов. Участие признается значимым не только на основании того, что имеют место действия, направленные на участие в событии, но и на основании важности этих действий. Например, несколько последовательных фактов участия в решении второстепенных вопросов могут не иметь существенного значения, и наоборот, одно действие, связанное с утверждением какого-либо решения или принятием важного шага, может быть признано значимым участием. Деятельность государственного служащего, связанная с принятием решений, вынесением одобрения или неодобрения, дачей рекомендаций, проведением расследования или консультированием, может рассматриваться как личное и значимое участие в событии.

(c) Отстранение от исполнения определенных должностных обязанностей. Государственный служащий обязан отказаться от участия в событии определяющего характера, которое, по имеющейся у него информации, связано с его финансовыми интересами или финансовыми интересами иных лиц, которые рассматриваются как его финансовые интересы, если указанное событие оказывает на данные интересы прямое и предсказуемое влияние. Исключениями являются случаи, когда государственный служащий уполномочен участвовать в таком событии на основании документа об отмене требования об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей или на основании исключения из положений об отстранении, упоминаемых в пункте (d) настоящего параграфа, или в результате ликвидации финансовых интересов в соответствии с пунктом (e) настоящего параграфа. Отстранение от исполнения должностных обязанностей оформляется в виде отказа от участия в событии определяющего характера.

(1) 
Уведомление. Государственный служащий, которому стало известно о необходимости отказаться от участия в событии определяющего характера, связанном с исполнением назначенного ему задания, обязан уведомить об этом лицо, ответственное за назначение соответствующего задания. Если таким лицом является сам указанный выше государственный служащий, он обязан сделать все необходимое, чтобы не принимать участия в данном событии определяющего характера. Государственный служащий или его руководитель могут в устной или письменной форме сообщить сотрудникам данного государственного служащего об отстранении последнего от исполнения должностных обязанностей, связанных с участием в событии определяющего характера, с тем чтобы его не привлекали к рассмотрению соответствующих вопросов.

(2) 
Документальное оформление. От государственного служащего не требуется подавать письменное заявление об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей, за исключением случаев, когда в соответствии с частью 2634 настоящей главы он обязан представить в Управление служебной этики письменное подтверждение соблюдения соглашения об этических нормах поведения, или случаев, когда специалист по этике или лицо, ответственное за назначение задания, попросит государственного служащего подать такое заявление. В то же время по желанию государственный служащий вправе зафиксировать свои действия в письменной форме, подав письменное уведомление об отстранении от исполнения должностных обязанностей своему руководителю или иному ответственному должностному лицу.


Пример 1. Помощница министра внутренних ресурсов владеет рекреационными объектами на участке, граничащем с территорией, которая в случае принятия соответствующего решения может быть включена в состав национального парка. Присоединение к национальному парку будет прямым и предсказуемым образом способствовать увеличению стоимости зоны отдыха, находящейся в собственности у помощницы министра, поэтому последняя должна быть отстраненна от любого участия в рассмотрении Министерством внутренних ресурсов данного вопроса и от принятия соответствующих решений. В связи с тем, что помощница министра сама определяет круг вопросов, решением которых она занимается, она может выполнить требование об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей, просто не принимая участия в рассмотрении вышеназванного вопроса. В то же время, учитывая уровень занимаемой ею должности, помощница министра внутренних ресурсов поступит благоразумно, письменно зафиксировав, что она действовала надлежащим образом, и направив своим подчиненным письменное уведомление о собственном отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей. Соответствующее уведомление должно гарантировать, что ее подчиненные не станут обсуждать с ней вопросы, связанные с включением указанной выше территории в состав национального парка.
(d) Отмена требования об отстранении; исключения из положений об отстранении. Государственный служащий, в отношении которого действует требование об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей, предусмотренное главой 208(a) статьи 18 Свода законов США, может получить разрешение на участие в событии определяющего характера. Это возможно в том случае, если на финансовые интересы, которые в общем случае являются основанием для отстранения, распространяются условия исключений или индивидуальной отмены требования об отстранении от исполнения должностных обязанностей, определенные в настоящем пункте, либо в том случае, если соответствующие финансовые интересы являются результатом некоторых прав по рождению, предусмотренных для американских индейцев в главе 208(b)(4) статьи 18 Свода законов США.

(1) 
Исключения. В соответствии с главой 208(b)(2) статьи 18 Свода законов США, Управление служебной этики определяет общеприменительные исключения из положений об отстранении государственных служащих от исполнения должностных обязанностей. Такие исключения основаны на фактах, свидетельствующих о том, что финансовые интересы государственных служащих не имеют непосредственной связи с соответствующими событиями определяющего характера либо являются недостаточно существенными, чтобы можно было ожидать от данных государственных служащих злоупотребления своим служебным положением. Нормативные положения, которые отменяют все исключения подобного рода, введенные ранее государственными учреждениями, приведены в разделе B части 2640 настоящей главы.

(2) 
Индивидуальная отмена требований об отстранении. В соответствии с главой 208(b)(1) статьи 18 Свода законов США государственный служащий может получить право принимать участие в одном или нескольких событиях определяющего характера на основании документа об индивидуальной отмене требования об отстранении данного служащего от исполнения должностных обязанностей. Это возможно, если прежде участия в соответствующем событии:

(i) 
государственный служащий:

(A) 
проинформирует  должностное лицо, ответственное за его назначение (или иного государственного чиновника, обладающего полномочиями выносить решение об индивидуальной отмене требования об отстранении) о сущности и обстоятельствах событий определяющего характера;

(B) 
сообщит вышеназванному должностному лицу максимально полные сведения о сущности и объеме финансовых интересов, являющихся основанием для отстранения;

(ii) 
вышеназванное должностное лицо вынесет письменное решение, в соответствии с которым финансовые интересы данного государственного служащего, связанные с его участием в соответствующем событии (событиях) определяющего характера, признаются не настолько существенными, чтобы можно было ожидать от данного служащего злоупотребления своим служебным положением. Дополнительные рекомендации по данному вопросу содержатся в разделе C части 2640 настоящей главы.

(3) 
Отмена требования об отстранении для членов федеральных консультативных советов. В соответствии с главой 208(b)(3) статьи 18 Свода законов США в отношении государственного служащего на временной основе, который входит или кандидатура которого рассматривается на предмет включения в состав консультативного комитета, определяемого в значении, предусмотренном Законом о федеральных консультативных советах, может быть выпущен документ об индивидуальной отмене требования об отстранении от исполнения должностных обязанностей. Это возможно при условии, что должностное лицо, ответственное за назначение данного государственного служащего (или иное должностное лицо, обладающее полномочиями по вынесению решения об индивидуальной отмене требования об отстранении):

(i) 
рассмотрит отчет о раскрытии финансовой информации, поданный вышеназванным государственным служащим на временной основе в соответствии с Законом об этике в государственных учреждениях от 1978 года;

(ii) 
подтвердит в письменной форме тот факт, что потребность в услугах соответствующего специалиста превышает опасность злоупотребления служебным положением с его стороны, связанную с наличием финансовых интересов, которые в общем случае являются основанием для отстранения от исполнения определенных должностных обязанностей. Дополнительная информация по данному вопросу содержится в разделе C части 2640 настоящей главы.

(4) 
Консультации и уведомления, связанные с отменой требования об отстранении. При наличии возможности должностные лица, принимающие решение об отмене требования об отстранении государственного служащего от исполнения должностных обязанностей, предусмотренное пунктом (d)(2) или (d)(3) настоящего параграфа, должны в официальной или неофициальной форме предварительно проконсультироваться с Управлением служебной этики. Копии всех принятых решений об отмене требования об отстранении государственного служащего от исполнения должностных обязанностей должны направляться директору Управления служебной этики.

(e) Ликвидация финансовых интересов, являющихся основанием для отстранения. Продажа или избавление в иной форме от активов или иных финансовых интересов, являющихся основанием для отстранения государственного служащего от участия в событии определяющего характера, устраняет причины, предусмотренные главой 208(a) статьи 18 Свода законов США и пунктом (c) настоящего параграфа, которые препятствуют данному служащему принимать участие в соответствующем событии.

(1) 
Добровольная ликвидация финансовых интересов. Государственный служащий, подлежащий отстранению от участия в событии определяющего характера по указанным выше основаниям, вправе продать или иным образом избавиться от активов или иных финансовых интересов, являющихся основанием для такого отстранения.

(2) 
Принудительная ликвидация финансовых интересов. Государственному служащему может быть предъявлено требование о продаже или избавлении в иной форме от активов или иных финансовых интересов, которые являются основанием для отстранения от исполнения определенных должностных обязанностей. Это возможно в том случае, если дальнейшее сохранение соответствующих финансовых интересов запрещено законом или дополнительным нормативным актом государственного учреждения, выпущенным в соответствии с §2635.403(a), или если государственное учреждение, руководствуясь §2635.403(b), придет к выводу о наличии существенного конфликта между финансовыми интересами государственного служащего и его должностными обязанностями либо миссией государственного учреждения, являющегося его местом работы.

(3) 
Право на особый режим налогообложения. Государственный служащий, которому предъявлено требование о принудительной ликвидации финансовых интересов, в соответствии с разделом J части 2634 настоящей главы может получить право на отсрочку налоговых выплат. Государственный служащий, ликвидировавший свои финансовые интересы до получения соответствующего требования, теряет право на применение особого режима налогообложения.

(f) Должностные обязанности, связанные с потенциальным конфликтом интересов. Если велика вероятность того, что государственный служащий может получить задание, связанное с событием определяющего характера, в котором он не вправе принимать участие по причине наличия финансовых интересов, несовместимых с выполнением соответствующих должностных обязанностей, то он должен поставить в известность своего руководителя или иное лицо, от которого получает задания, о наличии такой возможности, чтобы не допустить назначения заданий, связанных с конфликтом интересов.

§ 2635.403
Недопустимые финансовые интересы

Государственные служащие не вправе приобретать или сохранять финансовые интересы, приобретение или сохранение которых запрещено им либо по закону, либо на основании нормативных актов государственного учреждения, принятых в соответствии с пунктом (a) настоящего параграфа, либо по причине обнаружения государственным учреждением существенного конфликта интересов, определенного пунктом (b) настоящего параграфа.

Примечание. Не существует законов, действующих в отношении всех правительственных учреждений и запрещающих государственным служащим приобретать или сохранять какие-либо финансовые интересы. Законодательные ограничения подобного рода, если они существуют, содержатся в законах, регулирующих деятельность отдельных государственных учреждений. В ряде случаев с целью исполнения положений соответствующих законов государственные учреждения выпускают собственные нормативно-правовые акты, действующие независимо от части 2635 настоящей Директивы.

(a) Нормативные акты государственных учреждений, вводящие запрет на определенные виды финансовых интересов. Государственное учреждение вправе дополнительным нормативным актом, выпущенным после 3 февраля 1993 года, запретить или ограничить приобретение или сохранение государственными служащими либо отдельными категориями государственных служащих, а также их супругами и несовершеннолетними детьми определенных финансовых интересов или определенных категорий финансовых интересов. Основанием для запрета или ограничения может служить решение государственного учреждения, в соответствии с которым приобретение или сохранение указанных финансовых интересов способно вызвать у здравомыслящего человека сомнения в том, что данное государственное учреждение функционирует объективно и беспристрастно. Запрет или ограничение, вводимые государственным учреждением на сохранение определенных финансовых интересов супругами или несовершеннолетними детьми государственного служащего, должны быть основаны на решении государственного учреждения, которое устанавливает наличие прямой существенной связи между введением соответствующего запрета или ограничения и эффективностью исполнения государственным служащим своих должностных обязанностей.

(b) Решение государственного учреждения о наличии существенного конфликта интересов. Государственное учреждение вправе запретить или ограничить приобретение или сохранение отдельными государственными служащими определенных финансовых интересов или определенных категорий финансовых интересов, основываясь на решении должностного лица соответствующего государственного учреждения, в соответствии с которым сохранение указанных финансовых интересов:

(1) 
потребует отстранения государственного служащего от участия в вопросах, имеющих настолько важное значение для осуществления его профессиональной деятельности, что данное отстранение существенным образом ограничит его способность исполнять свои должностные обязанности в целом;

(2) 
отрицательно скажется на эффективности выполнения миссии государственного учреждения в связи с невозможностью в короткие сроки найти другого специалиста для выполнения работы, от которой должен быть отстранен данный государственный служащий.

Пример 1. Сотрудник ВВС США, владеющий акциями крупного производителя авиационных двигателей, рассматривается в качестве кандидата на должность, связанную с участием в разработке нового истребителя. Если будет установлено, что инженерные и иные решения, направленные на выполнение требований ВВС США в отношении нового истребителя, окажут прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы вышеназванного сотрудника, данный сотрудник, оставаясь владельцем акций компании-производителя авиадвигателей, в соответствии с главой 208(a) статьи 18 Свода законов США будет не вправе выполнять должностные обязанности, имеющие большое значение для его работы. В связи с этим ВВС, вместо того чтобы ограничить выполнение государственным служащим отдельных должностных обязанностей, в качестве условия его назначения на соответствующую должность могут потребовать от него продать указанные акции.
(c) Определение финансового интереса. В контексте настоящего параграфа:

(1) 
За исключением случаев, определенных пунктом (c)(2) настоящего параграфа, термин «финансовый интерес» относится только к финансовым интересам, принадлежащим государственному служащему либо его супруге (супругу) или несовершеннолетним детям. В то же время данный термин не ограничивается финансовыми интересами, которые являются основанием для отстранения государственного служащего от исполнения определенных должностных обязанностей в соответствии с главой 208(a) статьи 18 Свода законов США и §2635.402. Термин «финансовый интерес» включает любое право собственности, участие в акционерном капитале или обеспечительное право в отношении недвижимого или движимого имущества, собственную фирму, а также долговые обязательства или возмездные трудовые отношения, существующие в текущий момент или ожидаемые в будущем. Таким образом, данный термин распространяется, например, на финансовые интересы в виде акций, облигаций, долевого участия в партнерстве, абсолютного права собственности или арендного права, прав собственности на месторождения полезных ископаемых и иных имущественных прав, документов об учреждении доверительной собственности и залоговых прав, включая все права на покупку или приобретение любого из соответствующих финансовых интересов, таких как фондовые опционы или товарные фьючерсы. Данный термин не распространяется на будущие права, созданные лицом, которое не является указанным государственным служащим, его супругой (супругом) или ребенком, находящимся у него на иждивении, или иные права, такие как бенефициарное право на незакрепленное имущество.

Пример 1. Государственное учреждение, осуществляющее регулятивные функции, пришло к заключению, что поскольку его сотрудники владеют акциями компаний, деятельность которых оно регулирует, общественное доверие к деятельности данного учреждения может существенно снизиться, и это станет препятствием для осуществления его миссии. В связи с этим государственное учреждение вправе включить в свои дополнительные нормативные акты положение, запрещающее его сотрудникам владеть акциями компаний, деятельность которых оно регулирует.
Пример 2. Государственное учреждение, занимающееся страхованием банковских депозитов, вправе посредством дополнительного нормативного акта запретить своим сотрудникам, выступающим в роли банковских ревизоров, брать кредиты в проверяемых ими банках. Проверка банка, входящего в систему страхования депозитов, никоим образом не может повлиять на обязательство сотрудника данного государственного учреждения по погашению кредита. Следовательно, эта деятельность не оказывает на финансовые интересы сотрудника влияния, которое могло бы в соответствии с §2635.402 стать основанием для его отстранения от исполнения должностных обязанностей в отношении такого банка. Тем не менее в соответствии с §2635.403(c) кредит, полученный в банке, входящем в систему страхования депозитов, представляет собой самостоятельный финансовый интерес, на который в случае необходимости может распространяться запрет, введенный государственным учреждением посредством дополнительного нормативного акта.
(2) 
Термин «финансовый интерес» включает профессиональные услуги с выплатой или без выплаты вознаграждения, в том числе в качестве должностного лица, директора, доверенного лица,  партнера или наемного работника, в пользу любого лица, включая некоммерческие организации, финансовые интересы которого рассматриваются как интересы государственного служащего, предоставляющего соответствующие услуги, на основании пунктов (b)(2)(iii) или (b)(2)(iv) §2635.402.

Пример 1. Фонд сохранения диких лошадей осуществляет поддержку этих животных, стада которых пасутся на государственных и частных землях. В связи с тем, что затраты фонда зависят от государственной политики, связанной с выдачей разрешений на выпас скота, представители фонда в установленном порядке высказывают свою позицию по всем изменениям, которые сотрудники Бюро по управлению землями планируют внести в правила использования федеральных пастбищ. Если государственный служащий, который является кандидатом на должность в составе данной организации и которому предстоит участвовать в выработке соответствующей политики, на безвозмездной основе занимает пост вице-президента Фонда сохранения диких лошадей, то Бюро по управлению землями вправе потребовать от него покинуть этот пост, вместо того чтобы позволить ему в определенных случаях прибегать к отстранению от исполнения должностных обязанностей.
(d) Достаточный срок для ликвидации финансовых интересов или увольнения. В тех случаях, когда государственное учреждение выдвигает требование о ликвидации финансовых интересов на основаниях, предусмотренных пунктами (a) или (b) настоящего параграфа, государственному служащему должен быть предоставлен срок, достаточный для выполнения данного требования, с учетом особенностей его должностных обязанностей, а также природы и ликвидности соответствующих финансовых интересов. Указанный срок не может превышать 90 дней от даты вынесения требования о ликвидации финансовых интересов, за исключением случаев, связанных с особо затруднительными обстоятельствами, которые определяются соответствующим государственным учреждением. Государственный служащий, продолжающий сохранять финансовые интересы, в отношении которых было выдвинуто требование о ликвидации, подлежит ограничениям, предусмотренным в настоящем разделе.

(e) Право на особый режим налогообложения. Государственный служащий, которому предъявлено требование о продаже или избавлении в иной форме от финансовых интересов, в соответствии с разделом J части 2634 настоящей главы может получить право отсрочки налоговых выплат.

РАЗДЕЛ E – ОБЪЕКТИВНОЕ ИСПОЛНЕНИЕ ДОЛЖНОСТНЫХ ОБЯЗАННОСТЕЙ

§ 2635.501
Общие сведения

(a) 
В данном разделе рассматриваются два положения, в соответствии с которыми государственные служащие обязаны избегать любых действий, создающих видимость злоупотребления служебным положением с их стороны. В соответствии с §2635.502 государственному служащему может быть запрещено принимать участие в событиях определяющего характера, предусматривающих вовлечение конкретных сторон, которые, по имеющейся у него информации, могут оказать влияние на финансовые интересы членов его семьи или в которых одной из сторон или представителем стороны выступает затрагиваемое лицо. Запрет действует в том случае, если, по мнению государственного служащего, здравомыслящий человек, которому стали известны обстоятельства указанного события, может поставить под сомнение отсутствие его заинтересованности в данном событии, кроме случаев, когда на участие в событии получено предварительное разрешение. При наличии иных обстоятельств, которые с точки зрения государственного служащего могут вызвать подозрения в злоупотреблении полномочиями с его стороны, он должен определить целесообразность своего участия в соответствующем событии на основе процедуры, описанной в §2635.502.

(b) 
В соответствии с §2635.503 государственный служащий, получивший перед поступлением на государственную службу дополнительное выходное пособие или иную незапланированную выплату со стороны предшествующего работодателя, подлежит отстранению на два года от участия в событиях определяющего характера, в которых одной из сторон или представителем стороны выступает вышеназванный предшествующий работодатель. Исключение распространается на случаи, связанные с отменой требования об отстранении государственного служащего от исполнения соответствующих должностных обязанностей.

Примечание. Вопросы, касающиеся объективного исполнения должностных обязанностей, неизбежно возникают в тех случаях, когда должностные обязанности государственного служащего оказывают влияние на его собственные финансовые интересы или финансовые интересы иных лиц, таких как его супруга (супруг) или несовершеннолетние дети. В соответствии с нормами уголовного законодательства, содержащимися в главе 208(a) статьи 18 Свода законов США, государственному служащему, сохраняющему свои должностные полномочия, запрещается принимать личное и значимое участие в любых событиях определяющего характера, которые, по имеющейся у него информации, связаны с его финансовыми интересами или соответствующими интересами его супруги (супруга),  партнера или несовершеннолетнего ребенка. Данное положение действует в том случае, если названные события оказывают прямое и предсказуемое влияние на эти интересы. Вышеназванное ограничение распространяется на участие государственного служащего в событиях определяющего характера, связанных, по его сведениям, с финансовыми интересами организации, в которой он исполняет обязанности должностного лица, директора, доверенного лица,  партнера или наемного работника или с которой ведет переговоры о своем трудоустройстве либо достиг договоренности по вопросам, касающимся своего будущего трудоустройства. В тех случаях, когда участие государственного служащего в событии определяющего характера оказывает влияние на один из вышеперечисленных финансовых интересов, действуют требования к поведению, установленные в разделах D или F части 2635 настоящей Директивы. При этом участие государственного служащего в событии определяющего характера допускается только в случае отмены требования об отстранении от исполнения должностных обязанностей или на основании исключения из положений об отстранении, предусмотренных законом, в соответствии с условиями, определенными в §§2635.402(d) и 2635.605(a). В целях предоставления государственному служащему права участвовать в событиях определяющего характера в указанных выше случаях не может использоваться разрешительный порядок, установленный в §2635.502(d). При соблюдении всех условий, необходимых для предусмотренной законом отмены требования об отстранении, вынесение решения о такой отмене приравнивается к решению государственного учреждения, в соответствии с которым целесообразность принятия государственным служащим участия в событии определяющего характера превышает опасность возникновения у здравомыслящего человека сомнений в том, что данное государственное учреждение функционирует объективно и беспристрастно. Аналогичным образом соответствие всем предварительным условиям, необходимым для применения к государственному служащему одного из исключений, предусмотренных разделом B части 2640 настоящей главы, приравнивается к решению государственного учреждения, в соответствии с которым целесообразность принятия государственным служащим участия в событии определяющего характера превышает опасность возникновения у здравомыслящего человека сомнений в том, что данное государственное учреждение функционирует объективно и беспристрастно.

§ 2635.502
Личные и деловые взаимоотношения.

(a) 
Видимость нарушения этических норм поведения. Если государственному служащему стало известно, что событие определяющего характера, предусматривающее вовлечение конкретных сторон, может оказать прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы членов его семьи или что в данном событии, по имеющейся у него информации, одной из сторон или представителем стороны выступает затрагиваемое лицо, то ему необходимо принять во внимание следующее. В том случае если, по его мнению, здравомыслящий человек, которому стали известны обстоятельства данного события, может поставить под сомнение отсутствие у него заинтересованности в указанном событии, государственный служащий должен сообщить должностному лицу государственного учреждения о том, что может возникнуть видимость злоупотребления служебным положением с его стороны. Участие государственного служащего в таком событии возможно лишь в случае получения разрешения на условиях, предусмотренных пунктом (d) настоящего параграфа.

(1) 
Для того чтобы понять, не создается ли видимость злоупотребления служебным положением с его стороны, государственный служащий вправе обратиться за помощью к своему руководителю, специалисту по этике или должностному лицу государственного учреждения.

(2) 
При наличии обстоятельств, не указанных в настоящем параграфе, которые, с его точки зрения, могут вызвать подозрения в злоупотреблении служебным положением с его стороны, государственный служащий должен определить целесообразность своего участия в соответствующем событии на основе процедуры, описанной в настоящем параграфе.

(b) 
Определения. В контексте настоящего параграфа:

(1) 
затрагиваемое лицо определяется как:

(i) 
лицо, которое связано с государственным служащим деловыми, контрактными или иными финансовыми взаимоотношениями, выходящими за рамки обычных сделок с потребителем, или с которым государственный служащий стремится установить такие взаимоотношения, за исключением лиц, являющихся потенциальными работодателями, определенных в §2635.603(c);

Примечание. Государственный служащий, занятый поиском работы в значении, определенном в §2635.603, вместо норм поведения, предусмотренных в настоящем параграфе, должен соблюдать нормы поведения, определенные в разделе F части 2635 настоящей Директивы.

(ii) 
член семьи или родственник государственного служащего, связанный с ним тесными личными взаимоотношениями;

(iii) 
лицо, в отношении которого супруга (супруг) или кто-либо из родителей или находящихся на иждивении детей государственного служащего, по сведениям последнего, исполняют или стремятся исполнять обязанности должностного лица, директора, доверенного лица,  партнера, представителя, адвоката, консультанта, подрядчика или наемного работника;

(iv) 
лицо, в отношении которого государственный служащий в течение предшествующего года исполнял обязанности должностного лица, директора, доверенного лица,  партнера, представителя, адвоката, консультанта, подрядчика или наемного работника;

(v) 
организация, в деятельности которой государственный служащий принимает активное участие, за исключением политических партий, определенных главой 527(e) статьи 26 Свода законов США. Активное участие подразумевает, например, исполнение обязанностей должностного лица, председателя комитета или подкомитета, представителя организации или выполнение аналогичных функций либо участие в управлении деятельностью организации. В остальных случаях показателем активной деятельности считается значительное время, уделяемое государственным служащим продвижению программ соответствующей организации, включая координацию усилий по привлечению средств. Уплата взносов, пожертвование средств или привлечение финансовой поддержки как таковые активным участием не признаются.

Примечание. Никакие положения данного параграфа не должны толковаться как запрет на участие государственных служащих в каких-либо вопросах в связи с их политическими, религиозными или моральными убеждениями.

(2) 
Термин прямое и предсказуемое влияние понимается в значении, определенном в §2635.402(b)(1).

(3) 
Событие определяющего характера, предусматривающее вовлечение конкретных сторон, понимается в значении, определенном в §2637.102(a)(7) настоящей главы.

Пример 1. Сотрудница Управления служб общего назначения сделала местному застройщику предложение о покупке находящегося у него в собственности ресторана. Одновременно с этим застройщик направил предложение в ответ на заявку Управления служб общего назначения об аренде офисных помещений. В подобных обстоятельствах сотрудница Управления служб общего назначения будет права, предположив, что у здравомыслящего человека может возникнуть сомнение в ее объективности, если она примет участие в рассмотрении предложения об аренде, поступившего от застройщика или его конкурентов.
Пример 2. Сотрудник Министерства труда оказывает техническую поддержку разработчикам закона об охране труда и технике безопасности. Действие закона будет распространяться на всех работодателей, у которых работает пять и более человек. Супруга данного сотрудника работает помощником по административным вопросам в крупной компании, которая в случае принятия разрабатываемого закона понесет дополнительные расходы. Поскольку данный закон не является событием определяющего характера, предусматривающим вовлечение конкретных сторон, сотрудник Министерства вправе продолжать работу над ним, не опасаясь того, что работа его супруги в компании, подпадающей под действие данного закона, может вызвать сомнения в его объективности.
Пример 3. Сотруднику Управления тыла Министерства обороны США, в обязанности которого входит проведение испытаний авиационного электронного оборудования, производимого компанией-подрядчиком ВВС США, недавно стало известно, что его невестка получила должность инженера в головной компании вышеназванного подрядчика. В связи с тем, что головная компания является многопрофильной корпорацией, сотрудник управления может совершенно справедливо предположить, что у здравомыслящего человека, скорее всего, не возникнут сомнения в его объективности, если он продолжит исполнять свои обязанности.
Пример 4. Женщина-инженер уволилась с поста вице-президента компании по производству электронной аппаратуры, чтобы занять предложенную ей должность в Федеральном управлении гражданской авиации, связанную с осуществлением закупок. Несмотря на то что данная сотрудница не получала незапланированных выплат в связи с увольнением и разорвала все финансовые связи с прежним местом работы, с учетом сложившихся обстоятельств она будет права, предположив, что ее прежняя руководящая должность в компании-производителе электронной аппаратуры может вызвать у здравомыслящего человека сомнение в ее объективности, если ей придется курировать исполнение контрактов Министерства транспорта, по которым вышеназванная компания выступает субподрядчиком первого уровня.
Пример 5. Сотрудница Налогового управления является членом частной организации, созданной с целью восстановления железнодорожного вокзала викторианской эпохи. Она же возглавляет ежегодную кампанию по сбору средств для этой организации. В сложившихся обстоятельствах сотрудница Налогового управления может совершенно справедливо предположить, что у здравомыслящего человека, которому известно о ее активном участии в работе частной организации, могут возникнуть сомнения в ее объективности, если она как-то повлияет на принятие решений Налогового управления, связанных с освобождением от налогообложения вышеназванной организации.
(c) 
Решение, выносимое должностным лицом государственного учреждения. Если должностному лицу государственного учреждения стало известно о том, что может возникнуть видимость злоупотребления служебным положением (по причине финансовых интересов члена семьи государственного служащего, связанных с событием определяющего характера, которое предусматривает вовлечение конкретных сторон, или из-за роли затрагиваемого лица в таком событии), данное должностное лицо вправе вынести независимое решение, устанавливающее вероятность того, что здравомыслящий человек, которому стали известны обстоятельства соответствующего события, может поставить под сомнение отсутствие у государственного служащего заинтересованности в данном событии. Как правило, такое решение выносится на основании информации, предоставленной должностному лицу государственным служащим в соответствии с пунктом (a) настоящего параграфа. Тем не менее должностное лицо государственного учреждения вправе в любое время, в том числе после того как государственный служащий отказался от участия в событии определяющего характера на основании пункта (e) настоящего параграфа, вынести такое решение по собственной инициативе либо на основании запроса от руководителя государственного служащего или иного лица, ответственного за назначение данного государственного служащего.

(1) 
Если должностное лицо государственного учреждения установит, что отсутствие у государственного служащего заинтересованности в событии определяющего характера может быть поставлено под сомнение, оно, руководствуясь пунктом (d) настоящего параграфа, должно принять решение о том, следует ли допускать государственного служащего к участию в соответствующем событии. Если должностное лицо примет решение о недопустимости участия государственного служащего в указанном событии определяющего характера, то он отстраняется от исполнения должностных обязанностей, связанных с участием в данном событии, в соответствии с пунктом (e) настоящего параграфа.

(2) 
Если должностное лицо государственного учреждения установит, что объективность государственного служащего в связи с его участием в событии определяющего характера едва ли может быть поставлена под сомнение, оно вправе уведомить государственного служащего о допустимости его участия в соответствующем событии, в том числе в случае, если он, руководствуясь пунктом (a) настоящего параграфа, пришел к противоположному мнению.

(d) 
Разрешение, выдаваемое должностным лицом государственного учреждения. В тех случаях, когда участие государственного служащего в событии определяющего характера, предусматривающем вовлечение конкретных сторон, не связано с нарушением положений главы 208(a) статьи 18 Свода законов США, но способно вызвать у здравомыслящего человека сомнения в его объективности, должностное лицо государственного учреждения вправе разрешить ему участвовать в соответствующем событии. Это возможно при условии, что целесообразность участия названного государственного служащего в соответствующем событии определяющего характера превышает опасность возникновения у здравомыслящего человека сомнений в том, что данное государственное учреждение функционирует объективно и беспристрастно. При этом могут учитываться следующие факторы:

(1) 
сущность взаимоотношений, влияющих на событие определяющего характера;

(2) 
характер изменения финансовых интересов лиц, вовлеченных в указанные взаимоотношения, в результате события определяющего характера;

(3) 
сущность и значение роли государственного служащего в событии определяющего характера, в том числе степень его самостоятельности в принятии решений в рамках данного события;
(4) 
степень конфиденциальности информации, касающейся события определяющего характера;

(5) 
сложность передачи соответствующего события определяющего характера в ведение другому государственному служащему;

(6) 
возможная корректировка обязанностей государственного служащего, которая бы уменьшила или устранила вероятность возникновения у здравомыслящего человека сомнений в его объективности.

По усмотрению должностного лица государственного учреждения или по просьбе государственного служащего разрешение на участие в событии определяющего характера, данное должностным лицом государственного учреждения, может быть зафиксировано в письменной форме. Если условия события не изменились и были приняты во внимание должностным лицом государственного учреждения, а государственный служащий получил разрешение на участие в событии определяющего характера, предусматривающем вовлечение конкретных сторон, то он уже не вправе отказываться от участия под предлогом того, что может возникнуть видимость злоупотребления служебным положением. 

Пример 1. Заместитель директора по персоналу Министерства финансов США и адвокат из юридического департамента данного министерства являются партнерами в товариществе собственников недвижимого имущества. Заместитель директора по персоналу сообщил руководителю, директору по персоналу, о своих взаимоотношениях с данным товариществом в связи с тем, что его назначили в состав отборочной комиссии. Указанная комиссия должна отбирать кандидатов на должность, на которую в том числе претендует партнер заместителя директора по персоналу в товариществе собственников недвижимого имущества. Если партнер победит в конкурсе, то получит существенную прибавку к заработной плате. Согласно условиям, определенным в настоящем параграфе, должностное лицо Министерства финансов не вправе уполномочить заместителя директора по персоналу на участие в работе отборочной комиссии, поскольку нормы уголовного права, предусмотренные главой 208(a) статьи 18 Свода законов США, запрещают ему участвовать в событии определяющего характера, которое окажет влияние на финансовые интересы лица, являющегося его партнером (см. §2635.402).
Пример 2. Новой сотруднице Комиссии по ценным бумагам и биржам поручено участвовать в расследовании инсайдерских сделок брокерской фирмы, в которой она работала ранее. В связи с тем, что информация по этому делу является конфиденциальной, должностное лицо Комиссии, уполномоченное рассматривать соответствующие вопросы, может быть не в состоянии вынести решение о том, что целесообразность участия данной сотрудницы в расследовании превышает опасность возникновения у здравомыслящего человека сомнений в ее объективности, несмотря на то что она разорвала все финансовые связи с прежним местом работы. В то же время, приняв во внимание все существенные обстоятельства, должностное лицо Комиссии может принять решение о том, что данной сотруднице будет целесообразно работать с обычной документацией вышеназванной брокерской фирмы.
Пример 3. Сотрудница Налогового управления, принимающая участие в длительной и сложной налоговой проверке, узнала от своего сына, что он назначен на руководящую должность начального уровня в компании, которую она проверяет. В связи с тем, что налоговая проверка близится к завершению, а указанная сотрудница является единственным государственным служащим Налогового управления, знакомым со всеми тонкостями дела, должностное лицо управления с учетом всех существенных обстоятельств может принять решение о том, что интересы правительства требуют завершения данной сотрудницей налоговой проверки, результаты которой поступят в контролирующие инстанции других уровней.
(e) 
Отстранение от исполнения определенных должностных обязанностей. Государственный служащий не вправе принимать участие в событии определяющего характера, предусматривающем вовлечение конкретных сторон, если он или должностное лицо государственного учреждения, руководствуясь пунктом (a) или (c) настоящего параграфа, пришли к выводу, что финансовые интересы члена его семьи или роль затрагиваемого лица в таком событии способны вызвать у здравомыслящего человека сомнения в объективности государственного служащего, за исключением случаев, когда он уполномочен участвовать в событии определяющего характера на основании пункта (d) настоящего параграфа. Отстранение от исполнения должностных обязанностей оформляется в виде отказа от участия в соответствующем событии.

(1) 
Уведомление. Государственный служащий, которому стало известно о необходимости отказаться от участия в событии определяющего характера, предусматривающем вовлечение конкретных сторон, и связанном с исполнением назначенного ему задания, обязан уведомить об этом лицо, ответственное за назначение задания. Если таким лицом является сам государственный служащий, он обязан сделать все необходимое, чтобы не принимать участия в событии определяющего характера, в отношении которого лишен права исполнять должностные обязанности. Государственный служащий или его руководитель могут в устной или письменной форме сообщить сотрудникам о его отстранении от исполнения должностных обязанностей, которые связаны с участием в событии определяющего характера, предусматривающем вовлечение конкретных сторон, с тем чтобы этот государственный служащий не привлекался к рассмотрению соответствующих вопросов.

(2) 
Документальное оформление. От государственного служащего не требуется подавать письменное заявление об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей, за исключением случаев, когда он в соответствии с частью 2634 настоящей главы обязан представить в Управление служебной этики письменное подтверждение соблюдения соглашения об этических нормах поведения, или случаев, когда специалист по этике или лицо, ответственное за назначение задания названному государственному служащему, попросит его подать письменное заявление об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей. В то же время государственный служащий вправе зафиксировать свои действия в письменной форме, подав письменное уведомление об отстранении от исполнения должностных обязанностей своему руководителю или иному ответственному должностному лицу.

(f) 
Примечание по применению данного параграфа. Репутация государственного служащего, связанная с его честностью и добропорядочностью, не является предметом рассмотрения в ходе принятия любых решений, предусмотренных настоящим параграфом.

§ 2635.503
Незапланированные выплаты от предшествующих работодателей

(a) 
Требование об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей. Государственный служащий, получивший перед поступлением на государственную службу незапланированную выплату со стороны предшествующего работодателя, подлежит отстранению на два года от участия в событиях определяющего характера, в которых одной из сторон или представителем стороны выступает вышеназванный работодатель, за исключением случаев, определенных пунктом (c) настоящего параграфа. Исчисление указанного двухлетнего срока начинается со дня получения соответствующей выплаты.

Пример 1. После слушаний по вопросу об утверждении в должности, за месяц до вступления в должность претендент на место помощника министра получил незапланированную выплату от предшествующего работодателя. В связи с этим в течение одного года и 11 месяцев после вступления в должность он не вправе принимать участие в событиях определяющего характера, в которых одной из сторон выступает его предшествующий работодатель.
Пример 2. Перед поступлением на службу в Министерство внутренних ресурсов одна из сотрудниц данного учреждения получила незапланированную выплату от своего предшествующего работодателя — компании, занимающейся добычей угля. В течение двух лет после получения выплаты указанная сотрудница не вправе участвовать в принятии решений, которые касаются обязательства вышеназванной компании по рекультивации места предыдущей разработки месторождения угля, в связи с тем, что данный вопрос касается ее прежнего работодателя. В то же время названная сотрудница вправе оказывать помощь в разработке закона о рекультивации отработанных месторождений, действие которого распространяется на все операции, связанные с добычей угля, поскольку данный закон не предусматривает вовлечения конкретных сторон.
(b) 
Определения. В контексте настоящего параграфа используются следующие понятия:

(1) 
Незапланированная выплата — выплата в любой форме, в том числе в виде наличных денежных средств или процентов от капиталовложений, сумма которой превышает 10 000 долларов США, при условии что:

(i) 
решение о данной выплате было принято после того, как предшествующему работодателю стало известно, что его бывший работник рассматривается в качестве кандидата или принят на должность в государственном учреждении;

(ii) 
произведенная выплата не входит в принятые предшествующим работодателем программы вознаграждения, долевого участия или предоставления льгот, предусмотренные уставом, контрактом или иным документом, и не является частью устоявшейся практики произведения аналогичных выплат другим сотрудникам, не претендовавшим на должности в государственных учреждениях.

Пример 1. Вице-президент небольшой корпорации выдвинут кандидатом на должность посла. В знак признательности за работу совет директоров корпорации проголосовал за выплату бывшему вице-президенту после его утверждения в новой должности 50 000 долларов США сверх обычного выходного пособия, предусмотренного уставом корпорации. Обычное выходное пособие не является незапланированной выплатой. В то же время дополнительные 50 000 долларов США соответствуют определению незапланированной выплаты, поскольку вышеназванная корпорация не делала ранее аналогичных выплат другим должностным лицам, уходящим со своего поста.
(2) 
Предшествующий работодатель — любое лицо, в отношении которого работник исполнял обязанности должностного лица, директора, доверенного лица,  партнера, представителя, адвоката, консультанта, подрядчика или наемного работника.

(c) 
Отмена требования об отстранении. Предусмотренное настоящим параграфом требование об отстранении государственного служащего от исполнения определенных должностных обязанностей может быть отменено, если будет установлено, что размер непредвиденной выплаты не настолько велик, чтобы здравомыслящий человек мог поставить под сомнение способность государственного служащего объективно участвовать в событии, в котором одной из сторон или представителем стороны выступает его предшествующий работодатель. Отмена требования об отстранении государственного служащего от исполнения определенных должностных обязанностей проиводится в письменной форме и только руководителем государственного учреждения, а в том случае, если получателем незапланированной выплаты является сам руководитель государственного учреждения, — президентом или его должностным лицом. Руководитель государственного учреждения может передать полномочия по отмене требования об отстранении государственного служащего от исполнения определенных должностных обязанностей любому лицу, которое в соответствии с главой 208(b) статьи 18 Свода законов США вправе выпускать документы об индивидуальной отмене соответствующих требований в отношении государственных служащих, являющихся получателями незапланированных выплат.

РАЗДЕЛ F – ПОИСК ДРУГОЙ РАБОТЫ ПО НАЙМУ

§ 2635.601
Общие сведения

Данный раздел устанавливает требование об отстранении государственных служащих от исполнения определенных должностных обязанностей. Это требование распространяется на государственных служащих, намеревающихся работать по найму у лиц, чьи финансовые интересы будут находиться в прямой и предсказуемой зависимости от событий определяющего характера, в которых названные государственные служащие принимают личное и значимое участие. Требование отражает положение главы 208(a) статьи 18 Свода законов США, в соответствии с которым государственному служащему запрещается принимать участие в событии определяющего характера, оказывающем прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы лица, с которым данный государственный служащий ведет переговоры о своем трудоустройстве либо достиг договоренности по любому вопросу, касающемуся своего будущего трудоустройства (см. §2635.402 и §2640.103 настоящей главы). Помимо вышеназванного законодательного требования, в настоящем разделе рассматриваются ситуации, обязывающие государственного служащего отказаться от участия в событиях определяющего характера, оказывающих влияние на финансовые интересы его потенциального работодателя, в том случае, если действия государственного служащего в процессе поиска работы по найму нарушают условия его существующих трудовых взаимоотношений и связаны с возможностью злоупотребления служебным положением.

§ 2635.602
Сфера применения и взаимосвязанные аспекты

В целях соблюдения положений главы 208(a) статьи 18 Свода законов США и принципов этичного поведения, определенных в §2635.101(b), государственный служащий, осуществляющий поиск работы по найму или достигший договоренности по какому-либо вопросу, касающемуся его будущего трудоустройства, обязан руководствоваться действующими требованиями об отстранении государственных служащих от исполнения определенных должностных обязанностей, предусмотренными в §§2635.604 и 2635.606. Эти требования применимы в том случае, если события определяющего характера, в которых предполагается участие данного государственного служащего, будут оказывать прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы потенциального работодателя или лица, с которым государственный служащий достиг договоренности по вопросам, касающимся будущего трудоустройства. Соответствие условиям, определенным в настоящем разделе, также предполагает, что государственный служащий соблюдает требования разделов D и E части 2635 настоящей Директивы.

Примечание. Государственные служащие, намеревающиеся работать по найму у лиц, чьи финансовые интересы не находятся в прямой и предсказуемой зависимости от событий определяющего характера, в которых названные государственные служащие принимают личное и значимое участие, не подлежат ограничениям, определенным в настоящем разделе. В то же время на государственных служащих может распространяться действие других законов, устанавливающих требования к контактам и переговорам, связанным с поиском работы по найму. В том числе это касается главы 423(c) статьи 41 Свода законов США, определяющей принципы поведения должностных лиц государственных учреждений, деятельность которых связана с организацией материально-технического обеспечения.

(a) 
Взаимосвязанные ограничения в сфере трудоустройства.
(1) Ограничения на работу по найму одновременно со службой в федеральных государственных учреждениях. Федеральные государственные служащие, намеревающиеся работать по найму в организациях, не входящих в систему федеральных государственных учреждений, обязаны соблюдать ограничения, предусмотренные для таких случаев в разделах G и H части 2635 настоящей Директивы, а также применимые требования об отстранении государственных служащих от исполнения определенных должностных обязанностей, содержащиеся в разделе D или E части 2635 настоящей Директивы и распространяющиеся на ситуации, связанные с работой по совместительству. 

(2) Ограничения на работу по найму по завершении службы в федеральных государственных учреждениях. Государственные служащие, намеревающиеся работать по найму по завершении службы в федеральных государственных учреждениях, должны получить консультацию у специалиста по этике государственного учреждения в отношении возможных ограничений, которые могут применяться в соответствующей ситуации. В частях 2637 и 2641 настоящей главы отражены положения главы 207 статьи 18 Свода законов США, регулирующей трудовые отношения государственных служащих по завершении службы в федеральных государственных учреждениях. Эти положения распространяются на все правительственные учреждения. Государственным служащим следует иметь в виду, что законодательство может предусматривать дополнительные ограничения на принятие вознаграждения от подрядчиков по завершении службы в государственных учреждениях (см., например, главу 423(d) статьи 41 Свода законов США).
(b) 
Поездки, связанные с собеседованиями, и развлекательные мероприятия. Государственный служащий вправе принять предложение потенциального работодателя, который на основании §2635.203(d) относится к числу запрещенных источников, о возмещении затрат, связанных с поездкой на собеседование, или иных обоснованных сопутствующих услугах, предоставленных в связи с обсуждением возможного трудоустройства, с учетом требований, определенных в §2635.204(e)(3).

§ 2635.603
Определения.

В контексте данного раздела:

(a) 
Под работой по найму и трудоустройством понимается любая форма трудоустройства, не связанная со службой в федеральных государственных учреждениях, или делового сотрудничества, предусматривающего непосредственное предоставление услуг со стороны государственного служащего, которая имеет место одновременно со службой в федеральных государственных учреждениях или по ее завершении. Данное определение распространяется в том числе на исполнение обязанностей должностного лица, директора, наемного работника, представителя, адвоката, консультанта, подрядчика,  партнера или доверенного лица.

Пример 1. Сотруднице Бюро по делам индейцев, заявившей о своем намерении выйти на пенсию, представители индейского племени предложили заключить контракт о предоставлении консультационных услуг. Независимые контрактные взаимоотношения, обсуждение которых было предложено, в контексте данного раздела рассматриваются как работа по найму.
Пример 2. Сотрудник Министерства здравоохранения и социального обеспечения получил приглашение на встречу с должностными лицами некоммерческой корпорации, которые намеревались предложить ему место в совете директоров. Выполнение обязанностей члена совета директоров как на возмездной, так и на безвозмездной основе в контексте данного раздела рассматривается как работа по найму.
(b) 
Государственный служащий считается приступившим к поиску работы по найму при выполнении условий, предусмотренных пунктом (b)(1) настоящего параграфа. Выполнение условий, предусмотренных пунктом (b)(2) настоящего параграфа, рассматривается как завершение поиска работы по найму.

(1) 
Государственный служащий считается приступившим к поиску работы по найму, если он прямо или косвенно предпринимал одно из нижеперечисленных действий.

(i) 
Участвовал в переговорах с любыми лицами о своем трудоустройстве. В данном контексте в соответствии с главой 208(a) статьи 18 Свода законов США под переговорами понимается обсуждение или взаимодействие с другим лицом либо представителем или посредником такого лица, проводимое по взаимному согласию с целью достижения договоренности о выполнении государственным служащим работы по найму в пользу вышеназванного лица. Данное взаимодействие не ограничивается обсуждением конкретных условий работы на определенной должности.

(ii) 
По своей инициативе вступил в контакт с любым лицом либо представителем или посредником такого лица с целью достижения договоренности о выполнении работы по найму в пользу вышеназванного лица. При этом государственный служащий не считается приступившим к поиску работы по найму, если такой контакт:

(A) 
имел целью исключительно подачу заявки о приеме на работу;

(B) 
имел целью исключительно подачу резюме или иного предложения о трудоустройстве лицу, находящемуся в зависимости от исполнения или неисполнения государственным служащим своих должностных обязанностей по той причине, что данное лицо работает в определенной сфере или принадлежит к определенному классу лиц. Государственный служащий будет считаться приступившим к поиску работы по найму, когда получит ответ на свое предложение, указывающий на заинтересованность лица, к которому он обращался, в обсуждении возможности его трудоустройства.

(iii) 
Дал неотрицательный ответ на предложение о трудоустройстве, поступившее не по его инициативе от любого лица либо представителя или посредника такого лица. 

(2) 
Государственный служащий считается завершившим поиск работы по найму при соблюдении одного из следующих условий:

(i) 
в случае отклонения государственным служащим или потенциальным работодателем возможности трудоустройства и прекращения всех переговоров по этому вопросу;

(ii) 
если по истечении двух месяцев после направления по своей инициативе резюме или предложения о трудоустройстве государственный служащий не получил никакого уведомления о том, что потенциальный работодатель заинтересован в обсуждении возможности его трудоустройства.

(3) 
В данном контексте ответ, предусматривающий отнесение обсуждения возможности трудоустройства в обозримое будущее, не считается отклонением резюме или предложения о трудоустройстве, либо отказом от потенциальной возможности трудоустройства.

Пример 1. Сотрудница Администрации финансирования медицинского обслуживания (АФМО) получила положительный отзыв о своей работе от должностного лица, работающего в Министерстве здравоохранения одного из штатов, а также предложение о трудоустройстве на случай, если она когда-либо решит оставить работу в федеральных органах власти. Эта сотрудница объяснила вышеназванному лицу, что она довольна своей должностью в АФМО и не собирается искать другую работу. Она поблагодарила чиновника за положительную оценку своей работы и добавила, что будет иметь в виду его предложение на случай, если когда-либо решит отказаться от работы в структуре правительственных учреждений. В данном случае сотрудница АФМО отклонила предложение о трудоустройстве и не считается приступившей к поиску работы по найму.
Пример 2. Сотрудница Администрации финансирования медицинского обслуживания, упомянутая в предыдущем примере, ответила, что она работает над проектом по финансированию системы здравоохранения штата, в связи с чем в настоящий момент не готова обсуждать поступившее предложение о трудоустройстве, но сможет вернуться к обсуждению этого вопроса после завершения работы над проектом. Поскольку сотрудница АФМО всего лишь отодвинула обсуждение возможности трудоустройства на обозримое будущее, она считается приступившей к поиску работы по найму в Министерстве здравоохранения штата.
Пример 3. Сотрудник Финансово-ревизионного управления по контрактам Министерства обороны США проверял счета накладных расходов одного из подрядчиков СВ США. Когда он находился в головном офисе подрядчика, руководитель отдела финансового учета этой компании сообщил ему, что данный отдел намеревается принять на работу еще одного бухгалтера, и спросил, не хочет ли он занять эту должность. Сотрудник управления поинтересовался, какую работу необходимо выполнять в данной должности. Они обсудили должностные обязанности, связанные с вакансией, а также профессиональную квалификацию сотрудника управления. Об уровне заработной платы при этом не говорилось. Руководитель отдела пояснил, что новая должность еще не утверждена, и обещал сообщить, когда будет получено разрешение на расширение штата. Государственный служащий и должностное лицо компании-подрядчика считаются вступившими в переговоры о возможности трудоустройства. При этом государственный служащий признается приступившим к поиску работы по найму в указанной компании.
Пример 4. Сотрудник Управления охраны труда, принимающий участие в разработке правил техники безопасности для предприятий текстильной промышленности, направил по почте свое резюме в адрес 25 текстильных компаний. До тех пор пока данный сотрудник не получит от одной из этих компаний ответ, свидетельствующий о заинтересованности потенциального работодателя в обсуждении возможности его трудоустройства, он не считается приступившим к поиску работы по найму.
Пример 5. Сотрудница на временной основе Федеральной корпорации страхования депозитов входит в состав консультативного совета, сформированного с целью пересмотра правил, действующих в отношении всех банков-участников системы страхования. Она по собственной инициативе направила в один из указанных банков письмо, в котором предложила заключить с ней договор на оказание консультационных услуг. До тех пор пока она не получит ответ на свое письмо, свидетельствующий о заинтересованности банка в обсуждении возможности ее трудоустройства, данная сотрудница не считается приступившей к поиску работы по найму в вышеназванном банке. При этом ответное письмо, всего лишь подтверждающее получение направленного ею предложения, не указывает на заинтересованность банка в обсуждении возможности ее трудоустройства.
Пример 6. Сотрудница Геологической службы США входит в состав группы, занимающейся делом, связанным с судебным иском правительства против шести нефтяных компаний. Она направила свое резюме в компанию, входящую в число ответчиков по названому делу. В связи с этим данная сотрудница считается приступившей к поиску работы по найму в вышеназванной нефтяной компании и сохранит этот статус в течение двух месяцев со дня направления резюме. В то же время, если она отзовет свою заявку о приеме на работу или в течение двухмесячного периода получит уведомление о том, что ее резюме отклонено, данная сотрудница будет считаться завершившей поиск работы по найму, начиная со дня отзыва заявки или получения соответствующего уведомления.
(c) 
Потенциальным работодателем считается любое лицо, у которого государственный служащий стремится работать по найму. В том случае если контакты с целью поиска работы осуществляются через представителей или иных посредников, потенциальным работодателем считается:

(1) 
лицо, прибегающее к помощи соответствующего представителя или иного посредника с целью установления трудовых отношений с государственным служащим, при условии что указанный представитель или иной посредник уведомит государственного служащего о том, чьи интересы он представляет;

(2) 
лицо, с которым взаимодействует представитель или иной посредник государственного служащего с целью трудоустройства последнего, при условии что указанный представитель или иной посредник сообщит государственному служащему о том, что данное лицо является потенциальным работодателем.

Пример 1. На сотрудницу Федерального управления гражданской авиации возложена общая ответственность за проверку безопасности в аэропортах на территории трех штатов. Данная сотрудница обратилась в кадровое агентство с просьбой подыскать ей другую работу. Кадровое агентство только что сообщило ей о том, что ее резюме передано в администрации двух аэропортов, находящихся под ее контролем, и с ними были проведены многообещающие консультации по вопросу ее трудоустройства. Несмотря на то что данная сотрудница лично не участвовала в переговорах с администрациями аэропортов о собственном трудоустройстве, каждая из этих администраций является по отношению к ней потенциальным работодателем. Сотрудница управления считается приступившей к поиску работы по найму в администрациях этих аэропортов начиная с того момента, когда ей стало известно об обращении кадрового агентства в указанные администрации по поводу ее трудоустройства и о передаче ее резюме им на рассмотрение.
(d) 
Термины прямое и предсказуемое влияние, событие определяющего характера и личное и значимое участие понимаются в значениях, определенных в подпунктах (1), (3) и (4) пункта (b) §2635.402.

§ 2635.604
Отстранение от исполнения определенных должностных обязанностей на время поиска работы

(a) 
Требование об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей. Государственному служащему запрещается принимать личное и значимое участие в событиях определяющего характера, которые, по его сведениям, оказывают прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы потенциального работодателя, у которого государственный служащий стремится работать в соответствии с §2635.603(b). Исключение составляют случаи, когда государственный служащий уполномочен на участие в соответствующем событии в соответствии с §2635.605. Отстранение от исполнения должностных обязанностей выражается в виде отказа от участия в событии определяющего характера.

(b) 
Уведомление. Государственный служащий, которому стало известно о необходимости отказаться от участия в событии определяющего характера, связанном с исполнением назначенного ему задания, обязан уведомить об этом лицо, ответственное за назначение задания. Если таким лицом является сам государственный служащий, он обязан сделать все необходимое, чтобы не принимать участия в событии определяющего характера, в отношении которого лишен права исполнения должностных обязанностей. Государственный служащий или его руководитель могут в устной или письменной форме сообщить сотрудникам об отстранении данного служащего от исполнения должностных обязанностей, связанных с участием в событии определяющего характера, с тем чтобы его не привлекали к рассмотрению соответствующих вопросов.

(c) 
Документация. От государственного служащего не требуется подавать письменное заявление об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей. Исключением могут быть случаи, когда в соответствии с частью 2634 настоящей главы он обязан представить в Управление служебной этики государственных органов США письменное подтверждение соблюдения соглашения об этических нормах поведения, или когда специалист по этике или лицо, ответственное за назначение задания, попросит государственного служащего подать такое заявление. В то же время государственный служащий вправе зафиксировать свои действия в письменной форме, подав письменное уведомление об отстранении от исполнения должностных обязанностей своему руководителю или иному ответственному должностному лицу.

Пример 1. Сотрудник Министерства по делам ветеранов участвует в проверке исполнения контракта на услуги по лабораторному обеспечению. Прежде чем направить свое резюме в лабораторию, выступающую субподрядчиком по указанному контракту, данный сотрудник обязан выйти из состава участников его проверки. Поскольку он не может сделать это, не получив разрешения от руководителя, он обязан изложить ему свои намерения, с тем чтобы тот мог скорректировать рабочие задания, назначаемые данному сотруднику.

Пример 2. Сотрудник Управления по надзору за качеством пищевых продуктов и лекарственных средств получил от некоей фармацевтической компании письменное предложение о трудоустройстве. Он принимает участие в испытаниях лекарственного средства, разработанного данной фармацевтической компанией. Прежде чем отвечать на полученное предложение, он должен отказаться от дальнейшего участия в упомянутом испытании, если не намерен отклонить это предложение. Если данный сотрудник вправе передать свою часть работы по испытанию лекарственного средства одному из коллег, то, сделав это, он может таким образом выполнить требование об отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей. В то же время целесообразно сообщить названному коллеге и другим специалистам, принимающим участие в сертификации лекарственного средства, о том, что данный сотрудник отстраняется от исполнения должностных обязанностей по этому делу, чтобы они не обращались к нему за советом и не привлекали его решению указанной задачи иным образом.
Пример 3. Главный юрисконсульт государственного учреждения, осуществляющего регулятивные функции, желает обсудить возможность своего трудоустройства в качестве юрисконсульта одной из организаций, подконтрольных этому учреждению. В юридическом отделе учреждения находится на рассмотрении несколько дел, оказывающих прямое влияние на финансовые интересы подконтрольной организации. Тем не менее главный юрисконсульт не будет привлекаться к рассмотрению этих дел, поскольку право подписи по таким делам передано его помощнику. Поскольку ответственность за распределение работы в юридическом отделе возложена на главного юрисконсульта, он может выполнить требование о собственном отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей, просто не принимая никакого участия в рассмотрении дел, связанных с деятельностью вышеназванной подконтрольной организации. В то же время, поскольку остальные сотрудники учреждения будут исходить из того, что главный юрисконсульт обычно принимает участие во всех делах, находящихся в компетенции юридического отдела, он поступит разумно, направив руководителям отделов письменное заявление о собственном отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей и письменно известив об этом своих подчиненных. Кроме того, специалист по этике или руководители отделов данного государственного учреждения могут направить главному юрисконсульту запрос о предоставлении письменного заявления о его отстранении от исполнения определенных должностных обязанностей.
Пример 4. Сотрудница Национального научного фонда на правах государственного служащего на временной основе входит в состав комиссии, которая рассматривает заявки на получение грантов, предназначенных для финансирования исследований, посвященных разрушению озонового слоя. Данная сотрудница обсуждает возможность своего трудоустройства в качестве преподавателя университета, несколько лет назад получившего от фонда грант на исследование влияния фторуглеродов на состояние озонового слоя. В настоящий момент у названного университета нет заявок на получение грантов, находящихся на рассмотрении в Национальном научном фонде. Если университет не подаст в комиссию Национального научного фонда новую заявку на получение гранта, сотрудница фонда не обязана предпринимать какие-либо действия, связанные с собственным отстранением от исполнения должностных обязанностей.
(d) 
Решение государственного учреждения о наличии существенного конфликта интересов. Если государственное учреждение принимает решение о том, что действия государственного служащего, связанные с попыткой вступления в трудовые отношения с каким-либо лицом, требуют его отстранения от решения вопросов, имеющих крайне важное значение для осуществления его профессиональной деятельности, и это существенным образом ограничит его способность исполнять свои должностные обязанности в целом, то такому государственному служащему может быть предложен отпуск сроком в один год на период поиска работы или отпуск без сохранения содержания. Также может быть принято иное административное решение.

§ 2635.605
Отмена требования об отстранении или разрешение на участие в событии определяющего характера на период поиска работы

(a) 
Отмена требования об отстранении. Государственный служащий, предпринимающий действия, определенные в §2635.603(b)(1)(i), которые в контексте главы 208(a) статьи 18 Свода законов США рассматриваются как переговоры о трудоустройстве, вправе принимать личное и значимое участие в событиях определяющего характера, оказывающих прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы потенциального работодателя, только после получения письменного документа об отмене требования о его отстранении от исполнения соответствующих должностных обязанностей, который выдан на основании пункта (b)(1) или (b)(3) главы 208 статьи 18 Свода законов США. При подготовке документов необходимо учитывать условия, определенные в §2635.402(d), а также в разделе C части 2640 настоящей главы. В отношении некоторых государственных служащих могут также применяться исключения из положений об отстранении от исполнения должностных обязанностей, предусмотренные главой 208(b)(2) статьи 18 Свода законов США (см. раздел B части 2640 настоящей главы).

Пример 1. У сотрудницы Министерства сельского хозяйства состоялось два телефонных разговора по поводу ее трудоустройства в компании, занимающейся выращиванием апельсинов. В ходе разговоров обсуждалось соответствие профессиональной квалификации данной сотрудницы должностным обязанностям, предусмотренным интересующей ее должностью. Размер заработной платы или иные конкретные условия работы при этом не затрагивались. В контексте главы 208(a) статьи 18 Свода законов США и §2635.603(b)(1)(i) настоящей Директивы сотрудница Министерства сельского хозяйства считается принимающей участие в переговорах о трудоустройстве. В отсутствии письменного документа, отменяющего требование об отстранении данной сотрудницы от исполнения соответствующих должностных обязанностей, предусмотренное главой 208(b)(1) статьи 18 Свода законов США, она не вправе официально рассматривать жалобу, поступившую от конкурента вышеуказанной компании, в которой данная сотрудница обвиняется в нарушении действующих квот на поставки апельсинов.
(b) 
Разрешение на участие в событии определяющего характера. Личное и значимое участие государственного служащего, осуществляющего поиск работы по найму в значении, определенном подпунктом (ii) или (iii) пункта (1) §2635.603, в событии определяющего характера, которое оказывает прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы потенциального работодателя, способно вызвать у здравомыслящего человека сомнения в объективности данного государственного служащего. В связи с этим государственный служащий обязан получить разрешение на участие в таком событии от должностного лица государственного учреждения в соответствии с условиями, определенными в §2635.502(d).

Пример 1. В прошлом месяце сотрудница Министерства образования направила в один из университетов свое резюме. В соответствии с определением, содержащимся в §2635.603(b)(1)(ii), данная сотрудница считается приступившей к поиску работы по найму в вышеупомянутом университете, несмотря на то что она не получила никакого ответа. При отсутствии специального разрешения, полученного от должностного лица государственного учреждения на основании §2635.502(d), эта сотрудница не вправе участвовать в рассмотрении заявки на получение гранта, поданной указанным университетом.
§ 2635.606
Отстранение от исполнения должностных обязанностей в связи с договоренностью о работе по найму или по иным вопросам.

(a) 
Трудоустройство или договоренность по вопросам, касающимся трудоустройства. Государственный служащий должен быть отстранен от личного и значимого участия в событии определяющего характера, оказывающем прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы лица, в пользу которого государственный служащий выполняет работу по найму или с которым он достиг договоренности по вопросам, касающимся своего будущего трудоустройства. Исключением являются случаи, когда государственный служащий получил право на участие в соответствующем событии на основании письменного разрешения, предусмотренного пунктом (b)(1) или (b)(3) главы 208 статьи 18 Свода законов США. Также в этой ситуации применимы исключения из положений об отстранении государственных служащих от исполнения должностных обязанностей, предусмотренные главой 208(b)(2) статьи 18 Свода законов США. Основания для отстранения, а также исключения определены в §2635.402(d) и в разделах B и C части 2640 настоящей главы.

Пример 1. Военный офицер принял предложение о трудоустройстве в компании, являющейся подрядчиком Министерства обороны. Он должен занять новую должность через шесть месяцев, после своего увольнения с военной службы. До момента своего увольнения данный офицер не вправе курировать контракт с вышеназванным военным подрядчиком, не получив на это письменного разрешения на основании главы 208(b)(1) статьи 18 Свода законов США.
Пример 2. Сотрудница бухгалтерии крупной корпорации недавно получила предложение о трудоустройстве на двухлетний срок от Управления контролера денежного обращения. В крупной негосударственной корпорации, где она работает в настоящее время, надеются, что предложенная должность будет способствовать повышению квалификации данной сотрудницы, и согласны предоставить ей двухлетний отпуск без сохранения содержания, по окончании которого она должна возвратиться на работу в данной корпорации. В течение двухлетнего периода работы в Управлении контролера денежного обращения в отношении данной сотрудницы будет действовать договоренность о будущем трудоустройстве в негосударственной корпорации, в связи с чем она должна быть отстранена от участия в событиях определяющего характера, оказывающих прямое и предсказуемое влияние на финансовые интересы этой корпорации.
(b) 
Отклоненные или не поступившие предложения о трудоустройстве. В отношении государственного служащего, на которого не распространяется действие предшествующего пункта и который осуществлял и завершил поиск работы по найму, должностное лицо государственного учреждения на основании §2635.502(c) вправе в случае необходимости вынести решение, которое предусматривает его отстранение на определенный срок от исполнения должностных обязанностей по завершении переговоров о трудоустройстве. Такие решения должны приниматься с учетом всех существенных факторов, в том числе перечисленных в §2635.502(d). При этом риск, что у здравомыслящего человека возникнут сомнения в объективности и беспристрастности решений данного государственного учреждения, должен превышать целесообразность участия названного государственного служащего в соответствующем событии определяющего характера.

Пример 1. Сотрудница Комиссии по ценным бумагам и биржам была отстранена от исполнения должностных обязанностей, связанных с расследованием деятельности фирмы, которая сочетала функции брокера и дилера, на период поиска работы в адвокатской конторе, представляющей интересы этой фирмы. Адвокатская контора не предложила ей должность партнера, которой она добивалась. Несмотря на то что данная сотрудница завершила поиск работы по найму, решение о ее отстранении от исполнения соответствующих должностных обязанностей может в течение некоторого времени оставаться в силе. Это возможно в том случае, если должностное лицо государственного учреждения решит, что у здравомыслящего человека могут возникнуть сомнения в объективности данной сотрудницы при проведении расследования в связи с переговорами о трудоустройстве, и данный риск превышает целесообразность ее привлечения к расследованию.
РАЗДЕЛ G – ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЕ СЛУЖЕБНЫМ ПОЛОЖЕНИЕМ

§ 2635.701
Общие сведения
Данный раздел содержит положения, регламентирующие надлежащее использование служебного времени, полномочий, информации и ресурсов, имеющихся в распоряжении государственного служащего в связи с его работой в федеральном ведомстве. В разделе определены нормы поведения, связанные с такими сферами, как:

(a) 
использование служебного положения в личных целях;

(b) 
использование закрытой служебной информации;

(c) 
использование государственной собственности;

(d) 
использование служебного времени.

§ 2635.702
Использование служебного положения в личных целях

Государственным служащим запрещается использовать свое служебное положение для извлечения собственной выгоды, поддержки каких-либо товаров, услуг или предприятий, либо для извлечения выгоды для своих друзей, родственников или лиц, с которыми они связаны отношениями вне рамок занимаемой им государственной должности. Это могут быть отношения с некоммерческими организациями, должностным лицом или членом которых является государственный служащий, а также трудовые или деловые отношения с определенными лицами, уже существующие или только устанавливаемые. В пунктах (a) – (d) настоящего параграфа приведены специальные ограничения, направленные на реализацию норм поведения в данной сфере в целом, но не являющиеся эксклюзивными и  не ограничивающие применение указанного параграфа.

(a) 
Склонение или принуждение к предоставлению выгоды. Государственный служащий не вправе использовать или позволять использовать свое служебное положение в государственных органах, занимаемую им государственную должность или какие-либо связанные с этой должностью полномочия для склонения или принуждения других лиц, включая его подчиненных, к предоставлению каких-либо финансовых или иных выгод ему самому, его друзьям, родственникам или лицам, с которыми он связан отношениями вне рамок занимаемой им государственной должности.

Пример 1. Предложив своему родственнику помощь в защите прав потребителя в связи с некачественным бытовым электроприбором, сотрудник Комиссии по ценным бумагам и биржам позвонил главному юрисконсульту компании-производителя и в ходе обсуждения проблемы заявил, что он является сотрудником указанной государственной комиссии и в его обязанности входит рассмотрение документов данной компании. Сославшись на свои полномочия как должностного лица в попытке решить вопрос в пользу родственника, государственный служащий нарушил запрет на использование служебного положения в личных целях.
Пример 2. Друг сотрудницы Министерства торговли США попросил ее выяснить, по какой причине один из отделов в составе данного министерства затягивает выдачу экспортной лицензии фирме, которой он владеет. На общем собрании сотрудников министерства вышеназванная служащая подала официальный запрос о задержке и попросила ускорить решение этого вопроса. Она не только воспользовалась своим служебным положением в интересах друга, но, выступив его представителем в целях получения экспортной лицензии, могла также нарушить положения главы 205 статьи 18 Свода законов США.
(b) 
Создание видимости государственного санкционирования. За исключением случаев, определенных в части 2635 настоящей Директивы, государственному служащему запрещается использовать или позволять использовать свое служебное положение в государственных органах, занимаемую им государственную должность или какие-либо связанные с этой должностью полномочия таким образом, чтобы у здравомыслящего человека могло возникнуть впечатление, что соответствующее государственное учреждение или правительство США санкционировало или поддерживает действия государственного служащего или иного лица, предпринимаемые им по собственной инициативе. Обучая кого-либо, в ходе устного выступления или выступая в печати от своего имени, государственный служащий вправе ссылаться на свою должность или служебное положение только на условиях, определенных в §2635.807(b). Государственный служащий вправе подписывать рекомендательное письмо с указанием своей должности только в ответ на запрос о предоставлении рекомендации или характеристики в целях трудоустройства, основываясь на личном знании способностей или характерных особенностей лица, с которым ему приходилось взаимодействовать в ходе работы в федеральных органах власти или которого он рекомендует для приема на работу в федеральные органы власти.

Пример 1. Сотрудник Министерства финансов США, которого попросили составить рекомендательное письмо бывшему подчиненному, вправе представить запрашиваемый документ на официальном бланке, сопроводив свою подпись указанием занимаемой им должности. Однако если рекомендация касается личного друга государственного служащего, с которым ему не приходилось работать в государственных органах, данный сотрудник не вправе оформлять письмо на официальном бланке и сопровождать свою подпись указанием занимаемой им должности, за исключением случаев, когда рекомендательное письмо предназначено для приема на работу в федеральное учреждение. При оформлении письменной рекомендации для личного друга государственного служащего будет уместно сослаться на свою должность в основной части письма.
(c) 
Поддержка товаров, услуг или предприятий. Государственный служащий не вправе использовать или позволять использовать свое служебное положение в государственных органах, занимаемую им государственную должность или какие-либо связанные с этой должностью полномочия для поддержки каких-либо товаров, услуг или предприятий, за исключением случаев, когда подобные действия осуществляются:

(1) 
на основании предусмотренных законом полномочий, связанных с продвижением товаров или услуг или поддержкой деятельности предприятий;

(2) 
в рамках документального подтверждения соблюдения требований или стандартов государственного учреждения либо в рамках утвержденной программы по признанию достижений, направленной на реализацию миссии государственного учреждения.

Пример 1. Сотрудница Комиссии по безопасности потребительских товаров не вправе рекламировать по телевидению бытовой электроприбор, производимый ее бывшим работодателем, утверждая, что Комиссия признала данный прибор безопасным для использования в домашних условиях.

Пример 2. Американская телекоммуникационная компания попросила сотрудника Зарубежной коммерческой службы при Министерстве торговли США провести встречу с представителями правительства Испании, заинтересованными в поставках телекоммуникационных услуг и оборудования. Вышеназванная компания участвует в тендере вместе с пятью компаниями из Европы, а предусмотренная законодательством миссия Министерства торговли США включает оказание помощи в экспортной деятельности американских компаний. В рамках исполнения своих служебных обязанностей должностное лицо Зарубежной коммерческой службы вправе провести встречу с представителями правительства Испании и изложить им преимущества выбора в пользу американской телекоммуникационной компании.
Пример 3. Руководитель Управления по охране окружающей среды вправе поставить свою подпись под письмом в адрес нефтяной компании, сообщающим, что ее операции по нефтепереработке соответствуют Федеральным стандартам качества воздуха, несмотря на то что, как ему известно, данная нефтяная компания регулярно использует подобные письма в телевизионной рекламе, заявляя, что ей «доверили сохранение окружающей среды в интересах будущих поколений».

Пример 4. Помощник  прокурора не вправе указывать свою должность или ссылаться на свое служебное положение в рекомендательном тексте на суперобложке романа об организованной преступности, написанного одним из его любимых авторов. Аналогичный запрет распространяется и на рецензию на данный роман, публикуемую в газете. 
(d) 
Исполнение должностных обязанностей, связанное с извлечением личной выгоды. Чтобы не возникала видимость использования служебного положения для извлечения личной выгоды или для предоставления привилегий отдельным лицам, государственный служащий, должностные обязанности которого могут оказывать влияние на финансовые интересы его друзей, родственников или лиц, с которыми он находится в отношениях, не связанных с занимаемой им государственной должностью, обязан соблюдать все применимые требования, предусмотренные в §2635.502.

(e) 
Использование обращений и званий. Положения настоящего параграфа не запрещают государственному служащему, в обращении к которому обычно употребляют устоявшиеся термины, такие как «достопочтенный», либо военные, посольские или иные звания, использовать соответствующие обращения или звания в своей частной деятельности.

§ 2635.703
Использование закрытой служебной информации

(a) 
Запрет на использование. Государственным служащим запрещается использовать закрытую служебную информацию при осуществлении финансовых операций, а также допускать случаи ненадлежащего использования подобной информации в своих личных интересах или в интересах третьих лиц, в том числе в виде совета, рекомендации или преднамеренного несанкционированного разглашения сведений.

(b) 
Определение закрытой служебной информации. В контексте данного параграфа закрытой служебной информацией называется информация, к которой государственный служащий получил доступ в связи с работой в федеральном учреждении и которая, как ему известно или как подсказывает здравый смысл, не является общедоступной. Это могут быть сведения следующего рода:

(1) 
информация, традиционно признаваемая не подлежащей разглашению на основании главы 552 статьи 5 Свода законов США или разглашение которой запрещается законом, указом президента США или иным нормативно-правовым актом;

(2) 
информация, признаваемая государственным учреждением конфиденциальной;

(3) 
информация, никогда не находившаяся в открытом доступе и не предоставляемая неограниченному кругу лиц по запросу.

Пример 1. Сотруднице военно-морских сил в ходе исполнения служебных обязанностей стало известно о планируемом заключении контракта между ВМС и одной небольшой компанией на поставку оборудования для проведения электрических испытаний. Данная служащая не вправе предпринимать действия, направленные на приобретение акций указанной компании или ее поставщиков, а также рекомендовать совершение таких действий своим друзьям или родственникам до тех пор, пока о заключении вышеназванного контракта не будет объявлено публично. Подобные действия могут являться нарушением постановлений федерального законодательства о ценных бумагах, а также положений настоящего параграфа.
Пример 2. Сотрудник Управления служб общего назначения, принимающий участие в рассмотрении предложений на заключение строительного контракта, не вправе сообщать своему другу, работающему в одной из компаний-участниц тендера, условия, предложенные конкурентами. До момента заключения контракта информация о цене и иных условиях, содержащихся в поступивших предложениях, не подлежит разглашению на основании главы 423 статьи 41 Свода законов США.
Пример 3. Государственный служащий входит в группу специалистов, которые выбирают подрядчика на поставку запасных частей для СВ США. В связи с этим он имеет доступ к закрытой производственной информации корпорации «Альфа», входящей в число претендентов на получение контракта. Государственный служащий не вправе сообщить эту информацию компании «Бета», чтобы помочь ей в разработке конкурентного предложения для участия в тендере. Правила закупок для федеральных нужд, предусмотренные частями 3, 14 и 15 главы 48 Свода федеральных нормативных актов, запрещают обнародование информации, касающейся поставок, и иной информации о подрядчиках, не подлежащей разглашению в соответствии с главой 1905 статьи 18 и главой 423 статьи 41 Свода законов США.
Пример 4. Сотрудник Комиссии по ядерному регулированию по ошибке включил конфиденциальный документ в группу документов, опубликованных в ответ на поступивший запрос в соответствии с Законом о свободном доступе к информации. Несмотря на ненадлежащий характер использования документа, государственный служащий не нарушил положения настоящего параграфа, поскольку публикация документа не являлась преднамеренным несанкционированным разглашением с целью извлечения личной выгоды.
Пример 5. Служащий инженерных войск СВ США активно участвует в деятельности организации, занимающейся защитой окружающей среды. Он не вправе сообщать указанной организации или корреспонденту газеты закрытую служебную информацию, касающуюся долгосрочных планов по возведению плотины, за исключением случаев, когда предоставление такой информации допускается правилами государственного учреждения.
§ 2635.704
Использование государственной собственности

(a) 
Общее требование. На государственных служащих возложена обязанность по рациональному использованию и охране государственной собственности. Государственные служащие обязаны не допускать несанкционированного использования государственной собственности со своей стороны или со стороны третьих лиц.

(b) 
Определения. В контексте настоящего параграфа:

(1) 
под государственной собственностью понимается любая форма движимого или недвижимого имущества, на которое распространяется принадлежащее государству право собственности, аренды или иные имущественные права, а также любые материальные и нематериальные права, приобретаемые за счет правительственных финансовых ресурсов, в том числе услуги персонала подрядных организаций. Данный термин распространяется на канцелярские товары, телефонную аппаратуру и иное телекоммуникационное оборудование и услуги, правительственные почтовые отправления, средства автоматизированной обработки данных, печатную и множительную технику, правительственную документацию и правительственные транспортные средства;

(2) 
под санкционированным использованием понимается использование в целях, предусматривающих доступность государственной собственности для рядовых членов общества, либо в целях, предусмотренных законодательством или иными нормативно-правовыми актами.

Пример 1. В соответствии с правилами Управления служб общего назначения, зафиксированными в части 101–35.201 главы 41 Свода федеральных нормативных актов, государственным служащим разрешается совершать личные междугородные или международные телефонные звонки, плата за которые снимается с персональной телефонной карты государственного служащего.

Пример 2. Сотрудник Комиссии по срочной биржевой торговле, имеющий доступ со своего офисного компьютера к платному сервису, содержащему информацию для инвесторов, не вправе использовать указанный сервис для финансового анализа в личных целях.

Пример 3. Согласно нормативно-правовым актам Управления кадровой службы США, изложенным в части 251 настоящего документа, адвокат, являющийся сотрудником Министерства юстиции, может получить разрешение на использование служебного текстового редактора и офисной копировальной техники с целью подготовки доклада для конференции, финансируемой профессиональной ассоциацией, членом которой он является.

§ 2635.705
Использование служебного времени

(a) 
Использование собственного времени государственного служащего. За исключением случаев, когда законами или иными нормативно-правовыми актами допускается использование служебного времени в иных целях, государственные служащие обязаны добросовестно использовать рабочее время для исполнения своих должностных обязанностей. Государственные служащие, на которых не распространяется действие системы управления отпусками, включая должностных лиц, назначаемых президентом и пользующихся исключительным статусом на основании главы 6301(2) статьи 5 Свода законов США, обязаны добросовестно прилагать усилия и использовать достаточную часть своего времени для исполнения своих должностных обязанностей.

Пример 1. Сотрудница Администрации социального обеспечения США вправе использовать свое служебное время для представления интересов профсоюза государственных служащих, членом которого она является. Согласно главе 7131 статьи 5 Свода законов США, эта деятельность представляет собой надлежащее использование служебного времени, несмотря на то что она не связана с осуществлением возложенных на данную сотрудницу обязанностей по рассмотрению заявлений на оформление инвалидности.
Пример 2. Штатный фармацевт Министерства по делам ветеранов получил разрешение отсутствовать на рабочем месте, поскольку должен был выступить на конференции по злоупотреблению лекарственными и наркотическими средствами, финансируемой профессиональной ассоциацией, членом которой он является. Отсутствие на рабочем месте не включается в служебное время государственного служащего, несмотря на то что, согласно положениям главы 630 Руководства для федеральных государственных служащих, это время не относится на счет его отпуска.
(b) 
Использование служебного времени подчиненных. Государственным служащим запрещается поощрять, побуждать, склонять или просить своих подчиненных заниматься в служебное время деятельностью, не связанной с исполнением должностных обязанностей, или деятельностью, не предусмотренной законами или иными нормативно-правовыми актами.

Пример 1. Сотрудник Министерства жилищного строительства и городского развития не вправе просить своего секретаря, чтобы она в служебное время напечатала его личное письмо. Кроме того, принуждение или побуждение подчиненного к совершению подобных действий в нерабочее время представляет собой злоупотребление служебным положением в целях извлечения личной выгоды, что является нарушением §2635.702(a). Если достигнута абсолютно добровольная договоренность об оказании вышеназванной услуги и предполагается выплата соответствующего вознаграждения, секретарь может напечатать указанное письмо в свободное время у себя дома. В случае недостаточной оплаты данной услуги она будет рассматриваться как подарок руководителю в нарушение норм поведения, предусмотренных разделом C части 2635 настоящей Директивы.
РАЗДЕЛ H – ВНЕШНЯЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ГОСУДАРСТВЕННЫХ СЛУЖАЩИХ

§ 2635.801
Общие сведения

(a) 
В данном разделе содержатся положения, регламентирующие деятельность государственных служащих, не связанную с работой в государственном учреждении, а также вопросы, касающиеся их личных финансовых обязательств и работы по совместительству, в дополнение к принципам и нормам поведения, определенным в других разделах части 2635 настоящей Директивы. Некоторые из этих положений касаются внешней деятельности государственных служащих как на возмездной, так и на безвозмездной основе.

(b) 
Государственный служащий, желающий устроиться на работу по совместительству или заняться иной внешней деятельностью, обязан соблюдать все применимые положения данного раздела, в том числе:

(1) 
запрет на работу по совместительству и иную внешнюю деятельность, вступающую в противоречие с должностными обязанностями государственного служащего;

(2) 
требование государственного учреждения о получении предварительного разрешения на работу по совместительству или иную внешнюю деятельность;

(3) 
ограничения на получение трудового дохода вне государственного учреждения, предусмотренные для ряда государственных служащих, назначаемых президентом, и иных служащих, назначаемых на занимаемые ими должности не на общих основаниях;

(4) 
ограничения на возмездные и безвозмездные услуги в качестве свидетеля-эксперта;

(5) 
ограничения на членство в профессиональных организациях;

(6) 
ограничения на возмездную и безвозмездную деятельность, связанную с преподаванием, устными выступлениями и публикациями;

(7) 
ограничения на деятельность, связанную с привлечением средств.

(c) 
Помимо прочего, работа по совместительству и иная внешняя деятельность государственных служащих должны удовлетворять применимым положениям других разделов части 2635 настоящей Директивы и дополнительных нормативных актов государственного учреждения. Указанные положения включают принцип, в соответствии с которым государственные служащие обязаны избегать любых действий, создающих видимость нарушения ими этических норм поведения, установленных частью 2635 настоящей Директивы, и запрет на использование служебного положения в целях извлечения личной выгоды или частной выгоды лиц, с которыми государственный служащий находится в трудовых или деловых отношениях, и иных лиц, с которыми его связывают отношения вне рамок занимаемой им государственной должности.

(d) 
В дополнение к условиям, определенным в данном разделе и в других разделах части 2635 настоящей Директивы, государственный служащий, желающий устроиться на работу по совместительству или осуществлять иную внешнюю деятельность, обязан соблюдать применимые законы и иные нормативно-правовые акты. Соответствующие законы, многие из которых перечислены в разделе I части 2635, могут включать:

(1) 
главу 201(b) статьи 18 Свода законов США, запрещающую государственным должностным лицам просить, принимать или давать согласие на получение или принятие каких-либо ценностей, подвергаясь таким образом влиянию в процессе отправления должностных обязанностей или взамен на определенные действия или бездействие с их стороны в нарушение должностных обязанностей;

(2) 
главу 201(c) статьи 18 Свода законов США, запрещающую государственным должностным лицам, за исключением случаев, предусмотренных законодательством с целью надлежащего исполнения должностных обязанностей, просить, принимать или давать согласие на получение или принятие каких-либо ценностей взамен на совершение официальных действий или в результате совершения таких действий;

(3) 
главу 203(a) статьи 18 Свода законов США, запрещающую государственным служащим просить, принимать или давать согласие на получение или принятие вознаграждения за представительские услуги во взаимоотношениях с каким-либо министерством, государственным учреждением или иной определенной организацией, будь то услуги, оказываемые государственным служащим самостоятельно или посредством иного лица, в связи с событием определяющего характера, в котором Соединенные Штаты Америки выступают одной из сторон либо имеют непосредственную существенную заинтересованность. В главе 203(a) статьи 18 Свода законов США предусмотрен ряд исключений, а также нормы поведения для государственных служащих на временной основе, ограничивающие сферу применения данного положения;

(4) 
главу 205 статьи 18 Свода законов США, запрещающую государственным служащим оказывать на возмездной или безвозмездной основе услуги представителей или адвокатов лицам, выдвигающим иски против Соединенных Штатов Америки, либо выступать на указанных условиях в качестве представителей или адвокатов третьих лиц во взаимоотношениях с каким-либо министерством, государственным учреждением или иной определенной организацией в связи с событием определяющего характера, в котором Соединенные Штаты Америки выступают одной из сторон либо имеют непосредственную существенную заинтересованность. Помимо этого, указанной главой предусмотрен запрет на принятие денежного вознаграждения, вступление в долевое участие или согласие на приобретение иной финансовой выгоды в связи с оказанием помощи в возбуждении исков, направленных против Соединенных Штатов Америки. В главе 205 статьи 18 Свода законов США предусмотрен ряд исключений, а также нормы поведения для государственных служащих на временной основе, ограничивающие сферу применения вышеназванных положений;

(5) 
главу 209 статьи 18 Свода законов США, запрещающую государственным служащим, кроме служащих на временной основе, получать заработную плату, дополнительное денежное вознаграждение или прибавку к заработной плате из каких-либо источников, не относящихся к правительству Соединенных Штатов Америки, в качестве компенсации за работу в должности государственного служащего. В указанной главе предусмотрен ряд исключений, ограничивающих сферу ее применения;

(6) 
положение о получении вознаграждений и привилегий, предусмотренное пунктом 8 Статьи I раздела 9 Конституции США, запрещающее лицам, представляющим интересы Соединенных Штатов Америки на оплачиваемых или доверительных должностях, без разрешения Конгресса США принимать от иностранных правительств подарки, должности, титулы, вознаграждение или привилегии, включая заработную плату и иные виды компенсации за услуги. Кроме того, глава 219 статьи 18 Свода законов США содержит общий запрет на представление государственными должностными лицами интересов иностранных принципалов, в том числе иностранных правительств, корпораций и иных лиц, если это потребует от государственного служащего регистрации в качестве иностранного агента в соответствии с главой 611 и последующими главами статьи 22 Свода законов США;

(7) 
поправки к реформе Закона Хэтча, изложенные в главах 7321–7326 статьи 5 Свода законов США и регулирующие политическую деятельность сотрудников органов исполнительной власти; а также
(8) 
ограничения на работу по совместительству, содержащиеся в Приложении к разделу 5 Свода законов США (Закон об этике в государственных учреждениях от 1978 года), которые запрещают государственным служащим, назначенным на занимаемые должности не на общих основаниях и относящимся к числу затрагиваемых лиц, принимать вознаграждение за определенные виды деятельности, а также предусматривают, что названные государственные служащие не должны позволять использовать свое имя фирмам и иным организациям, оказывающим профессиональные услуги, связанные с имущественными отношениями фидуциарного характера. Соответствующие положения вышеназванного закона отражены в §§2636.305–2636.307 настоящей главы.

§ 2635.802
Работа по совместительству и иная внешняя деятельность, вступающая в противоречие с должностными обязанностями государственного служащего

Государственным служащим запрещается работать по совместительству или осуществлять иную внешнюю деятельность, вступающую в противоречие с их должностными обязанностями. Деятельность государственного служащего вступает в противоречие с его должностными обязанностями в следующих случаях:

(a) 
если она запрещена законом или дополнительным нормативным актом государственного учреждения;

(b) 
если, в соответствии с положениями параграфов 2635.402 и 2635.502, данная деятельность требует отстранения государственного служащего от участия в вопросах, имеющих принципиальное значение для осуществления его профессиональной деятельности, что существенным образом ограничит его способность исполнять свои должностные обязанности в целом. 

Государственным служащим следует иметь в виду, что внешняя деятельность, не запрещенная в настоящем параграфе, может нарушать иные принципы и нормы поведения, определенные в части 2635 настоящей Директивы, или требовать от государственного служащего отказа от участия в событиях определяющего характера на основании раздела D или раздела E части 2635 настоящей Директивы.

Пример 1. Сотрудник Управления по охране окружающей среды недавно получил повышение по службе. Его основные обязанности в новой должности заключаются в разработке правил утилизации опасных отходов. Данный государственный служащий не вправе оставаться на посту президента некоммерческой природоохранной организации, регулярно выпускающей комментарии к правилам такого рода. В качестве должностного лица Управления по охране окружающей среды он будет вынужден настолько часто отстраняться от решения вопросов, имеющих принципиальное значение для осуществления его профессиональной деятельности, что это серьезно ограничит его способность исполнять свои должностные обязанности в целом.
Пример 2. Сотрудник Управления охраны труда, которого регулярно привлекают к разработке новых правил техники безопасности для производственных предприятий, использующих химические растворители, получил предложение от компании, на которую распространяется действие указанных правил, заключить договор на оказание консультационных услуг, связанных с реорганизацией производства в соответствии с новыми требованиями. Данный сотрудник не вправе заключать такой договор, даже если в настоящее время он не работает над новыми правилами техники безопасности и не будет заниматься этой работой до окончания срока действия договора. Несмотря на то что оказание услуг по договору консультирования не создает конфликта интересов в значении, определенном параграфом 2635.802, оно создаст видимость того, что данный государственный служащий использовал свое служебное положение с целью получения дополнительного заработка, а также с целью предоставления вышеназванному производственному предприятию возможности извлечь частную выгоду.
§ 2635.803
Получение предварительного разрешения на работу по совместительству и иную внешнюю деятельность

Государственные служащие обязаны получать разрешение на работу по совместительству и иную внешнюю деятельность, если такое требование предусмотрено дополнительным нормативным актом государственного учреждения, выпущенным после 3 февраля 1993 года. Если государственное учреждение сочтет необходимым или желательным для реализации своей программы по этике установить требование о получении государственными служащими или определенной категорией таких лиц предварительного разрешения на определенные виды внешней деятельности, включая работу по совместительству, оно должно принять дополнительный нормативный акт, устанавливающий соответствующее требование.

§ 2635.804
Ограничения на получение трудового дохода вне государственного учреждения, предусмотренные для государственных служащих, назначаемых президентом, и иных служащих, назначаемых на занимаемые должности не на общих основаниях

(a) 
Государственные служащие, назначаемые президентом на должности с полной занятостью не на общих основаниях. Государственным служащим, назначаемым президентом на должности с полной занятостью не на общих основаниях, запрещается получать трудовой доход вне государственного учреждения путем работы по совместительству или иной внешней деятельности, которая осуществляется одновременно с исполнением обязанностей на указанной должности. Данное ограничение не распространяется на трудовой доход вне государственного учреждения, связанный с работой по совместительству или иной внешней деятельностью, которая осуществляется в связи с исполнением обязательств государственного служащего по договору, заключенному до 12 апреля 1989 года.

(b) 
Государственные служащие, назначаемые не на общих основаниях и относящиеся к числу затрагиваемых лиц. Государственные служащие, назначаемые не на общих основаниях и в соответствии с §2636.303(a) настоящей главы относящиеся к числу затрагиваемых лиц, не вправе в течение любого календарного года получать заработанный вне государственного учреждения трудовой доход, относимый на тот же календарный год и превышающий 15 процентов от годового размера основной заработной платы II уровня по шкале окладов для руководящих сотрудников, определенной в главе 5313 статьи 5 Свода законов США, действующего по состоянию на 1 января соответствующего календарного года. Государственным служащим рекомендуется ознакомиться с положениями §§2636.301–2636.304 настоящей главы, направленными на реализацию данного ограничения.

Примечание. Помимо 15-процентного ограничения на трудовой доход вне государственного учреждения, государственным служащим, назначаемым не на общих основаниях и относящимся к числу затрагиваемых лиц, запрещается получать вознаграждение любого рода по следующим основаниям: за осуществление профессиональной деятельности, связанной с имущественными отношениями фидуциарного характера; за участие в качестве аффилированных лиц в деятельности компаний или иных организаций, оказывающих профессиональные услуги, связанные с имущественными отношениями доверительного характера, или работу по найму в соответствующих компаниях или организациях; за исполнение обязанностей должностного лица или члена правления ассоциации, корпорации или организации иного рода; за преподавательскую деятельность без предварительного разрешения. Соответствующие положения содержатся в §§2636.305–2636.307 настоящей главы.

(c) 
Определения. В контексте настоящего параграфа:

(1) 
трудовой доход вне государственного учреждения понимается в значении, определенном пунктом (b) параграфа 2636.303 настоящей главы, за исключением подпункта (7);

(2) 
государственными служащими, назначаемыми президентом на должности с полной занятостью не на общих основаниях, называются государственные служащие, назначаемые президентом на штатные должности, перечисленные в главах 5312-5317 статьи 5 Свода законов США, либо на должности, назначение на которые осуществляется президентом на основании закона или исходя из сложившейся практики, за исключением:

(i) 
должностей с уровнем основной заработной платы ниже суммы, предусмотренной для 1‑й ступени 9‑го ранга по шкале ставок заработной платы для государственных служащих, назначение на которые осуществляется на основании главы 105 или главы 107(a) статьи 3 Свода законов США;

(ii) 
должностей в составе одного из оперативных подразделений Белого дома, в обычных случаях не подлежащих изменению в результате смены президентов;

(iii) 
должностей в составе вооруженных сил и приравненных к ним структур;

(iv) 
должностей в составе внешнеполитической службы, назначение на которые не требует уведомления Сената или утверждения Сенатом.

Пример 1. Сотрудник Министерства юстиции, переведенный с обычной должности на должность в личной канцелярии президента США, связанную с формированием политики, на которую сотрудники назначаются не на общих основаниях, не входит в категорию государственных служащих, назначаемых президентом на должности с полной занятостью не на общих основаниях.

Пример 2. Назначение сотрудника Министерства энергетики, в соответствии с §213.3301 настоящего документа, на должность, по которой предусмотрена налоговая отчетность по Форме C, выполняется государственным учреждением, поэтому соответствующий сотрудник не входит в категорию государственных служащих, назначаемых президентом на должности с полной занятостью не на общих основаниях. 

§ 2635.805
Предоставление услуг свидетеля-эксперта

(a) 
Ограничение. Государственным служащим запрещается принимать участие в качестве свидетелей-экспертов на возмездной или безвозмездной основе в любых процессуальных действиях в суде или государственном учреждении Соединенных Штатов Америки в тех случаях, когда Соединенные Штаты Америки выступают в качестве одной из сторон либо имеют непосредственную существенную заинтересованность, а данный служащий выступает не в интересах Соединенных Штатов Америки. Исключением являются случаи, когда государственный служащий получил от государственного учреждения, сотрудником которого он является, разрешение на такое участие в соответствии с пунктом (c) настоящего параграфа. За исключением случаев, определенных пунктом (b) настоящего параграфа, данное ограничение распространяется на государственных служащих на временной основе только в том случае, если они принимали участие в качестве государственных служащих или служащих на временной основе в соответствующих процессуальных действиях или в событии определяющего характера, которое является предметом рассмотрения в рамках соответствующих процессуальных действий.

(b) 
Дополнительное ограничение, действующее в отношении ряда государственных служащих на временной основе. 
(1) 
В дополнение к ограничению, установленному пунктом (a) настоящего параграфа, государственным служащим на временной основе, указанным в пункте (b)(2), запрещается принимать участие в качестве свидетелей-экспертов не в интересах Соединенных Штатов Америки на возмездной или безвозмездной основе в рамках любых процессуальных действий в суде или государственном учреждении Соединенных Штатов Америки, если государственное учреждение, сотрудниками которых они являются, выступает одной из сторон либо имеет непосредственную существенную заинтересованность. Исключением являются случаи, когда государственный служащий получил от учреждения, сотрудником которого он является, разрешение на такое участие в соответствии с пунктом (c) настоящего параграфа.

(2) 
Ограничение, установленное пунктом (b)(1) настоящего параграфа, распространяется на государственных служащих на временной основе, которые:

(i) 
назначаются президентом;

(ii) 
входят в состав комиссии, созданной на основании закона;

(iii) 
исполняли либо предположительно будут исполнять свои должностные обязанности на протяжении более 60 дней в течение периода из 365 последовательных дней.

(c) 
Разрешение на дачу показаний в качестве свидетеля-эксперта. В том случае если дача показаний государственным служащим не нарушает принципов или норм поведения, определенных частью 2635 настоящей Директивы, он может получить от уполномоченного по этике государственного учреждения разрешение на выступление в качестве свидетеля-эксперта, во всех остальных случаях запрещающееся пунктами (a) и (b) настоящего параграфа, при соблюдении одного из следующих условий:

(1) 
если после проведения консультаций с государственным учреждением, представляющим в соответствующих процессуальных действиях правительство США, либо (если Соединенные Штаты Америки не являются стороной по данному делу) с Министерством юстиции и государственным учреждением, наиболее непосредственно и существенно заинтересованным в данном деле, уполномоченный по этике государственного учреждения придет к выводу, что выступление указанного государственного служащего в качестве свидетеля-эксперта отвечает интересам правительства США;

(2) 
если уполномоченный по этике государственного учреждения придет к выводу, что предмет свидетельских показаний не связан с должностными обязанностями государственного служащего в значении, определенном параграфом 2635.807(a)(2)(i).

(d) 
Положения настоящего параграфа не запрещают государственному служащему выступать в качестве фактического свидетеля при получении им повестки от соответствующего органа власти.

§ 2635.806
Участие в профессиональных ассоциациях [введение в действие отложено]


§ 2635.807
Деятельность, связанная с преподаванием, устными выступлениями и публикациями
(a) 
Получение вознаграждения за деятельность, связанную с преподаванием, устными выступлениями и публикациями. Государственным служащим, в том числе на временной основе, запрещается получать вознаграждение из каких-либо источников, не относящихся к правительству Соединенных Штатов Америки, за деятельность, связанную с преподаванием, устными выступлениями или публикациями, которая входит в их должностные обязанности, за исключением случаев, разрешенных пунктом (a)(3) настоящего параграфа.

(1) 
Связь с другими ограничениями на получение вознаграждения. Ограничение на получение вознаграждения, приведенное в настоящем параграфе, применяется в дополнение к иным ограничениям подобного рода, определенным в настоящей главе, включая:

(i) 
требование параграфа 2636.307 настоящей главы, предусматривающее для государственных служащих, назначаемых не на общих основаниях, необходимость получения предварительного разрешения на платную преподавательскую деятельность;

(ii) 
содержащиеся в §2635.804 и §2636.304 настоящей главы запреты и ограничения на получение трудового дохода вне государственного учреждения, которые распространяются на ряд государственных служащих, назначаемых президентом, и иных служащих, назначаемых на занимаемые должности не на общих основаниях.

(2) 
Определения. В контексте настоящего пункта:

(i) 
деятельность, связанная с преподаванием, устными выступлениями или публикациями, признается относящейся к должностным обязанностям государственного служащего в следующих случаях:

(A) 
если указанная деятельность осуществляется в составе должностных обязанностей государственного служащего;

(B) 
если обстоятельства указывают на то, что государственный служащий был приглашен участвовать в такой деятельности преимущественно в силу его должностного положения, а не опыта в соответствующей сфере;

(C) 
если приглашение к участию в вышеназванной деятельности или предложение вознаграждения за нее поступило прямо или косвенно от лица, чьи интересы находятся в существенной зависимости от исполнения или неисполнения соответствующим государственным служащим своих должностных обязанностей;

(D) 
если информация, передаваемая в ходе осуществления вышеназванной деятельности, в значительной степени основана на идеях или официальных данных, признаваемых в соответствии с §2635.703(b) закрытой служебной информацией;

(E) 
если, за исключением случаев, предусмотренных пунктом (a)(2)(i)(E)(4) настоящего параграфа, предмет вышеназванной деятельности в значительной степени связан:

(1) 
с любым вопросом, которым государственному служащему поручено заниматься в текущий момент или которым он занимался в течение предшествующего года;

(2) 
с любой проводимой в текущий момент или анонсированной государственным учреждением политикой, программой или операцией;

(3) 
если, в соответствии со значением, определенным в §2636.303(a) настоящей главы, речь идет о государственных служащих, назначаемых на занимаемые ими должности не на общих основаниях, — с общей предметной областью, отраслью производства или экономическим сектором, который находится под преимущественным влиянием программ и операций соответствующего государственного учреждения;

(4) 
ограничения, предусмотренные пунктами (a)(2)(i)(E)(2) и (a)(2)(i)(E)(3) настоящего параграфа, не распространяются на государственных служащих на временной основе. Ограничение, предусмотренное пунктом (a)(2)(i)(E)(1) настоящего параграфа, имеет силу исключительно в период текущего назначения государственного служащего на временной основе. За исключением случаев, когда фактический или прогнозируемый срок службы составляет не более 60 дней в течение первого года или любого последующего однолетнего периода соответствующего назначения, указанное ограничение распространяется исключительно на события определяющего характера, предусматривающие вовлечение конкретных сторон, в которых государственный служащий на временной основе принимал или принимает личное и значимое участие.

Примечание. Параграф 2635.807(a)(2)(i)(E) не запрещает государственным служащим, кроме тех, кто относится к числу затрагиваемых лиц, назначаемых не на общих основаниях, получать вознаграждение за преподавательскую деятельность, устные выступления или публикации в рамках дисциплины или специализации, которая связана с полученным образованием или профессиональным опытом государственного служащего, даже в том случае, когда указанная преподавательскую деятельность, устные выступления или публикации в основном относятся к сферам ответственности соответствующего государственного учреждения.

Пример 1. Директор Отдела по контролю за соблюдением законодательства Комиссии по срочной биржевой торговле увлекается коллекционированием марок. В течение многих лет он собирал свою коллекцию и изучал информацию по этой теме. Международное общество филателистов просит его прочитать курс из четырех лекций по вопросам, связанным с оценкой стоимости американских марок. Поскольку названная тема не имеет отношения к должностным обязанностям данного государственного служащего, он вправе получить вознаграждение за курс лекций. В то же время он не вправе принять подобное приглашение от товарного брокера.
Пример 2. Сотрудница Национальных институтов здравоохранения занимается исследованием молекулярной основы развития рака по заказу правительства. Она не вправе получить вознаграждение за написание книги, непосредственно посвященной ее исследовательской работе в вышеназванном государственном учреждении, так как данная работа относится к ее должностным обязанностям. В то же время она вправе получить вознаграждение за написание или редактирование учебника, посвященного лечению всех видов рака, при условии, что внимание в нем будет сосредоточено не на недавнем исследовании, проводившемся в Национальных институтах здравоохранения, а на знаниях, полученных научным сообществом в целом. Одна из глав этого учебника может быть посвящена молекулярной основе развития рака. Кроме того, в учебник можно включить краткое рассмотрение последних достижений в лечении рака, даже если некоторые из них связаны с исследованием, которое проводилось в Национальных институтах здравоохранения, в той мере, в какой информация о данном исследовании была доступна неограниченному кругу лиц.
Пример 3. В свободное от работы время сотрудник Национального управления по безопасности движения на автомагистралях разработал руководство для потребителей по выбору безопасного автомобиля, основанное на статистической информации об уровне безопасности при столкновениях, собранной и опубликованной вышеназванным управлением. Данный сотрудник не вправе получить авторский гонорар или иное вознаграждение за разработанное им руководство, поскольку оно в значительной мере основано на деятельности управления и, следовательно, связано с должностными обязанностями автора. В то же время данный государственный служащий вправе получить гонорар от продажи руководства для потребителей, посвященного оценке подержанных автомобилей, даже в том случае, если оно будет содержать краткое попутное рассмотрение стандартов безопасности автомобилей, разработанных в управлении.
Пример 4. Сотрудник Комиссии по ценным бумагам и биржам не вправе получить вознаграждение за книгу, непосредственно посвященную регулированию рынка ценных бумаг в Соединенных Штатах Америки, поскольку данный вопрос связан с деятельностью комиссии. Однако он может написать книгу о преимуществах инвестирования в различные ценные бумаги, если регулятивные функции комиссии в ней будут упоминаться лишь эпизодически.
Пример 5. Сотрудница Министерства торговли, работающая в отделе по взаимоотношениям с сотрудниками, является признанным экспертом в области трудовых отношений федеральных служащих и принимает участие в переговорах между Министерством торговли и профсоюзами государственных служащих. Она вправе получить от частного института по подготовке кадров вознаграждение за курс лекций, посвященных решениям Федерального управления по трудовым отношениям, которые связаны с неправомерными действиями работодателей, при условии что в этих лекциях не будут подробно обсуждаться трудовые споры, которые рассматривались в Министерстве торговли, или его политика в сфере трудовых отношений. Решения Федерального управления по трудовым отношениям, связанные с неправомерными действиями работодателей в отношении федеральных служащих, не входят в состав специализированных программ или операций Министерства торговли и, таким образом, не связаны с должностными обязанностями вышеназванной сотрудницы. В то же время сотрудник Федерального управления по трудовым отношениям был бы не вправе провести аналогичный курс лекций на возмездной основе.
Пример 6. Специалист по анализу программ Управления по охране окружающей среды вправе получить авторский гонорар и иные виды вознаграждения за книгу по истории движения в защиту окружающей среды в США, несмотря на то что данная книга содержит краткие сведения о создании и функциях названного управления. В то же время сотрудник управления, относящийся к числу затрагиваемых лиц, назначаемых не на общих основаниях, не вправе получить вознаграждение за написание аналогичной книги, поскольку общая предметная область, которой посвящена данная книга, находится под преимущественным влиянием программ и операций Управления по охране окружающей среды. При этом ни один из вышеназванных сотрудников не вправе получить вознаграждение за написание книги, посвященной специфическим нормативным актам Управления или программам и операциям, которые оно реализует.
Пример 7. Адвокат, занимающийся частной практикой, назначен на один год членом консультативного совета, который сформирован с целью изучения и реформирования правил осуществления закупок, препятствующих участию небольших фирм в конкурсах на получение правительственных контрактов. Поскольку предполагаемый срок пребывания данного адвоката в статусе государственного служащего на временной основе не превышает 60 дней, адвокат вправе получить вознаграждение за написание статьи, посвященной негативному влиянию определенных сертификационных требований на конкуренцию, несмотря на то что соответствующие требования являются предметом рассмотрения консультативного совета. Нормативные требования, рассматриваемые консультативным советом, не связаны с событием определяющего характера, которое бы предусматривало вовлечение конкретных сторон. В то же время вышеназванный адвокат не вправе получить вознаграждение за написание статьи, посвященной вопросам, которые рассматривались на закрытом заседании консультативного комитета и были связаны с обсуждением конфиденциальных данных, предоставленных представителями малого бизнеса, поскольку данная информация носит закрытый и служебный характер.
Пример 8. Биолог, специализирующийся на изучении морской флоры и фауны, получила на срок, превышающий 60 дней в году, приглашение от Национального научного фонда принять участие на правах государственного служащего на временной основе в разработке программы по предоставлению грантов на изучение коралловых рифов. Данный биолог вправе и далее получать вознаграждение за деятельность, связанную с преподаванием, устными выступлениями и публикациями и посвященную морской флоре и фауне в целом и коралловым рифам в частности. В то же время в период исполнения обязанностей государственного служащего на временной основе она не вправе получить гонорар за статью о программе Национального научного фонда, в разработке которой она принимает участие, поскольку такая статья будет непосредственно связана с предметом ее деятельности в качестве государственного служащего на временной основе.
Пример 9. Специалист по внешнеэкономическим банковским операциям назначена на один год государственным служащим на временной основе для оказания помощи в анализе доказательств в рамках инициированного правительством судебного преследования по делу о мошенничестве владельцев обанкротившейся ссудо-сберегательной ассоциации. Ожидается, что вышеназванный специалист завершит свою часть работы менее чем за 60 дней. Тем не менее в период исполнения обязанностей по данному назначению она не вправе получать вознаграждение за статью о процессе по делу о мошенничестве, даже если в ней не будет использована закрытая служебная информация, поскольку данный процесс представляет собой событие определяющего характера, предусматривающее вовлечение конкретных сторон.
(ii) 
термин государственное учреждение понимается в значении, определенном в §2635.102(a). При этом любой компонент структуры органа исполнительной власти, выделенный на основании §2635.203(a) в качестве отдельного государственного учреждения, считается отдельным государственным учреждением;

(iii) 
под вознаграждением понимается компенсация, оплата или доход в любой форме, включая авторский гонорар, выпланиваемые государственному служащему за преподавательскую деятельность, устные выступления или публикации или в связи с ними. За исключением случаев, когда такое вознаграждение предоставляется на основании предусмотренных законом полномочий (см., например, главу 1353 статьи 31 и главу 4111 или 7342 статьи 5 Свода законов США) или ведомственных нормативно-правовых актов, регламентирующих принятие подарков, оно включает проезд, временное жилье и питание, предоставленные в натуральной форме, в виде приобретения билета, совершения авансового платежа или возмещения понесенных расходов. Данное определение не распространяется:

(A) 
на товары или услуги, предлагаемые любым лицом, которые государственный служащий вправе принять от лиц, относящихся к числу запрещенных источников, на основании раздела B части 2635 настоящей Директивы;

(B) 
на профукты питания и иные привилегии, связанные с посещением общественных мероприятий, такие как освобождение от платы за посещение мероприятия или вспомогательные материалы, предоставляемые на мероприятии, которое связано с преподаванием или устным выступлением;

(C) 
на экземпляры книг или публикаций, содержащих статьи, звукозаписи выступлений и тому подобные материалы, с помощью которых фиксируются результаты деятельности, связанной с преподаванием, устными выступлениями или публикациями;

(D) 
на путевые издержки, в том числе расходы на проезд, проживание и питание, в рамках деятельности, связанной с преподаванием, устными выступлениями или публикациями (за исключением государственных служащих, относящихся к числу затрагиваемых лиц, назначаемых на занимаемые ими должности не на общих основаниях, в соответствии со значением, определенным в части 2636.303(a) главы 5 Свода федеральных нормативных актов).

Примечание к пункту (a)(2)(iii). Независимо от условий, изложенных в §2635.807(a), в определенных обстоятельствах положения других нормативно-правовых актов, таких как глава 209 статьи 18 Свода законов США, могут ограничить или полностью исключить возможность принятия государственным служащим оплаты путевых издержек. Государственным служащим, подающим отчеты в связи с требованием о раскрытии финансовой информации, следует включать в них услуги и компенсацию расходов, связанные с поездками, принятые от лиц, не относящихся к правительству Соединенных Штатов Америки, с учетом применимых предельных значений и исключений.

Пример 1 к пункту (a)(2)(iii). Государственная служащая 15-го ранга по шкале ставок заработной платы для государственных служащих, будучи сотрудницей Службы охраны лесов, в качестве частного лица разработала методику скоростного чтения и приступила к ее коммерческой реализации. Методика пользуется растущим спросом. Данная сотрудница получила приглашение выступить с лекцией по методике скоростного чтения от представителя организации, деятельность которой будет существенно зависеть от правил землепользования, разрабатываемых указанной сотрудницей для Службы охраны лесов. Представитель организации предлагает выплатить вышеназванной сотруднице гонорар за публичное выступление в размере 200 долларов США и возместить все ее расходы, связанные с поездкой. В свою очередь, сотрудница Службы охраны лесов вправе принять от него только компенсацию расходов, связанных с поездкой. В соответствии с §2635.807(a)(2)(i)(C), данное публичное выступление признается деятельностью, связанной с должностными обязанностями вышеназванной сотрудницы, поэтому она не вправе принимать за нее вознаграждение. В то же время возмещение расходов, связанных с поездкой на публичное выступление, не входит в число запрещенных вознаграждений для государственных служащих 15-го ранга.
Пример 2 к пункту (a)(2)(iii). Государственная служащая, некоторое время назад вошедшая в состав Кабинета министров, исключительно в связи со своей новой должностью получила от главного исполнительного директора крупной международной корпорации приглашение посетить ряд корпоративных собраний, проводящихся в г. Аспен, и выступить перед топ-менеджерами корпорации с речью, посвященной важности активного отдыха для обеспечения гармоничного образа жизни. Корпорация предлагает компенсировать ей расходы, связанные с этой поездкой. В свою очередь, государственная служащая не вправе принять эту компенсацию. В соответствии с §2635.807(a)(2)(i)(B), предполагаемое выступление связано с ее должностными обязанностями. Исходя из определения, содержащегося в §2636.303(a) настоящей главы, она относится к числу затрагиваемых лиц, назначаемых на занимаемые ими должности не на общих основаниях, в связи с чем не может получать вознаграждение в виде возмещения путевых издержек.
Пример 3 к пункту (a)(2)(iii). Адвокат Федеральной комиссии по торговле, будучи государственным служащим 14-го ранга по шкале ставок заработной платы для государственных служащих, сыграл ключевую роль в деле о недавно заключенной сделке по слиянию двух компаний. Он получил приглашение выступить в качестве частного лица на конференции в Нью-Йорке с докладом по вышеназванному делу. Публичные выступления от имени комиссии не входят в должностные обязанности данного адвоката, за исключением порученных ему судебных и административных разбирательств. Спонсоры конференции предлагают компенсировать адвокату расходы, связанные с поездкой в Нью-Йорк. Кроме того, в награду за потраченное время и усилия ему предлагается бесплатная поездка в Сан-Франциско. Адвокат вправе принять только возмещение расходов на поездку в Нью-Йорк, но не в Сан-Франциско. В соответствии с пунктами (a)(2)(i)(E)(1) и (a)(2)(i)(E)(2) параграфа 2635.807, планируемое выступление относится к должностным обязанностям адвоката. В то же время, исходя из определения, предусмотренного параграфом 2636.303(a) настоящей главы, вышеназванный адвокат не является государственным служащим, относящимся к числу затрагиваемых лиц, назначаемых на занимаемые ими должности не на общих основаниях, в связи с чем он вправе принять вознаграждение в виде возмещения расходов, связанных с его поездкой в Нью-Йорк. В свою очередь, компенсация расходов на поездку в Сан-Франциско, не связанную с этим выступлением, относится к запрещенным видам вознаграждения. При этом, если бы вышеназванный адвокат входил в число государственных служащих, относящихся к числу затрагиваемых лиц, назначаемых на занимаемые ими должности не на общих основаниях, он был бы не вправе принять возмещение расходов, связанных с обеими поездками.
Пример 4 к пункту (a)(2)(iii). Общественная организация, созданная с целью совершенствования способов лечения сильной боли, обратилась в Национальные институты здравоохранения с просьбой прислать на конференцию сотрудника, который мог бы выступить с лекцией о последних достижениях данного государственного учреждения в этой сфере. Приглашающая сторона предложила оплатить расходы сотрудника, связанные с поездкой на конференцию. Выполнив предусмотренный в таких случаях анализ конфликта интересов, Национальные институты здравоохранения одобрили принятие предложенного возмещения путевых издержек на основании главы 1353 статьи 31 Свода законов США и направленных на ее реализацию правил Управления служб общего назначения, которые зафиксированы в части 304 главы 41 Свода федеральных нормативных актов, и разрешили своему сотруднику посетить конференцию. В соответствии с договоренностью, вышеназванная общественная организация оплатила гостиничный счет государственного служащего и часть его расходов на питание. В дальнейшем приглашающая сторона возместила Национальным институтам здравоохранения стоимость авиаперелета данного сотрудника и некоторые дополнительные расходы на его питание. Все вышеперечисленные выплаты являются допустимыми. Поскольку государственный служащий выступал на конференции, находясь при исполнении своих должностных обязанностей, и возмещение понесенных им расходов было выполнено в соответствии с главой 1353 статьи 31 Свода законов США, соответствующая выплата не относится к запрещенным видам вознаграждения, определенным в §2635.807(a)(2)(iii). Аналогичный результат может быть получен при возмещении расходов лицами, не имеющими отношения к правительству США, при условии, что такое возмещение будет разрешено в соответствии с ведомственным нормативно-правовым актом, регламентирующим принятие подарков, Законом о профессиональной подготовке государственных служащих (глава 4111 статьи 5 Свода законов США) или Законом о подарках и наградах от иностранных граждан (глава 7342 статьи 5 Свода законов США).
(iv) 
получить подразумевает фактическое или юридически подразумеваемое получение государственным служащим вознаграждения, в связи с чем государственный служащий получает право собственности и владения в отношении данного вознаграждения и право распоряжаться им по собственному усмотрению. Вознаграждение считается принятым государственным служащим, даже если оно:

(A) 
выплачено какому-либо иному лицу, включая благотворительные организации, указанному, рекомендованному или как-либо иначе определенному государственным служащим;

(B) 
выплачено с ведома и молчаливого согласия государственного служащего его родителям, родным братьям или сестрам, супругу или супруге, детям или родственникам, находящимся у него на иждивении;

(v) 
Событие определяющего характера, предусматривающее вовлечение конкретных сторон, понимается в значении, определенном в §2637.102(a)(7) настоящей главы.

(vi) Понятие личное и значимое участие понимается в значении, определенном в §2635.402(b)(4).

(3) 
Исключения для преподавания некоторых курсов. Государственные служащие вправе принимать вознаграждение за преподавательскую деятельность, в том числе относящуюся к их должностным обязанностям на основании пунктов (a)(2)(i) (B) или (E) настоящего параграфа, если данная деятельность представляет собой учебный курс, связанный с необходимостью многократных выступлений государственного служащего, при условии, что соответствующий курс является частью:

(i) 
разработанной в установленном порядке учебной программы:

(A) 
высшего учебного заведения, в соответствии с определением, предусмотренным главой 1141(a) статьи 20 Свода законов США;

(B) 
начальной школы, в соответствии с определением, предусмотренным главой 2891(8) статьи 20 Свода законов США;

(C) 
средней школы, в соответствии с определением, предусмотренным главой 2891(21) статьи 20 Свода законов США;

(ii) 
образовательной или обучающей программы, поддерживаемой и финансируемой Федеральным правительством, правительством штата или местным правительством, которую проводит организация, не входящая в число учебных заведений, перечисленных в пункте (a)(3)(i) настоящего параграфа.

Пример 1. Сотрудник Управления стандартов калькуляции себестоимости, ведущий углубленный курс по бухгалтерскому учету в составе обычной учебной программы бизнес-школы при аккредитованном университете, вправе получать вознаграждение за преподавание данного курса, несмотря на то что значительная его часть связана с принципами калькуляции себестоимости, применимыми к правительственным контрактам.

Пример 2. Государственная служащая, работающая адвокатом в Комиссии по соблюдению равноправия при трудоустройстве, вправе принимать вознаграждение за преподавание учебного курса в одном из колледжей, финансируемых властями штата, предметом которого является федеральное законодательство в сфере дискриминации при найме на работу. В то же время данная служащая не вправе принимать вознаграждение за преподавание этого учебного курса в рамках программы продолжения образования, спонсируемой ее коллегией адвокатов, поскольку такой курс посвящен деятельности комиссии, в которой она работает, и его спонсором не является аккредитованное учебное заведение.
Пример 3. Сотрудник Национального фонда гуманитарных наук получил от частного университета приглашение прочесть обзорный курс политики правительства США в сфере поддержки художников, поэтов и писателей. Исходя из своих должностных обязанностей, данный сотрудник курирует использование гранта, полученного университетом от фонда. Он не вправе принимать вознаграждение за преподавание вышеназванного учебного курса, поскольку пригласивший его университет имеет интересы, находящиеся в существенной зависимости от исполнения или неисполнения им своих должностных обязанностей. Кроме того, государственным служащим запрещено получать вознаграждение за любую преподавательскую деятельность, осуществляемую в рамках их должностных обязанностей или связанную с использованием закрытой служебной информации.
(b) 
Упоминание должности государственного служащего. Государственному служащему, работающему по совместительству или осуществляющему иную внешнюю деятельность, связанную с преподаванием, устными выступлениями или публикациями, запрещается ссылаться или позволять ссылаться на свою должность или служебное положение с целью идентификации в связи с преподаванием, устными выступлениями или публикациями или с целью популяризации книг, семинаров, учебных курсов, программ и аналогичных мероприятий. Исключение составляют следующие случаи:

(1) 
государственный служащий вправе упомянуть или разрешить упоминание своей должности или служебного положения вместе с другими биографическими сведениями, представляемыми для его идентификации в связи с преподаванием, устными выступлениями или публикациями, при условии, что его должности или служебному положению будет уделено не больше внимания, чем остальным существенным деталям его биографии;

(2) 
государственный служащий вправе использовать или разрешить использование своей должности или служебного положения в связи с публикацией статьи в научном или профессиональном журнале при условии, что такое упоминание будет сопровождаться достаточно заметной оговоркой, удовлетворяющей требованиям соответствующего государственного учреждения и предупреждающей, что точка зрения, высказанная в статье, может не совпадать с точкой зрения данного государственного учреждения или правительства Соединенных Штатов Америки;

(3) 
государственный служащий, в обращении к которому обычно употребляют устоявшиеся термины, такие как «достопочтенный», либо военные, посольские или иные звания, вправе использовать или разрешить использование соответствующего обращения в рамках своей деятельности, связанной с преподаванием, устными выступлениями или публикациями.

Примечание. Некоторые государственные учреждения могут требовать предварительного ознакомления с докладами, книгами, статьями и тому подобными материалами, их проверки или получения разрешения на их публикацию, чтобы удостовериться в наличии необходимых оговорок, отсутствии закрытой служебной информации и соответствии иным условиям, определенным в настоящем параграфе.

Пример 1. Местный университет пригласил специалиста по метеорологии, работающего в Национальной администрации по океану и атмосфере, читать студентам выпускного курса лекции о вулканических процессах. Университет вправе указать в учебных материалах, содержащих биографические сведения обо всех преподавателях данного учебного курса, должность и служебное положение вышеназванного специалиста, наряду со сведениями о его образовании и опыте работы. В то же время университет не имеет права упоминать должность и служебное положение метеоролога с целью привлечения внимания к данному учебному курсу, например, в виде подписи полужирным шрифтом «Старший метеоролог НАОА» под фамилией приглашенного специалиста. С другой стороны, подобное упоминание допустимо в тех случаях, когда Национальная администрация по океану и атмосфере уполномочит метеоролога выступать в его официальном статусе.
Пример 2. Врач, недавно принятый на работу в Центры по контролю заболеваний, написал статью, основанную на проведенных им ранее независимых исследованиях клеточных структур. Публикация данной работы в «Журнале Американской медицинской ассоциации» может сопровождаться подписью: «Д-р М. Уэлбиинг, заместитель директора Центров по контролю заболеваний» при условии, что статья будет сопровождаться оговоркой, сообщающей, что публикуемая работа является результатом независимых исследований, не имеющих отношения к деятельности указанной организации.
Пример 3. Сотрудника Федеральной корпорации страхования депозитов приглашают в качестве частного лица на безвозмездной основе выступить на ежегодном заседании комитета Американской банковской ассоциации с докладом о необходимости реформирования банковской системы. Объявляя выступление данного государственного служащего, организаторы вправе представить его как сотрудника Федеральной корпорации страхования депозитов при условии, что при этом будут упомянуты и другие уместные сведения из его биографии.
§ 2635.808
Деятельность, связанная с привлечением средств

Государственные служащие имеют право заниматься привлечением финансовых средств только при соблюдении ограничений, предусмотренных частью 950 настоящего документа, которые касаются сбора федеральными служащими средств на благотворительные цели по месту своей работы, и в соответствии с условиями, определенными пунктами (b) и (c) настоящего параграфа.

(a) 
Определения. В контексте настоящего параграфа: 

(1) 
под привлечением средств понимается поиск и сбор денежных средств для некоммерческих организаций, не относящихся к политическим организациям, определенным в главе 527(e) статьи 26 Свода законов США, который осуществляется посредством:

(i) 
просьбы об оказании финансовой помощи или продажи объектов;

(ii) 
участия государственного служащего в проведении мероприятия, в случае если лицо, внесшее плату за участие или посещение, может вычесть какую-либо часть этой платы, определенной как пожертвование на благотворительные цели, из суммы своего налогооблагаемого дохода;

(2) 
под участием в проведении мероприятия понимается активное видимое участие в рекламировании, подготовке или проведении мероприятия, включая выполнение роли почетного председателя, присутствие во время мероприятия за столом для почетных гостей и приветствие прибывающих гостей. Данный термин не распространяется на простое присутствие на мероприятии при условии, что, по сведениям государственного служащего, его присутствие не используется некоммерческой организацией в целях привлечения посетителей. Данный термин подразумевает публичные выступления в ходе проведения мероприятия, за исключением официальных выступлений, в соответствии с определением, предусмотренным пунктом (a)(3) настоящего параграфа, а также размещения посетителей или иной деятельности, необходимой для организации и проведения такого официального выступления. Освобождение от оплаты за посещение мероприятия лицом, участвовавшим в его проведении, не считается подарком в значении, определенном в разделе B части 2635 настоящей Директивы.

Примечание. Положения настоящего параграфа не запрещают привлекать средства для политических партий, кандидатов на партийные государственные посты или партийных политических группировок. Однако существуют ограничения на привлечение средств на политические цели, предусмотренные законодательством. Например, в соответствии с поправками к Реформе Закона Хэтча от 1993 года, изложенными в главе 7323(a) статьи 5 Свода законов США, государственным служащим запрещается намеренно просить, принимать или получать пожертвования на политические цели от любых лиц, за исключением специально определенных случаев. Кроме того, на основании главы 607 статьи 18 Свода законов США государственным служащим запрещается собирать или получать пожертвования на политические цели в федеральных органах власти, а глава 602 статьи 18 Свода законов США запрещает им осуществлять намеренный сбор средств на политические цели от других государственных служащих, за исключением случаев, разрешенных поправками к Реформе Закона Хэтча.

Пример 1. Министра транспорта попросили выступить в качестве ведущего на праздничном вечере с участием «звезд» шоу-бизнеса. Билеты на это мероприятие, цена которых составляет 150 долларов, не облагаются налогом, поскольку собранные средства считаются пожертвованиями на благотворительные цели и будут переданы местной больнице. Выполняя обязанности ведущего, министр будет участвовать в деятельности, связанной с привлечением средств.
(3) 
под официальным выступлением понимается речь, с которой государственный служащий выступает в качестве должностного лица по вопросам, относящимся к его должностным обязанностям, при условии, что государственное учреждение, представителем которого он является, признало мероприятие, на котором должно состояться данное выступление, подходящей площадкой для обнародования соответствующей информации и что выступающий не будет осуществлять сбор пожертвований или просить о поддержке иного рода в пользу соответствующей некоммерческой организации. Считается, что предмет выступления относится к должностным обязанностям государственного служащего, если данное выступление непосредственно посвящено его должностным обязанностям или функциям, программам или операциям государственного учреждения, в соответствии с §2635.807(a)(2)(i)(E), или вопросам, связанным с проводимой правительством США политикой, о которых государственный служащий уполномочен говорить.

Пример 1. Министр труда получила приглашение выступить с речью на банкете в честь выдающегося профсоюзного лидера. Вырученные от мероприятия средства будут направлены благотворительной организации, помогающей бездомным семьям. Большую часть своего выступления министр посвятила правительственному проекту «Лучи света», целью которого является привлечение добровольцев к решению серьезных социальных проблем. Поскольку министр уполномочена говорить о политике правительства США, ее речь на банкете является официальным выступлением. В то же время, если бы министр закончила свое обращение просьбой о пожертвованиях в пользу вышеназванной некоммерческой организации, это рассматривалось бы как деятельность, связанная с привлечением средств.
Пример 2. Некая благотворительная организация спонсировала двухдневный теннисный турнир в загородном клубе Вашингтона с целью привлечения средств на программы отдыха и развлечения для детей, не способных к обучению. Организация направила министру образования приглашение выступить на церемонии награждения, которая должна состояться по завершении турнира, с речью о специальных образовательных программах, финансируемых из федеральных средств. Министерство образования посчитало указанную церемонию площадкой, подходящей для выступления на данную тему. В связи с этим министр образования вправе выступить на церемонии награждения и, в соответствии с §2635.204(g)(1), принять приглашение пообедать в ходе мероприятия.
(4) 
лично просить означает просить или как-либо иначе побуждать к совершению пожертвований или оказанию иной поддержки посредством личного контакта, использования собственного имени или личных данных в переписке или давая разрешение на использование таких данных другими лицами. Данный термин не распространяется на привлечение финансирования через средства массовой информации либо посредством устных высказываний или одновременного массового распространения единообразной печатной продукции, если такие высказывания или продукция адресованы многочисленной группе лиц, за исключением случаев, когда просьба адресована с ведома государственного служащего его подчиненным или лицам, относящимся к числу запрещенных источников в значении, определенном параграфом §2635.203(d). Данный термин не включает косвенное техническое содействие привлечению средств, заключающееся в составлении писем, раскладывании материалов рассылки по конвертам или составлении отчетов о пожертвованиях.

Пример 1. Просьба о пожертвовании в пользу местной частной школы, направленная по почте 500 местным жителям, не считается исходящей лично от сотрудника Министерства энергетики, подписавшего соответствующее письмо, в котором не упоминаются его должность и служебное положение, несмотря на то что данное письмо могут получить некоторые сотрудники компаний-подрядчиков Министерства энергетики.

(b) 
Привлечение средств государственным служащим, находящимся при исполнении должностных обязанностей. Государственный служащий вправе привлекать средства, находясь при исполнении своих должностных обязанностей, если данная деятельность включена в список его должностных обязанностей на основании закона, указа президента США, нормативно-правового акта или на иных основаниях, определенных соответствующим государственным учреждением. Государственный служащий, уполномоченный заниматься привлечением средств, находясь при исполнении своих должностных обязанностей, вправе ссылаться при этом на свою должность, служебное положение и полномочия.

Пример 1. Министр СВ США вправе подписать служебную записку, адресованную всему личному составу СВ, с призывом осуществлять пожертвования в рамках Объединенной федеральной кампании, поскольку он уполномочен заниматься привлечением средств, находясь при исполнении своих должностных обязанностей, на основании Части 950 настоящего документа.

(c) 
Привлечение средств государственным служащим в качестве частного лица. Государственный служащий вправе привлекать средства в качестве частного лица при условии, что он:

(1) 
не обращается лично с просьбой о пожертвованиях или иной помощи к своим подчиненным или любым иным лицам:

(i) 
которые, по его сведениям (если он не является государственным служащим на временной основе), относятся к числу запрещенных источников в значении, определенном параграфом 2635.203(d); или

(ii) 
которые, по его сведениям (если он является государственным служащим на временной основе), относятся к числу запрещенных источников в значении, определенном параграфом 2635.203(d)(4), то есть к лицам, интересы которых находятся в существенной зависимости от исполнения или неисполнения им своих должностных обязанностей;

(2) 
не использует и не позволяет использовать свое служебное положение в государственных органах, или занимаемую им государственную должность, или какие-либо связанные с этой должностью полномочия в целях содействия привлечению средств. При этом государственный служащий, в обращении к которому обычно употребляют устоявшиеся термины, такие как «достопочтенный», либо военные, посольские или иные звания, вправе использовать или разрешить использование соответствующего обращения в указанных выше целях;

(3) 
не принимает участия в иных действиях, нарушающих положения части 2635 настоящей Директивы.

Пример 1. Некоммерческая организация выступила спонсором турнира по гольфу с целью привлечения средств для детей из неблагополучных семей. Министр Военно-морских сил США не вправе принять участие в турнире, так как ему известно, что указанная организация намерена привлекать участников, предлагая им в обмен на пожертвование в виде платы за вход возможность провести день за игрой в гольф в 18 лунок по принципу пара на пару в компании с министром.
Пример 2. Сотрудница Совета по защите системы заслуг не вправе использовать фотокопировальное устройство данного государственного учреждения для размножения материалов, связанных с привлечением средств для частной школы, в которой учится ее сын. Подобное использование будет нарушением норм поведения, предусмотренных параграфом 2635.704 и касающихся использования государственной собственности.
Пример 3. Помощник  генерального прокурора не вправе сопроводить свое письмо с просьбой о пожертвованиях в пользу приюта для бездомных подписью: «Джон Доу, помощник  прокурора». Более того, обращаясь с просьбой о пожертвованиях к запрещенным источникам, он не вправе подписать письмо своим именем и фамилией. Он вправе поставить свою подпись только в том случае, если речь идет о массовом распространении одинаковых писем, адресованных многочисленной группе лиц, которые, по его сведениям, не являются его подчиненными и не относятся к числу запрещенных источников.
§ 2635.809
Правомерные финансовые обязательства

Государственные служащие должны добросовестно исполнять свои гражданские обязанности, включая все правомерные финансовые обязательства, в особенности те, которые налагаются на них законом, — например, обязанности по уплате федеральных, региональных и местных налогов. В контексте настоящего параграфа под правомерными финансовыми обязательствами понимаются любые финансовые обязательства, признанные государственным служащим или установленные по решению суда. Добросовестное исполнение предполагает честное намерение своевременно исполнить правомерное финансовое обязательство. В случае возникновения спора между государственным служащим и предполагаемым кредитором положения данного параграфа не требуют от государственного учреждения определять законность или размер спорной задолженности или взыскивать задолженность в интересах предполагаемого кредитора.

РАЗДЕЛ I – ВЗАИМОСВЯЗАННЫЕ ПОЛНОМОЧИЯ, ПРЕДОСТАВЛЕННЫЕ ЗАКОНОМ

§ 2635.901
Общие сведения

В дополнение к этическим нормам поведения, определенным в разделах A-H части 2635 настоящей Директивы, существует ряд законов, регламентирующих поведение государственных служащих. Приведенный в §2635.902 список содержит ссылки на некоторые из наиболее важных законов такого рода. Данный список не является исчерпывающим и включает ссылки только на те законы, действие которых распространяется на всех государственных служащих. В частности, в нем представлены сведения о нескольких основных законах, относящихся к конфликту интересов, положения которых более подробно объясняются в части 2635 настоящей Директивы, но отсутствует информация о законах, имеющих более узкую направленность, действие которых распространяется, например, только на должностных лиц и служащих Министерства обороны.

§ 2635.902
Взаимосвязанные законодательные положения

(a) 
Запрет на требование или получение взяток (глава 201(b) статьи 18 Свода законов США).

(b) 
Запрет на требование или получение незаконного вознаграждения (глава 201(c) статьи 18 Свода законов США).

(c) 
Запрет на требование или получение вознаграждения за определенные представительские услуги во взаимоотношениях с федеральными органами власти (глава 203 статьи 18 Свода законов США).

(d) 
Запрет на содействие в выдвижении исков против правительства США и на выступление в качестве представителя или адвоката в разбирательствах по таким искам (глава 205 статьи 18 Свода законов США).

(e) 
Ограничения, действующие в отношении бывших государственных служащих (глава 207 статьи 18 Свода законов США, положения которой отражены в частях 2637 и 2641 настоящей главы).

(f) 
Запрет на принятие вознаграждения от подрядчиков, распространяющийся на определенных государственных служащих, которые ранее являлись должностными лицами государственных учреждений (глава 423(d) статьи 41 Свода законов США).

(g) 
Запрет на участие в событиях определяющего характера, влияющих на собственные финансовые интересы государственного служащего или на финансовые интересы иных указанных лиц или организаций (глава 208 статьи 18 Свода законов США).

(h) 
Действия, которые необходимо совершить определенным должностным лицам государственного учреждения при контактах с оферентами и соискателями по вопросам трудоустройства, не связанного с федеральными органами власти (глава 423(c) статьи 41 Свода законов США).

(i) 
Запрет на получение заработной платы, дополнительного денежного вознаграждения или прибавки к заработной плате из каких-либо источников, не относящихся к правительству Соединенных Штатов Америки, в качестве компенсации за работу в должности государственного служащего (глава 209 статьи 18 Свода законов США).

(j) 
Запрет на предложение подарков руководителям (глава 7351 статьи 5 Свода законов США).

(k) 
Запрет на требование или получение подарков от лиц, относящихся к числу определенных запрещенных источников (глава 7353 статьи 5 Свода законов США).

(l) 
Запрет на несанкционированный доступ и взаимосвязанную деятельность в сфере компьютерных технологий (глава 1030 статьи 18 Свода законов США).

(m) 
Положения, регулирующие получение подарков и наград от иностранных лиц и распоряжение ими (глава 7342 статьи 5 Свода законов США).

(n) 
[Введение в действие отложено]

(o) 
Запрет на определенные виды политической деятельности (главы 7321–7326 статьи 5 и главы 602, 603, 606 и 607 статьи 18 Свода законов США).

(p) 
Запрет на нелояльность и участие в забастовках (глава 7311 статьи 5 и глава 1918 статьи 18 Свода законов США).

(q) 
Общий запрет (глава 219 статьи 18 Свода законов США) на услуги в качестве представителя иностранного принципала, требующие от государственного служащего регистрации в качестве иностранного агента на основании Закона о регистрации иностранных агентов (главы 611–621 статьи 22 Свода законов США).

(r) 
Запрет на трудоустройство лиц, признанных по суду виновными в участии в массовых беспорядках или актах гражданского неповиновения или в содействии указанным деяниям (глава 7313 статьи 5 Свода законов США).

(s) 
Запрет на трудоустройство физических лиц, злоупотребляющих напитками, вызывающими опьянение (глава 7352 статьи 5 Свода законов США).

(t) 
Запрет на неправомерное использование государственных автотранспортных средств (глава 1344 статьи 31 Свода законов США).

(u) 
Запрет на злоупотребление правом бесплатной пересылки почтовой корреспонденции (глава 1719 статьи 18 Свода законов США).

(v) 
Запрет на мошенничество и представление ложных сведений в делах, связанных с участием государственных органов (глава 1001 статьи 18 Свода законов США).

(w) 
Запрет на сокрытие, искажение или уничтожение документов публичного характера (глава 2071 статьи 18 Свода законов США).

(x) 
Запрет на фальсификацию или изготовление подложных запросов о предоставлении транспорта (глава 508 статьи 18 Свода законов США).

(y) 
Ограничения на раскрытие конфиденциальной правительственной информации в соответствии с Законом о свободном доступе к информации и Законом о вторжении в личную жизнь (главы 552 и 552a статьи 5 Свода законов США).

(z) 
Запрет на раскрытие информации ограниченного распространения (глава 798 статьи 18 и глава 783(a) статьи 50 Свода законов США).

(aa) 
Запрет на раскрытие информации, составляющей коммерческую тайну, и некоторых других видов информации конфиденциального характера (глава 1905 статьи 18 Свода законов США).

(bb) 
Запрет на раскрытие и доступ к определенным видам информации о закупках (глава 423(a) и 423(b) статьи 41 Свода законов США).

(cc) 
Запрет на несанкционированное использование документов, имеющих отношение к исковым требованиям со стороны государственных органов (глава 285 статьи 18 Свода законов США).

(dd) 
Запрет на определенные виды кадровой политики (глава 2302 статьи 5 Свода законов США).

(ee) 
Запрет на противодействие проверкам в сфере государственной службы (глава 1917 статьи 18 Свода законов США). 

(ff) 
Ограничения на использование государственных фондов в целях лоббирования определенных интересов (глава 1913 статьи 18 Свода законов США).

(gg) 
Запрет на участие в назначении на должности или продвижении по службе лиц, с которыми государственный служащий состоит в родственных отношениях (глава 3110 статьи 5 Свода законов США).

(hh) 
Запрет на требование или принятие ценностей в целях назначения третьих лиц на государственные должности (глава 211 статьи 18 Свода законов США).

(ii) 
Запрет на вступление в тайный сговор с целью совершения правонарушения или мошеннических действий в отношении США (глава 371 статьи 18 Свода законов США).

(jj) 
Запрет на растрату или незаконное присвоение принадлежащих государству денежных средств или собственности (глава 641 статьи 18 Свода законов США).

(kk) 
Запрет на непредставление отчета по использованию государственных денежных средств (глава 643 статьи 18 Свода законов США).

(ll) 
Запрет на хищение денежных средств или собственности другого лица, находящихся в распоряжении государственного служащего в связи с исполнением должностных обязанностей (глава 654 статьи 18 Свода законов США).
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